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SAFETY INSTRUCTIONS
READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USE

The following safety guidelines are intended to prevent unforeseen
risks or damage from unsafe or incorrect operation of the appliance.

The guidelines are separated into ‘'WARNING’ and ‘CAUTION' as
described below.

Safety Messages

This symbol is displayed to indicate matters and operations
A\ thatcan cause risk. Read the part with this symbol carefully
and follow the instructions in order to avoid risk.

A WARNING

This indicates that the failure to follow the instructions can
cause serious injury or death.

A CAUTION

This indicates that the failure to follow the instructions can
cause the minor injury or damage to the product.

WARNING

A\ WARNING

* To reduce the risk of explosion, fire, death, electric shock, injury or
scalding to persons when using this product, follow basic
precautions, including the following:

Technical Safety

* This appliance can be used by children aged from 8 years and above
and persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or
lack of experience and knowledge if they have been given supervision
or instruction concerning use of the appliance in a safe way and
understand the hazards involved. Children shall not play with the
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4 SAFETY INSTRUCTIONS

appliance. Cleaning and user maintenance shall not be made by
children without supervision.

* Children of less than 3 years should be kept away unless continuously
supervised.

* The inlet water pressure must be between 50 kPa and 800 kPa. (100
kPa and 1000 kPa in Denmark, Norway, Sweden, Finland)

* Use a new hose or hose-set supplied with the appliance. Reusing old
hoses can cause a water leak and subsequent property damage.

* Ventilation openings must not be obstructed by a carpet.
* Do not dry unwashed items in the appliance.

* Fabric softeners, or similar products, should be used as specified by
the fabric softener instructions.

* Remove all objects from pockets such as lighters and matches.

* Never stop the appliance before the end of the drying cycle unless all
items are quickly removed and spread out so that the heat is
dissipated.

* The appliance is not to be used if industrial chemicals have been used
for cleaning.

+ Items that have been soiled with substances such as cooking oil,
vegetable oil, acetone, alcohol, petroleum, kerosene, spot removers,
turpentine, waxes and wax removers should be washed in hot water
with an extra amount of detergent before being dried in the
appliance.

* Do not drink the condensed water. Failure to do so may result in food-
borne illnesses.

« If the supply cord is damaged, it must be replaced by the
manufacturer or its service agents or similarly qualified person in
order to avoid a hazard.

* The lint filter must be cleaned frequently.
* Lint must not to be allowed to accumulate around the appliance.

* Do not spray dry cleaning detergent directly onto the appliance or
use the appliance to dry clothes left with dry cleaning detergent.
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* Do not dry clothes stained with oil substances. Oil substances
(including edible oils) stained on clothes cannot be completely
removed even after washing with water.

* The appliance must not be supplied through an external switching
device, such as a timer, or connected to a circuit that is regularly
switched on and off by a utility.

* Remove clothes from the product immediately when drying is
complete or the power is turned off during the drying process.
Leaving clothes that has been dried in the appliance unattended
could result in fire. Clothes not removed from the appliance after
drying could result in fire. Remove clothes immediately after drying,
and then hang or lay the clothes flat to cool.

* This appliance is intended to be used in household only.

WARNING - To avoid a fire
Risk of Fire and Flammable Materials

In the appliance enclosure or in the built-in structure,
keep ventilation openings clear of obstruction. If not, it
& can resultin a fire.
This appliance contains R290, a refrigerant that is
environmentally friendly but flammable. Do not
damage the refrigerant circuit, keep open flame and
ignition sources away from the appliance.

Maximum Capacity

The recommended maximum capacity for each programme may differ.
To get good wash and dry results, please refer to Programme Table in
the OPERATION chapter of the Owner’'s Manual for further details.

Installation

* Never attempt to operate the appliance if it is damaged,
malfunctioning, partially disassembled, or has missing or broken
parts, including a damaged cord or plug.
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This appliance should only be transported by two or more people
holding the appliance securely.

Do not install the appliance in a damp and dusty place. Do not install
or store the appliance in any outdoor area, or any area that is subject
to weathering conditions such as direct sunlight, wind, rain, or
temperatures below freezing.

Make sure the power plug is completely pushed into the power
outlet.

Do not plug the appliance into multiple outlet sockets, power boards,
or an extension power cable.

Do not modify the power plug provided with the appliance. If it does
not fit the power outlet, have a proper outlet installed by a qualified
electrician.

This appliance is equipped with a power cord having an equipment-
earthing / grounding conductor (earthing pin) and a grounding
power plug. The power plug must be plugged into an appropriate
outlet socket that is installed and earthed / grounded in accordance
with all local codes and ordinances.

Improper connection of the equipment-grounding conductor can
result in risk of electric shock. Check with a qualified electrician or
service personnel if you are in doubt as to whether the appliance is
properly grounded.

This appliance must not be installed behind a lockable door, a sliding
door or a door with a hinge on the opposite side to that of the
appliance, in such a way that a full opening of the appliance door is
restricted.

Tighten the drain hose to avoid separation.

If the power cord is damaged or the hole of the socket outlet is loose,
do not use the power cord and contact an authorized service centre.

Operation

To avoid breaking the door glass, do not push too hard on the door
when closing.
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* Do not apply any sharp objects to the control panel in order to
operate the appliance.

* Do not attempt to separate any panels or disassemble the appliance.

* Do not repair or replace any part of the appliance. All repairs and
servicing must be performed by qualified service personnel unless
specifically recommended in this Owner's Manual. Use only
authorized factory parts.

* Do not push down the door excessively, when the appliance door is
open.

+ Do not put animals, such as pets into the appliance.

* Do not wash rugs, mats, shoes or pet blankets, stuffed toys, or any
other items other than clothes or sheets, in this machine.

+ Keep the area underneath and around the appliance free of
combustible materials such as lint, paper, rags, chemicals, etc.

* Do not leave the appliance door open. Children may hang on the door
or crawl inside the appliance, causing damage or injury.

* Do not putin, wash or dry articles that have been cleaned in, washed
in, soaked in, or spotted with combustible or explosive substances
(such as waxes, wax removers, oil, paint, gasoline, degreasers,
drycleaning solvents, kerosene, petrol, spot removers, turpentine,
vegetable oil, cooking oil, acetone, alcohol, etc.). Improper use can
cause fire or explosion.

+ Items such as foam rubber (latex foam), shower caps, waterproof
textiles, rubber backed articles and clothes or pillows fitted with foam
rubber pads should not be dried in the appliance.

« Do not use or store flammable or combustible substances (ether,
benzene, alcohol, chemical, LPG, combustible spray, gasoline,
thinner, petroleum, insecticide, air freshener, cosmetics, etc.) near
the appliance.

* Never reach into the appliance while it is operating. Wait until the
drum has completely stopped.

* Do not touch the door during a high temperature programme.
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* In case of a water leak from the appliance or flood, disconnect the
power plug and contact the LG Electronics customer information
centre.

* Turn off water taps to relieve pressure on hoses and valves and to
minimize leakage if a break or rupture should occur. Check the
condition of the fill hoses; they should be replaced after 5 years.

* If there is a gas leakage (isobutane, propane, natural gas, etc.) within
the home, do not touch the appliance or power plug and ventilate the
area immediately.

« Ifthe drain hose or inlet hose is frozen during winter, use it only after
thawing.

+ Keep all washing detergents, softener and bleach away from
children.

* Do not touch the power plug or the appliance controls with wet
hands.

* Do not bend the power cable excessively or place a heavy object on it.

* Avoid touching any water that is drained from the appliance during
the wash.

* Make sure that drainage is working properly. If water is not drained
properly, your floor may get flooded.

* When the air temperature is high and the water temperature is low,
condensation may occur and thus wet the floor.

* Wipe off dirt or dust on the contacts of the power plug.

Maintenance

* Disconnect the appliance from the power supply before cleaning the
appliance. Setting the controls to the OFF or stand by position does
not disconnect this appliance from the power supply.

* Securely plug the power plug in the outlet socket after completely
removing any moisture and dust.

+ Do not spray water inside or outside the appliance to clean it.
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* Never unplug the appliance by pulling on the power cable. Always
grip the power plug firmly and pull straight out from the outlet
socket.

* Only qualified service personnel from LG Electronics service centre
should disassemble, repair, or modify the appliance. Contact an LG
Electronics customer information centre if you move and install the
appliance in a different location.

Disposal
+ Before discarding an old appliance, unplug it. Cut off the cable
directly behind the appliance to prevent misuse.

* Dispose of all packaging materials (such as plastic bags and
styrofoam) away from children. The packaging materials can cause
suffocation.

* Remove the door before disposing of or discarding this appliance to
avoid the danger of children or small animals getting trapped inside.
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C'bﬂ,'b P)KAH VI E PBHKOBOACTBOTO MOXE Aa CbAbpxa

N306paxeHuns NN CbAbpxaHue,
pasNIMYHO OT MOAenNa, KOMTO cTe
3aKynuan.

PHKOBOACTBOTO MNOANEXMN Ha peaakumna
OT NMpon3BoANTENA.

WHCTPYKU I 3A BESOMNMACHOCT
MPOYETETE BCUYKWM MHCTPYKLUW NMPEAN YMOTPEBA.......covevivciianae.
APEAYMIPEXAEHVIE ...ooooovvveeeericevisiesssstiessssssssssssssssssssssssssssssssssssssssins
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MHCTPYKLU W 3A BESOIMACHOCT
MPOYETETE BCUYKN MHCTPYKUWMN NPEAN YNOTPEBA

HacoknTte 3a 6e30nacHOCT No-40/y UMaT 3a Len Aa npeaoTspaTaT
HenpeaBUAEeHN PUCKOBE WU YBpeXaHe Nopajm ornacHa nim
HenpaswWaHa ynotpeba Ha ypeza.

Hacokute ca pa3genenu B rpadu ,,MMPEAYTNPEXAEHUNE" n
~BHVWMAHWE", kakTO € onncaHo no-gony.

UIdYILAg I

CbobLieHnA 3a 6e30nacHOCT

TO31 CMBON € 13M0A3BaH 3a MOCOYBaHe Ha GpakTopu n
ynotpe6bu, KOUTO MoraT Aa HOCAT puck. MpoyeTeTe

A Bunvatento 4acTTa, 0603HaYeHa C TO3M CUMBON, U CiesBaiTe
NHCTPYKLMNTE, 3a Aa N3berHete puUckoBe.

A TNPEAYNPEXAEHWE

ToBa nokassa, Ye HecnasBaHeTo Ha NHCTPYKLNNTE MOXE Aa
NPUYNHN CEPUO3HN HapaHABaHNA U CMBPT.

A BHVMAHUE

ToBa nokassa, Ye HecnasBaHeTo Ha NHCTPYKLNNTE MOXE Aa
NPUYNHN NEKN HapaHABaHNA NN Aa NoBpean NpoAyKTa.

NPEAYNPEXAEHWE

]

A\ NMPEAYNPEXAEHUE

* 3a @ HAMaNNUTe pUCKa OT eKCMI03US, MOXap, CMbPT, TOKOB yAap,
HapaHsBaHWA UV N3rapsiHUS Ha Xopa Npwy ynoTpeba Ha NpPoAyKTa,
crnasBaliTe OCHOBHMWTE NpeAnasHu Mepku, BKIOUUTENHO CNeAHUTE:

TexHnuyecka 6e3onacHoCT

* To3u ype MOXe Ja Ce 13M0/3Ba OT AeLia Ha Bb3pacT Haj 8 roANHU 1
LA C HAManeHn pUsnyecku, CETUBHU NN YMCTBEHN CMOCOBHOCTY
WA NNMNCa Ha OMUT 1 3HaHWS, aKo ca NnoJ HabaraeHve an aa
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nofyyaBaT UHCTPYKLMM OTHOCHO ynoTpebaTta Ha ypeza no
6e3onaceH HauvH, pa3brparikn Bb3MOXHUTE ONacHOCTY. JeLaTa He
Tpsi6Ba Aa CU UrpasT ¢ ypesa. MouncTBaHETO 1 NoAAPBXKaTa He
Tpsi6Ba fa ce M3BBbPLUBAT OT AeLia 6e3 Haa3op.

* Jeua noa 3 roagnHun TpsibBa Aa ce AbpXKaT Aasned OT ypesa, OCBEH ako
He ca NoJ HenpekbCHaTO HabaeHMe.

* HandraHeTo BbB BXOAALLMSA OTBOP 3a BoZaTa TpsibBa fa 6bae Mexay
50 kPa 1 800 kPa. (100 kPa n 1000 kPa B laHus, Hopserus, LLBeuns,
PrHNaHANA)

* 3non3BaiiTe HOBMSI MapKyy AN KOMMIEKT MapKy4u, AOCTaBEHM C
ypeza. [oBTOPHOTO M3M0/3BaHe Ha CTapy MapKyun MoXe Aa
NPUUYNHN U3TMYAHE Ha BOAA 1 NOCeABALLM LLETN BbPXY
MMYLLLECTBOTO.

* BeHTUNALMOHHWTE OTBOPY He TPsi6Ba fa ce 3anyLwBaT C KUAUM.
* He cyweTe Hem3npaHu NpeaMeTH B ypeaa.

* OMeKOTUTeNNTE 3@ ThKaHW UM NOZO06HM NPOAYKTV TpsibBa Aa ce
M3MON3BaT, KAKTO € MOCOYEHO B MHCTPYKLMKTe 3a ynoTpeba Ha
OMEeKOTUTENN.

* VI3BageTe BCUYKN npeamMeTn ot ,U,)KOGOBETE, KaTo 3anankn m KI/I6pI/IT.

* Hukora He cnupaiite ypesa npeamn Kpasi Ha LMKba Ha CyLUeHe,
OCBEH aKo BCUYKU MpeAMETU He Ce M3BaAAT 6P30 1 He Ce pa3cTensT,
Taka ye TOM/IMHaTa a ce pascee.

. ypeA'bT He Tpﬂ6Ba 4a Ce N3MoaA3Bd, dKO 3a NOYNCTBAHETO MY Ca
n3non3saH NMHAYCTpnaaHn XmuMmKann.

* APTVIKY/IN, KOWTO Ca 3aMbPCEHN C BELLLECTBA, KaTo rOTBAPCKO 010,
PacTUTEeNHO Mac/o, aLeToH, aiIkoXo/, NeTPOS, KePOCKH, NpenapaTu
3a NpemMaxBaHe Ha NeTHa, TEPMNEeHTWH, BOCLK 1 NpenapaTy 3a
npemMaxBaHe Ha BOCHK TPsi6Ba Aa Ce 13nepar ¢ ropeLla Boja ¢
AOMb/HUTENHO KOIMYECTBO Npenapart, Npean Aa 6bAaT N3CcyLLeHn B
ypeza.

* He nwuiiTe KoHAeH3MpaHaTa BoZa. Hecna3saHeTo Ha TOBa M3UCKBaHe
MOXe Aa A0BeZe A0 XPaHUTENIHN OTPaBSHMS.



NHCTPYKUWNWN 3A BESOMACHOCT 5

* AKO 3axpaHBaLLMAT Kaben e noBpeeH, Tol TpAbBa Aa 6bae
NOAMEHEH OT MPOM3BOANTENS, OT HEFOBUTE CEPBU3HU areHTN Uan oT
TeXHUK C Nogo6Ha kBanndumkaums, 3a ga ce nsberHe onacHoOCT.

« dUNTBLPBT 3a BlakHa TPsSI6Ba Aa ce MOYMCTBA YecTo.
* BnakHaTa He TpsibBa Za ce HaTpynBaT 0KoJI0 ypeaa.

* He npbckaliTe npenapat 3a XMMNYECKO NOYNCTBAHE AVPEKTHO
BbPXY ypeaa 1 He U3Nnon3BaiTe ypeaa, 3a Aa CyLunTe Jpexu, KOUTo
MMaT npenapar 3a XMMNU4Yecko NoYncTBaHe no cebe cu.

* He cywueTe apexu c neTHa OT MacieHn cybctaHumu. MNeTHa ot
Mac/ieHn CybCcTaHLmMM (BKTIOUNTENHO Macna 3a XpaHUTENHN Lenn)
BbPXY ApexuTe He MoraT Za 6bAaT NpemMaxHaT Hamb/HO JOPW CNej
M3MMBaHe C BoAa.

* YpeabT He TpsibBa Aa 6bje 3aXpaHBaH Npes BbHLLHO
NPEeBK/IOYBALLO YCTPOCTBO, KaTo TaliMep, UM CBbP3aH C Bepura,
KOSITO PeZl0BHO Ce BKJIOUBA U M3KHOUBA OT MpexaTa 3a 6MTOBO
e/fleKTpo3axpaHBaHe.

* N3BageTe ApexvTe OT NpoAykTa He3abaBHO, C/lej KaTo CyLLUeHeTo
NPUKIYN AN 3aXpaHBaHeTO 6bAe CNPSHO MO Bpeme Ha npoLieca
Ha cyweHe. OcTaBsiHe Ha Apexu 6e3 HaA30p, KOUTO ca bunm
N3CyLLIEeHN B ypeAaa, MOXe Ja NpeAn3BurKa noxap. AKo He n3BaguTe
ApexuTe OT ypeja cnej n3cyllaBaHe, TOBa MOXe Aa NpeAmn3Bmka
noxap. V13BageTe gpexvte He3abaBHO Cnej CyLLeHe 1 Cliej ToBa M
npocTpeTe Uau pascTeneTe, 3a A4a Ce OXNajaT.

* To3u ypeg e NpefHa3HayeH camo 3a JoMallHa yrnoTpe6a.

UIdYILAg I

NPEAYNPEXAEHUE - 3a npegoTBpaTsiBaHe Ha noXkap
Puck ot noXap " 3anaamMmn Mmatepuann



6 VHCTPYKLUWW 3A BESOIMACHOCT

B KyTMATa Ha ypesa 1in BbB BrpajeHara CTpyKTypa,
nasete BeHTUIALMOHHWTE OTBOPU CBOBOAHN OT
NpensaTcTBus. B npoTuBeH cy4vain, MOXe Aa Bb3HMKHe
roxap.

To3n ypes cbabpxa R290, oxnaguten, KOATO He e
onaceH 3a OKOoNHaTa cpeja, Ho e Bb3nnameHnm. He
yBpexjanTe Bepurata Ha oxnagutens, Apbxre ypeaa
Ha J0CTaTbyHO Pa3CTOAHME OT U3TOUHULW Ha OTKPUT
niamMbK 1 Bb3njiaMeHsBaHe.

MakcumaneH kanayunTteTt

[penopbunTeNHNAT MakcMasieH KanauuTeT 3a BCAKa nporpamMa
MOXe fa 6bae pasnnyeH. 3a Aa noayyuTe 4obpu pesyntaTn ot
N3NNpPaHeTo N N3CyLlaBaHeTo, BUXTe ,Tabauvua ¢ nporpamu” B rnaBa
+EKCMNNOATALUMA" Ha pbKOBOACTBOTO Ha NOTpebUTens 3a
AONBAHUTENHW MOAPOOHOCTW.

MoHTupaHe

* Hukora He ce onuTBaliTe Aa n3nonsBaTe ypesa, ako e NoBpejeH,
HenpaBWIHO QYHKLMOHMPALL, YaCTUYHO pa3rnobeH nam ako nma
ANNCBALLM UK CHYMEHW YacTW, BKIOUNTENHO NOBpeseH kaben nnm
wencen.

* To3n ypeg TpsibBa fa ce TPaHCMopTMpa Camo OT ABaMa Wiv noseye
AYLIW, KOUTO ro AbpXaT 34paBo.

* He MOHTUMpaniTe ypesa Ha BNaXxHO 1 NpaLlHo MACTO. He MOHTUpanTe
NNV CbXpaHsiBaliTe ypesa Ha OTKPUTO MSCTO UM Ha MACTO, KOeTO e
N3N0XEHO Ha aTMOCHEepPHN YCNOBUA KaTo ANPEKTHA CTbHYEBa
CBET/IVHA, BATHP, AbXJ UV TemnepaTypy Nog HynaTta.

. yBEpETe Ce, ye 3axpaHBawmnaTt kKaben e n3ua10 NOCTaBeH B KOHTAKTa.

* He BK/ItOYBaliTe ypesa B KOHTAKTL C MHOXECTBO rHe3za,
TOKO3axpaHBaLLy 6/10KOBe UV Pa3KIOHUTENN.

* He Bugom3meHsiiTe 3axpaHBalLys kaben, NpesocTaBeH C ypeaa. AKo
TOVi He MacBa B eN1eKTPUYECKS KOHTAKT, MOHTMpaliTe NOAXOASLL,
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KOHTaKT, KaTo 1U3non3BaTe ycnyrute Ha kBannouumpaH
eNIeKTPOTEXHMK.

* To3u ypes e 060pyABaH CbC 3axpaHBaLL, kKaben c NPOBOAHMK 3a
3a3emsBaHe Ha 0bopyaBaHeTo/3a3emsaBalL Wwencen. LencensT
TpsibBa Aa 6bAe BKIOUEH B MOAXOAALL U3XOAALL KOHTAKT, KOWUTO e
MOHTMPAH 1 3a3eMeH B CbOTBETCTBME C BCUUKN MECTHUN KOAEKCU 1
Hapeaon.

* HenpaBWAHOTO CBbpP3BaHe Ha NPOBOAHMKA 3a 3a3eMsBaHe Ha
obopyABaHeTO MOXe Aa AoBeje A0 PUCK OT TOKOB yzap.
KoHcynTupainTe ce ¢ KBannpuLmpaH enekTpoTeXHUK UK CepBU3EH
nepcoHan, ako MMaTe CbMHeEHUS Jann YpeAbT e NPaBuUIHO 3a3eMeH.

* To3un ypeg He Tpsi6Ba Aa Ce MHCTanMpa 3ag BpaTa, KoATo ce
3aKt0YBa, Nb3ralla ce BpaTta Wy BpaTa C NaHTa Ha
MPOTUBOMO/IOXKHATA CTPaHa CNPSMO Ta3n Ha ypeza, Taka Ye Mb/HOTO
OTBapsiHe Ha BpaTaTa Ha ypeAa Aa e OrpaHunYeHo.

* 3aTerHeTe Mapkyya 3a 13X04sLLa BOAa, 3a Aa n3berHete
pa3kayvaHeTo my.

* AKO 3axpaHBaLLMST Kaben e NoOBpeAeH UM ako 0TBOpUTE Ha
KOHTaKTa ca xn1abaBu, He 13non3BaliTe kabena v ce cBbpXeTe C
OTOPU3MPaH CEePBU3EH LIEHTBP.

Ekcnnoatauus

* 3aja n3berHete CuynBaHe Ha CTbKJ/IOTO Ha BpaTdTa, HE A HaTucKanTe
TBbpAe CUIHO, KOraTo A 3aTBapdTe.

* He n3nonsBaiite ocTpy NpeamMeT MO KOHTPOMHMS NaHen, 3a 4a
paboTtuTe ¢ ypeaa.

* He onuTBavite 4a pa3jendarte naHenam nian Aa pa3rno6ﬂBaTe ypeaa.

* He peMoHTUMpariTe Unu NoAMeEHsIITe HUKOS YacT Ha ypeaa. Bcnukm
PEMOHTU U LANOTO 06CNyXBaHe TpsibBa fa ce U3BbpLUBAT OT
KBanuduUmMpaH cepemseH NepcoHas, 0CBeH ako B HACTOALLOTO
PBKOBOACTBO 3a eKCra0aTaLms He e cnewmanHo npenopbyaHo
Apyro. N3nonseainte eanHCTBEHO 0406peHN pabpUUHM YacTu.

* He HaTuckaliTe BpaTaTa Ha ypea npekaneHo MHOro Hajony, Korato
e OTBOpeHa.

UIdYILAg I
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* He noctaBsiiTe B ypesa XMBW XMNBOTHW, KaTO Hanpumep AOMaLLHN
nodumun.

* He nepete KnAnmMu, NOCTENKM, 0BYBKM, ofesiaa 3a AOMaLLHN
NOBVMLM, UTPAYKN C MBAHEX WA APYTA NPeaMeTH, Pa3inyHL OT
Apexv nan yapwadw, B Ta3n nepanHs.

* He ApbXTe 3ananumm maTepuani, Kato Mapau, XapTus, napuanu,
XUMUKANW 1 4p., B 30HaTa MOZ 1 OKOJO ypesa.

* He octassainTte BpaTaTa Ha ypeda OTBOpPEHa. AKO geLiata BUCAT Ha
BpaTaTa i nponun3dT BbTPE B ypeada, MOrat Aa NPUYNHAT LLETU
NN HapaHABaHNA.

* He noctaBAnTe, He NepeTe 1 He CyLLeTe N3enuns, KOUTo ca
MOYNCTEHW, U3MPaHW, HANOEHW UV HaNPBbCKaHM CbC 3anannMm nam
B3pMBOOMAacHW BeLLecTBa (KaTo BOCHK, MpernapaTti 3a NoYNCTBaHe Ha
BOCbHK, CMa3ka, 601, 6eH3MH, ob6e3macinTenu, pasTBopu 3a
XMMMNYECKO YNCTEHe, KEPOCKH, NETPO, NpenapaTn 3a npemaxsaHe
Ha neTHa, TePNeHTNH, PacTUTENIHO Macno, 0MO, aLEeToH, CNVPT U
T.H.). HenpaBunHata ynotpeba Moxe Aa AoBeje L0 noxap niu
eKCrnno3us.

* MpeameTn KaTo NopecTa ryma (naTekcoBa MsiHa), LWanku 3a 6axs,
BOZOYCTOMUNBM TEKCTUTHU N3AENNS, MOAMNNATEHW C TyMa U3LeNNs 1
APexv NAn Bb3rnaBHULY, CHabAeHM C MOANIBHKM OT nopecTa ryma,
He Tpsi6Ba Aa Ce CyLlaT B ypeza.

* He n3non3sBsarite 1 He CbXpaHsBaliTe 3anaanmMm Uav Bb3njiameHnMu
BeLLlecTBa (eTep, 6eH3eH, ankoxos, XMMUKann, NponaH-byTaH, ropum
cnpen, 6eH3uH, paspeanTen, HedT, NHCEKTULMA, OCBEXUTEN 3a
Bb34yX, KO3MeTurKa 1 ap.) 6aun3o o ypesa.

* Hukora He 6bpKkaiiTe B ypesa no BpemMe Ha pabota. N3uakaiTe,
A0KaTo 6apabaHbT cripe Hanmb/HO.

* He gokocBaliTe BpaTaTa no Bpeme Ha nporpamMa ¢ BMCOKa
Temneparypa.

* B cnyyali Ha Teuy OT ypeZa UAn HaBOAHeHWe, U3kveTe Lwencena v
ce CBbpXeTe C LeHTbpa 3a 06Cny>KBaHe Ha KINEHTU Ha
LG Electronics.

* M3kntoyeTe KpaHOBeTe 3a BOAA, 3a 4a 0CBOOOANTE HAaNAraHeTo
BbPXY MapKyunTe 1 KnanaHuTe 1 ja ceegeTe 40 MUHUMYM
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N3TMYaHEeTO, aKo Ce MoJlyuu cuynBaHe NI paskbCBaHe. [poBepeTe
CbCTOSIHMETO Ha MapKy4yuTe 3a Nb/iHeHe. Te cnejBa Aa 6baat
nogMeHeHu cneg 5 rognHn.

* AKO YMa Teu Ha ras (M306yTaH, nponaH, NPUPOAEH ras n Ap.) B 40Ma,
He OKOCBaWTe ypeaa Unu Lwercena v nposeTpeTe parioHa
He3abaBHoO.

* AKO OTTOYHUAT MapKyy UM 3aXPaHBALLMAT MapKyy € 3aMpb3Ha
Mpe3 31MaTa, MOXe Zia Fo U3Mos3BaTe eANHCTBEHO CNe
pa3MpassBaHe.

* ApbXTe BCUYKN NepUIHM NpenapaTy, OMekoTUTenn 1 6ennHa ganey
oT Zeua.

* He nuna’iiTe wencena uam KOHTPOHOTO Tabo Ha ypeaa ¢ MOKpU
pbLie.

* He orbBaliTe npekaneHo MHOro 3axpaHBaLLs Kaben n He
nocTaBsiviTe TEXKM NpeAMeTN BbPXY Hero.

* /136sArearite fa 4OoKoCBaTe BOAA, KOATO Ce OTTUYA OT ypesa no Bpeme
Ha npaHe.

* YBepeTe Ce, Ue ApeHaxbT paboTi Mo NoAXOASL, HaUMH. AKO BoZaTa
He e U3ToYeHa NpPaBUAHO, MOABLT MOXE Za Ce HABOAHW.

« Korato TemnepatypaTta Ha Bb3Ayxa e BIUCOKa, a TeMnepaTypaTa Ha
BOAATA € HMCKa, MOXe Aa Ce NOsIBU KOHAEH3 1 Taka fa ce HaMOKpY
noaa.

. |/|3TpVII7ITe 3aMBbpCABaHNATaA NN MNMPaXa BbPXY KOHTAKTUTE Ha
3axpaHBalln4 wencen.

NopapbKka

* VI3kntoyeTe ypesa OT eNlekTpo3axpaHBaHeTo, Npeaun Aa ro
nouncTuTe. HacTponBaHETO Ha KOHTPOHUTE BYTOHM Ha NO3ULMA
LM3KJL" nnn pexxmm Ha roToBHOCT He U3KKYBa ypeaa oT
eNeKTpo3axpaHBaHeToO.

* [NocTaBeTe Wencena NpPaBUNMHO B KOHTAKTa, C/1e KaTo npemMaxHeTe
HaMb/IHO BCAKaKBa BJ/lara v npakx.

* He npbckaliTe BOZa BbB BbTpeLLHaTa UM MO BbHLUHA CTPaHa Ha
ypeza, 3a Aa ro nouyncrumre.

UIdYILAg I
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* Hukora He n3kiuBaiiTe ypesa oT KOHTaKTa C AbprnaHe Ha
3axpaHBaLns kaben. BuHarn xealuaiTe Liencena 34paBso u
AbpraiiTe HarnpaBo OT KOHTAKTa.

+ CaMo KBannduLMpaH nepcoHan oT CepBU3HNUSA LEHTBbP Ha
LG Electronics cneasa Aa pasrnobssa, peMoHTUpa U moandouumpa
ypega. CBbpxeTe ce ¢ MHGOPMaLUVOHEH LIeHTbP 3a KINEHTU Ha
LG Electronics, ako mectuTe 1 MOHTMpaTe ypesa Ha ApYro MACTO.

N3xBBbpnsaHe

* Mpean aa n3xBbLPAUTE CTap Ypes, ro nskatuete. OTpexeTe kabena
AVPEKTHO 334 YpeAa, 3a Aa NpeAoTBpaTUTE HeMpaBuiHa ynoTpeba.

. |/|3XB'prI€Te Luennma onakoBb4yeH MaTepuan (kaToO NNacTMacoBwy
YaHTU N CTVIpOI'IOp) Janedye OT A40CTbNA Ha Aeua. ONakoBbYHUTE
MaTepuannm Morat ga NpUYnNHAT 3ajyLllaBaHe.

« OTCcTpaHeTe BpaTaTa Ha ypeaa, Npean 4a ro N3XBbpAnTe UIu
n3BagmTe OT ynoTpeba, 3a Aa n3berHeTe onacHoOCTTa AeLa Uav Manku
XMBOTHW Aa 6b4aT 3aTBOPEHM BbTPE B HETO.
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0 BSAH Tato prirucka mGze zahrnovat vyobrazenf
nebo obsah, které se lisi od vami
zakoupeného typu.

Tato pfirucka podléha revizim ze strany
vyrobce.
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BEZPECNOSTNI POKYNY

PRED POUZITIM SI PRECTETE VSECHNY POKYNY —
Nasledujici bezpecnostni pokyny jsou urceny pro predchazeni a
nepredvidanym nebezpecim, poSkozenim nebo nespravné obsluze =

zafizeni. >

Pokyny jsou rozdéleny na ,VAROVANT a ,UPOZORNENT, viz podrobny
popis nize.

Bezpecnostni hlasky

Tento symbol oznacuje udalosti a obsluhu, které mohou mit za
nasledek vznik rizika. Podrobné si prectéte text oznaceny

A timto symbolem a postupujte podle pokynd, abyste predesli
vzniku rizika.

A VAROVANI

Tento symbol oznacuje situace, kdy mlze mit nedodrzeni
pokyn( za nasledek zavazné zranéni nebo usmrceni osob.

A UPOZORNENI

Tento symbol oznacuje situace, kdy mlze mit nedodrzeni
pokynu za nasledek lehké zranéni nebo poskozeni zarizeni.

VAROVANI

A\ VAROVANI

* Abyste pfi pouZivani tohoto vyrobku sniZili riziko vzniku poZaru,
umrti, zasazeni elektrickym proudem nebo zranéni ¢i popaleni osob,
dodrzZujte zakladni bezpecnostni opatfeni, véetné nasledujicich:

Technicka bezpecnost

* Toto zafizeni mohou déti starsi 8 let a osoby se snizenymi fyzickymi,
senzorickymi nebo mentalnimi schopnostmi nebo nedostatecnymi
zkuSenostmi a znalostmi pouzivat pod pfimérfenym dozorem nebo
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pokud byly obeznameny s pokyny pro bezpecné pouzivani zafizeni a
porozumély moznym nebezpecim. DohliZejte na déti, aby si s
pristrojem nehraly. Déti nesmi bez dozoru provadét CiSténi a
uzivatelskou udrzbu.

Déti mladsi 3 let by se bez stalého dozoru nemély v blizkosti zarizeni
pohybovat.

Tlak privodu vody musi byt v rozmezi 50 kPa az 800 kPa (v Dansku,
Norsku, Svédsku a Finsku 100 kPa aZz 1000 kPa).

PouZijte novou hadici nebo sadu hadic dodavanou se zafizenim.
Opétovné poufZiti starych hadic miZe mit za nasledek Unik vody a
nasledné poskozeni majetku.

Vétraci otvory nesmi byt blokovany kobercem.

Nesuste v zafizeni nevyprané pradlo.

PFi pouzivani avivaZi nebo podobnych produktt je nutné dodrZovat
pokyny uvedené na jejich obalu.

Vyjméte z kapes vSechny predméty, jako jsou zapalovace nebo
zapalky.

Pfistroj nikdy nezastavujte pfed dokoncenim cyklu suseni, pokud
nebude veSkeré pradlo rychle vyjmuto a rozprostfeno tak, aby mohlo
dojit k rozptyleni tepla.

Zarizeni by se nemélo pouzivat, pokud pro cisténi byly pouZzity
primyslové chemikalie.

Textilie znecisténé latkami, jako jsou kuchynsky olej, rostlinny olej,
aceton, alkohol, nafta, petrolej, odstrafiovace skvrn, terpentyn, vosky

a odstranovace voskd, je pred susenim v zafizeni nutné vyprat
v horké vodé s vétSim mnozstvim Cisticiho prostfedku.

Nepijte kondenzovanou vodu. V opatném pfipadé mZe dojit

k onemocnéni zaZivaciho Ustroji.

Aby bylo mozné predejit rizikim, je v pFipadé poskozeni napéjeciho
kabelu nutné jej vymeénit u vyrobce nebo jeho servisnich partnerd
nebo to musi provést stejné kvalifikovana osoba.

Filtr cupaniny je tfeba Casto Cistit.

* Je tfeba zabranit hromadéni cupaniny v zarizeni.
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* Nestrikejte pripravek pro chemické Cisténi pfimo na zafizeni ani
nepouZzivejte zafizeni k suseni odévl se zbytky pfipravku pro
chemické cisténi.

* Nesuste odévy zneciSténé mastnymi latkami. Mastné latky (vCetné
pokrmovych oleju) na odévech nelze zcela odstranit ani po vyprani ve
vodeé.

* Spotfebi¢ nesmi byt napajen prostfednictvim externiho spinace, jako
je Casovac, nebo pripojen k obvodu, ktery je pravidelné zapinan a
vypinan.

* Po dokonceni suSeni, nebo pokud béhem suseni doSlo k preruseni
napajeni, ihned vyjméte odévy ze spotrebice. Pokud byste ponechali
odévy suSené ve spotrebici bez dozoru, mohlo by dojit k pozaru.
Odévy ponechané v zafizeni po suSeni mohou zpUsobit poZar. Po
suSeni odévy ihned vyjméte a nechte je vychladnout rozvéSené nebo
poloZené na rovné plose.

* Tento spotrebic je ur¢en pouze pro pouziti v domacnosti.

VAROVANI - Zamezeni poZaru
Riziko poZdru a horlavych material(i

Ve skfini spotfebice nebo ve vestavéné konstrukci
udrZujte vétraci otvory bez pfekazek. V opatném
pfipadé muZe dojit k poZaru.

Tento spotrebi¢ obsahuje R290, chladivo, které je
Setrné k Zivotnimu prostredi, ale je hoFlavé.
Neposkozujte chladici okruh, udrZujte zdroje
otevieného ohné zdroje vzniceni mimo dosah
spotFebice.

Maximalni kapacita

Doporucend maximalni kapacita se miZze u jednotlivych programd lisit.
Chcete-li dosahnout dobrych vysledkd prani a suseni, vyhledejte si
podrobné informace v ndvodu k obsluze v tabulce programt v kapitole
PROVOZ.

VNILS3D

<

=
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Instalace

* Nikdy neuvadéjte zafizeni do provozu, pokud je poSkozené, vadné,
castecné demontované nebo pokud chybi i jsou poSkozené nékteré
soucasti vCetné poskozeného napajeciho kabelu nebo zastrcky.

* Toto zarizeni by mélo byt prepravovano dvéma nebo vice osobami,
které jej bezpecné drzi.

* Zafizeni neinstalujte ve vihkém a praSném prostfedi. Zafizeni
neinstalujte ani neskladujte v exteriéru nebo na jakémkoliv misté,
které mUze byt vystaveno povétrnostnim vlivim, napt. pfimému
slune¢nimu svétlu, vétru, desti nebo teplotam pod bodem mrazu.

* Zkontrolujte, zda je zastrcka zcela zasunuta do zasuvky.

* Spotrebic¢ nezapojujte do vicezasuvek, rozdvojek nebo k
prodluZzovacimu kabelu.

+ Napajeci zastrcku, dodavanou se zarizenim, neupravujte. Pokud
neodpovida dostupné zasuvce, zajistéte provedeni montaze vhodné
zasuvky odbornym elektrikarem.

* Tento spotrebic je vybaven sitovym kabelem se zemnicim vodi¢em a
ochrannym kolikem. Zastrcka musi byt pfipojena do vhodné zasuvky,
ktera je nainstalovana a uzemnéna v souladu s veSkerymi mistnimi
zakony a predpisy.

* Nespravné pripojeni zemniciho vodice mlze mit za nasledek riziko
zasazeni elektrickym proudem. Pokud si nejste jisti, zda je zafizeni
spravné uzemneéno, obratte se na odborného elektrikafe nebo
servisniho technika.

* Toto zafizeni nesmi byt instalovano za uzamykatelnymi dvermi,
posuvnymi dvefmi nebo dvefmi se zavésy na opacné strané nez je
umistén spotrebic, aby nedochazelo k blokovani uplného otevreni
dvirek zafizeni.

s

+ Utdhnéte odtokovou hadici, abyste predesli jejimu uvolnéni.

* Pokud je napajeci kabel poSkozen nebo je otvor elektrické zasuvky
uvolnény, zastréku nepouZivejte a obratte se na autorizované servisni
stfedisko.
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Obsluha
* Abyste predesli rozbiti skla dvifek, netlacte na dvirka pFi zavirani pfilis
silné. —
wo o xay s L e [
* NepouZivejte Zadné ostré objekty na ovladaci panel k obsluze T
spotFebice. =
>

* Nepokousejte se oddélit Zadné panely nebo rozmontovat spotrebic.

+ Neopravujte ani nevymeénujte zadné dily zafizeni. VeSkeré opravy a
servis musi provadét kvalifikovani servisni pracovnici, neni-li v této
prirucce uZivatele doporuceno jinak. PouZivejte pouze schvalené
tovarni dily.

* KdyZ jsou dvifka plniciho otvoru oteviena, netlacte na né shora
nadmeérnou silou.

* Nevkladejte do zafizeni zvifata, napf. domaci mazlicky.

* Neperte v zafizeni koberecky, rohozky, vycpané hracky, deky
domdcich mazlick( nebo boty ani Zadné jiné véci kromé obleceni ¢i
prostéradel.

* V bezprostredni blizkosti pod zafizenim a v jeho okoli neskladujte
hoflavé materialy, napF. cupaninu, papir, hadry, chemikalie atd.

* Nenechavejte oteviena dvifka zafizeni. Otevfena dvifka lakaji déti,
aby se na nich houpaly nebo aby lezly do zafizeni, coz by mohlo mit
za nasledek poskozeni zafizeni nebo zranéni osob.

* Do zafizeni nevkladejte aniv ném neperte nebo nesuste textilie, které
byly ¢iStény, nasaknuty nebo potfisnény hoflavymi nebo vybusnymi
latkami (jako jsou vosky, odstrariovace voskd, oleje, barvy, benzin,
odmastovaci kapaliny, roztoky pro suché cisténi, petrolej, benzin,
odstrafovace skvrn, terpentyn, rostlinny olej, kuchyrisky olej, aceton,
alkohol atd.). Pfi nespravném poufziti by mohlo dojit k poZaru nebo
vybuchu.

+ Pfedméty z pénové pryZe (latexova péna), koupaci Cepice,
vodéodolné textilie, pogumované predméty a odévy nebo polstare
s vlozkami z pénové pryze nesmi byt v zafizeni suseny.

* V blizkosti spotfebice nepouzivejte ani neskladujte horlavé nebo
vznétlivé 1atky (ether, benzen, alkohol, chemikalie, LPG, horlavé
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spreje, benzin, Fedidlo, ropu, insekticidy, osvéZovace vzduchu,
kosmetiku, atd.).

* Nikdy nesahejte do zafizeni, pokud je v provozu. Vyckejte, dokud
nedojde k uplnému zastaveni bubnu.

* Nedotykejte se dvifek béhem programi vyuZivajicich vysokou
teplotu.

* V pfipadé uniku vody ze spotfebice nebo zaplaveni podlahy odpojte
sitovou zastrcku a obratte se na zakaznické informacni stfedisko
spolecnosti LG Electronics.

+ Zavrete vodovodni kohoutky, abyste sniZili tlak na hadice a ventily a
minimalizovali Unik, pokud by doslo k prasknuti nebo poskozeni.
Zkontrolujte stav plnicich hadic, mély by byt vyménény po 5 letech.

* V pfipadé uniku plynu (isobutanu, propanu, zemniho plynu, apod.) v
domacnosti se spotfebice ani zastrcky nedotykejte a mistnost
okamZité vyvétrejte.

* Pokud dojde v zimnim obdobi ke zmrznuti odtokové hadice nebo
hadice privodu vody, pouZivejte pracku vyhradné po jejim
rozmrazeni.

* VSechny praci prostfedky, avivaze a bélici prostfedky udrZujte mimo
dosah déti.

* Nedotykejte se zastrcky ani ovladacich prvkil zafizeni vihkyma
rukama.

* Napajeci kabel nadmérné neohybejte ani na néj nepokladejte tézké
predméty.
* Béhem prani se nedotykejte vody, ktera je vypusténa ze spotrebice.

* Ujistéte se, Ze odtok funguje spravné. Pokud neni voda spravné
vypusténa, mlze dojit k zaplaveni podlahy.

* Je-li teplota vzduchu vysoka a teplota vody je nizkd, muUZe dojit ke
kondenzaci a tim k zvlhnuti podlahy.

* Otfete necistoty nebo prach z kontakt( zastrcky.
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Udrzba
* PFed CiSténim zafizeni odpojte od zdroje napajeni. Nastaveni
ovladacich prvkd na hodnotu VYPNUTO nebo prechod do —
pohotovostniho reZzimu neodpoji zafizeni od zdroje napajeni. a
» Po GipIném odstranéni vihkosti a prachu bezpe¢né zapojte elektrickou 2
>

zastrcku do zasuvky.

* PFi CiSténi nestfikejte vodu dovnitf ani na vnéjSi povrch zafizeni.
* Nikdy nevypojujte spotfebic tahem za sitovy kabel. VZdy pevné
uchopte elektrickou zastrcku a vytahnéte ji pfimo ze zasuvky.

* Rozebirat, opravovat nebo upravovat spotrebic¢ by méli pouze
kvalifikovani servisni pracovnici z LG Electronics. Pokud chcete

premistit a instalovat spotfebic na jiné misto, obratte se na
zakaznické informacni stredisko spole¢nosti LG Electronics.

Likvidace

* PFed vyfazenim starého pfistroje jej odpojte od elektrické sité. Abyste
zamezili nespravnému pouZiti pristroje, odriznéte pfimo za
pFistrojem sitovy kabel.

* VeSkeré obalové materialy (napf. plastové pytle nebo polystyren)
odstrante z dosahu déti. Obalové materidly mohou zpUsobit uduseni.

* Pred likvidaci zafizeni nebo jeho vyhozenim demontujte dvirka,
abyste zamezili nebezpedi uviznuti déti nebo malych zvirat uvnitr
pracky.
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IN DHOLDSFO RTEG N ELSE Denne vejledning kan indeholde billeder
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Denne vejledning er underlagt revidering
foretaget af fabrikanten.
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SIKKERHEDSINSTRUKTIONER
LAS ALLE INSTRUKTIONER INDEN BRUG

Hensigten med de fglgende sikkerhedsmaessige retningslinjer er at
modvirke uforudsete risici og beskadigelse forarsaget af uforsvarlig
eller forkert betjening af produktet.

Retningslinjerne er opdelt i 'ADVARSEL’ og ‘FORSIGTIG' som beskrevet
herunder.

MSNVC I

Sikkerhedsmeddelelser

Dette symbol vises for at gere opmaerksom pa problemer og
betjening, som kan medfare risici. Laes teksten ved dette

A symbol omhyggeligt, og felg instruktionerne for at undga
risici.

A ADVARSEL

Dette viser, at manglende overholdelse af instruktionerne kan
medfgre alvorlig tilskadekomst eller dad.

A FORSIGTIG

Dette viser, at manglende overholdelse af instruktionerne kan
medfgre mindre alvorlig personskade eller beskadigelse af
produktet.

ADVARSEL

A\ ADVARSEL

* For at reducere risikoen for eksplosion, brand, ded, elektrisk stad,
personskade eller skoldning under brug af dette produkt, skal de
felgende grundlaeggende forsigtighedsregler overholdes, herunder
disse:
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Teknisk sikkerhed

Dette produkt kan bruges af bern i alderen fra 8 ar og opefter og
personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller
personer med manglende erfaring og viden, hvis de har veeret under
opsyn eller er blevet instrueret i anvendelse af produktet pa en sikker
made og forstar farerne, der er forbundet med anvendelse af det.
Barn ma ikke lege med produktet. Rengaering og
brugervedligeholdelse ma ikke udferes af bern uden opsyn.

Bern under 3 ar ber holdes vak fra produktet, medmindre de er
under konstant opsyn.

Indgangsvandtrykket skal veere mellem 50 kPa og 800 kPa. (100 kPa
og 1000 kPa i Danmark, Norge, Sverige og Finland)

Brug en ny slange eller det nye slangesaet, der leveres med
produktet. Genbrug af gamle slanger kan forarsage vandlaekage og
efterfalgende ejendomsskader.

Udluftningsabninger ma ikke tildaekkes af et teeppe.
Tor ikke uvasket tgj i produktet.

Bladgeringsmidler og andre lignende produkter skal bruges ifelge
deres vejledninger.

Fjern alle genstande fra lommer, sdsom lightere og teendstikker.

Stop aldrig produktet fgr afslutningen af dets t@rrecyklus,
medmindre alt tgjet hurtigt fjernes og spredes ud, sa varmen kan
bortledes.

Produktet ma ikke bruges, hvis der er brugt industrikemikalier til
rensning.

Taj, der er blevet tilsmudset med substanser sdésom madolie,
acetone, alkohol, benzin, kerosen, pletfjerner, terpentin, voks og
voksfjerner, skal vaskes i varmt vand med en ekstra mangde
vaskemiddel, for det tgrres i produktet.

Kondensvand ma ikke drikkes. Hvis ikke dette overholdes, kan det
medfere fedevarebarne sygdomme.

Hvis den elektriske ledning er beskadiget, skal den erstattes af
producenten, af producentens serviceteknikere, eller af en
tilsvarende kvalificeret person for at undga fare.
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* Fnudfilteret skal renses tit.
* Der ma ikke ophobes fnug rundt om produktet.

* Spray ikke tert rengeringsmiddel direkte pa apparatet eller brug ikke
apparatet til at terre tej med rester af vaskemidler til tarrensning.

* Tar ikke tgj med oliepletter. Oliestoffer (inklusiv spiselige olier) pletter
pa tej kan ikke fjernes helt - selv efter vask med vand.

* Apparatet ma ikke tilsluttes til en ekstern kontaktenhed, som f.eks. en
timer, eller tilsluttes til et kredslab, som jeevnligt slas til og fra af et
forsyningsselskab.

* Fjern tgj fra produktet med det samme, ndr terringen er feerdig, eller
nar streammen slukkes under terringen. Tgj der er tarret i apparatet,
efterladt uden opsyn kan resultere i brand. Tgj, der ikke fjernes fra
apparatet efter terring, kan resultere i brand. Fjern tgj lige efter
terring, og haeng det op eller laeg det fladt ned for at kale af.

« Dette apparat ma kun anvendes i hjiemmet.

ASNVA

ADVARSEL - For at undga brand
Risiko for brand og brandbart materiale

[ apparatets kabinet eller i den indbyggede struktur,
skal udluftningshullerne holdes fri for blokeringer.
Ellers kan det fgre til brand.
Dette apparat indeholder R290, et kalemiddel, der er
miljgvenligt men brandbart. Kelekredslgbet ma ikke
beskadiges, hold aben ild og antaendelseskilder vaek

fra apparatet.

Maksimumkapacitet

Den anbefalede maksimumkapacitet for hvert program kan variere.
For at fa gode vaske- og terreresultater bedes du se Programtabel i
kapitlet BETJENING i brugervejledningen for yderligere oplysninger.



6 SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

Installation

* Forseg aldrig at betjene produktet, hvis det er beskadiget, fungerer
darligt, er delvist demonteret eller har manglende eller edelagte
dele, inklusive beskadiget ledning eller stik.

* Dette apparat ma kun transporteres af to eller flere personer, der
holder godt fast i apparatet.

* Undlad at installere apparatet et fugtigt og stevet sted. Undlad at
installere og opbevare apparatet udenfor og pa et omrade, der er
udsat for vejrforhold sasom direkte sollys, vind eller regn eller
temperaturer under frysepunktet.

» Kontroller, at stikket er skubbet helt ind i stramstikket.

* Tilslut ikke apparatet til stikdaser, stremforsyningsenhed eller
forleengerledninger.

* Forsag ikke pa nogen made at &endre det stik, der falger med
produktet. Hvis stikket ikke passer til stremstikket, skal en passende
stremkilde installeres af en elektriker.

* Dette apparat er udstyret med en stremledning med jordleder og et
jordstrgmstik (jordforbindelsesstift). Streamstikket skal saettes i en
egnet stikkontakt, som er installeret og jordforbundet/jordet i
overensstemmelse med alle lokale regler og forordninger.

* Forkert tilslutning af jordleder kan medfare risiko for elektrisk sted.
Kontakt en kvalificeret elektriker eller servicetekniker, hvis der er tvivl
om, hvorvidt produktet er jordforbundet pa korrekt vis.

* Dette produkt ma ikke installeres bag ved en der, der kan Iases, en
skydeder eller en der med haengsler pa den modsatte side af
produktet, saledes at fuld abning af produktets luge hindres.

* Seet aflebsslangen godt fast for at undga adskillelse.

* Hvis streamledningen er beskadiget, eller hvis hullet i stikkontakten er
lgst, ma stremledningen ikke anvendes. Kontakt et autoriseret
servicecenter.

Betjening

* Tryk ikke for hardt pa glasderen, nar du lukker den til, for at undga at
gdelaegge den.
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* Anvend ikke nogen skarpe genstande pa kontrolpanelet til at betjene

apparatet.
* Forseg ikke at adskille nogen paneler eller demontere apparatet.

* Undlad at reparere eller udskifte produktets dele. Alle reparationer

og alt servicearbejde skal udferes af kvalificerede serviceteknikere,
med mindre andet anbefales specifikt i denne brugervejledning.
Brug kun autoriserede fabriksdele.

* Tryk ikke hardt ned pa lugen, nar den star dben.
* Saet ikke dyr sdsom kaeledyr ind i produktet.

* Vask ikke gulvtaepper, matter, sko eller taepper til hunde/katte eller

andre ting end tgj eller lagner i denne maskine.

* Hold omradet under og rundt om maskinen frit for breendbare
materialer, sdésom fnug, papir, klude, kemikalier osv.

* Efterlad ikke produktets luge aben. Bgrn kan haenge i lugen eller
kravle ind i produktet, og komme til skade eller forarsage
produktskade.

* Vask eller ter aldrig tej, der er blevet vasket i, renset i, skyllet i eller
pafert brandfarlige eller eksplosive stoffer (f.eks. voks, voksfjerner,
olie, maling, benzin, fedtoplaser, oplgsningsmidler til tarrensning,
petroleum, raolie, pletfjerner, terpentin, vegetabilsk olie, madolie,
acetone, alkohol osv.). Forkert brug kan medfgre brand eller
eksplosion.

* Genstande som skumgummi (latex skum), badehaetter, vandtaette
stoffer, gummibelagte genstande og tgj eller puder med
skumgummibetraek ma ikke terres i produktet.

* Brug eller opbevar ikke braeendbare eller letantaendelige stoffer (aeter,

benzen, alkohol, kemikalier, LPG, braendbar spray, benzin,
fortyndere, petroleum, insektqift, luftfriskere, kosmetik osv.) i
naerheden af apparatet.

» Stik aldrig haenderne ind i maskinen, mens den kerer. Vent, indtil
tromlen er standset helt.

* Ror ikke ved lugen under et program med hgj temperatur.

* Hvis der leekker vand fra apparatet eller det Iaber over, skal stikket
tages ud og du skal kontakte LG Electronics-kundesupportcenter.

MSNVC I
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* Sluk for vandhaner for at aflaste trykket pa slanger og ventiler og for
at minimere laekage, hvis der skulle opsta brud. Kontrollér
pafyldningsslangernes tilstand; de skal udskiftes efter 5 ar.

* Hvis der opstar gasudsivning (isobutan, propan, naturgas osv.) i
hjemmet, ma du ikke rgre ved maskinen eller stikket. Udluft omradet
gjeblikkeligt.

* Hvis aflgbsslangen eller indlgbsslangen fryser om vinteren, ma
maskinen farst bruges, nar disse er tget op.

* Opbevar alle vaskemidler, blgdggringsmidler og blegemidler
utilgaengeligt for bgrn.

« Stikket og apparatets knapper ma ikke bergres med vade haender.
* Undlad at bgje kablet for meget eller at anbringe noget tungt pa det.
* Undga at rere ved vand der draenes fra apparatet under vask.

* Serg for, at aflabet fungerer korrekt. Hvis vand ikke draenes
ordentligt, kan dit gulv blive oversvgmmet.

* Nar lufttemperaturen er hgj, og vandtemperaturen er lav, kan der
forekomme kondens, der ger gulvet vadt.

* Tor snavs eller stav af kontakterne pa stremstikket.

Vedligeholdelse

* Traek stikket ud af enheden, inden du renger maskinen. Indstilling af
kontrollerne til OFF eller standby afbryder ikke denne maskine fra
stremforsyningen.

* Saet stremstikket godt ind i stikkontakten, nar du har fjernet evt. fugt
og stev fuldsteendigt.

* Undlad at sprgjte vand ind i eller uden pa produktet for at rengere
det.

* Traek aldrig apparatets stik ud ved at traekke i stremkablet. Grib altid
godt fast i stremstikket, og traek det lige ud af stikkontakten.

* Kun kvalificeret servicepersonale fra LG Electronics-servicecenter ma
adskille, reparere eller eendre apparatet. Kontakt et LG Electronics
kundeinformationscenter, hvis du flytter og installerer apparatet et
andet sted.
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Bortskaffelse

* For bortskaffelse af et gammelt apparat skal stikket traekkes ud. Skaer
ledningen af teet ved maskinens bagside for at forhindre misbrug.

+ Alle emballagematerialer (f.eks. plastikposer og flamingo) skal
bortskaffes omgaende, sa barn ikke kommer i neerheden af dem.
Emballagematerialerne kan forarsage kvaelning.

* Tag lugen af, inden du bortskaffer eller kasserer dette produkt, sa
bern eller sma dyr ikke kan smaekke sig inde.

MSNVC I
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SICHERHEITSANWEISUNGEN
LESEN SIE ALLE ANWEISUNGEN VOR DEM GEBRAUCH

Die folgenden Sicherheitsrichtlinien dienen dazu, unvorhergesehene
Risiken oder Beschadigungen durch unsicheren oder nicht
ordnungsgemalien Betrieb des Gerats zu vermeiden.

Die Richtlinien sind in die Hinweise 'WARNUNG' und 'VORSICHT', wie
nachfolgend beschrieben, unterteilt.

HOSLN3a l

Sicherheitshinweise

Dieses Symbol wird angezeigt, um auf Punkte und
Bedienvorgange hinzuweisen, die ein Risiko bergen kdnnen.

A\ lesenSie den mit diesem Symbol gekennzeichneten Teil
sorgfaltig und befolgen Sie die Anweisungen, um Risiken zu
vermeiden.

A WARNUNG

Signalwort zur Kennzeichnung einer moglichen
Gefahrdungssituation, die, wenn sie nicht vermieden wird,
den Tod oder eine schwere Verletzung zur Folge haben
kénnte.

A VORSICHT

Signalwort zur Kennzeichnung einer moglichen
Gefahrdungssituation, die, wenn sie nicht vermieden wird,
eine geringfligige oder maf3ige Verletzung zur Folge haben
kdnnte.

WARNUNG

A\ WARNUNG

+ Befolgen Sie grundlegende Vorsichtsmalinahmen, um Explosionen,
Brandgefahren, Stromschlage, Verbrihungen oder sonstige
Personenschaden zu vermeiden. Dazu gehort Folgendes:
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Technische Sicherheit

+ Dieses Haushaltsgerat kann von Kindern ab 8 Jahren, sowie von
Personen mit eingeschrankten kdrperlichen, sensorischen oder
geistigen Fahigkeiten, oder mit mangelnder Erfahrung und Kenntnis
benutzt werden, wenn sie bei der Nutzung des Gerats beaufsichtigt
werden oder eine Einweisung zur sicheren Nutzung des Gerats und
den damit verbundenen Gefahren erhalten haben. Kinder dirfen mit
dem Haushaltsgerat nicht spielen. Die Reinigung und Wartung darf
nur dann von Kindern durchgefuhrt werden, wenn sie beaufsichtigt
werden.

* Kinder unter 3 Jahren sollten von dem Gerat fern gehalten werden, es
sei denn, sie werden kontinuierlich beaufsichtigt.

* Der Wassereinlassdruck muss zwischen 50 kPa und 800 kPa liegen.
(100 kPa und 1000 kPa in Danemark, Norwegen, Schweden, Finnland)

* Verwenden Sie neue Schlduche oder die Schlduche, die zusammen
mit dem Gerat geliefert wurden. Die Wiederverwendung alter
Schlduche kann zum Austritt von Wasser und zu nachfolgenden
Sachschaden fuhren.

* Laftungsoffnungen durfen nicht durch einen Teppich verdeckt
werden.

+ Keine ungewaschenen Gegenstande in dem Haushaltsgerat
trocknen.

* Weichspuler oder dhnliche Mittel sollten entsprechend den
Anweisungen fur Weichspuler verwendet werden.

Alle Gegenstande, wie etwa Feuerzeuge und Streichhélzer, aus den
Taschen entfernen.

Das Haushaltsgerat niemals vor dem Ende des Trocknungszyklus
stoppen, auBBer wenn alle Gegenstande sofort herausgenommen
und ausgebreitet werden, so dass die Warme abgeleitet wird.

Das Haushaltsgerat darf nicht verwendet werden, wenn fur die
Reinigung Industriechemikalien eingesetzt wurden.

Gegenstande, die mit Stoffen wie etwa Speisedl, Pflanzendl, Azeton,
Alkohol, Benzin, Kerosin, Fleckenentferner, Terpentin, Wachsen und
Wachsentfernern verschmutzt wurden, sollten mit einer extra Menge
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Waschmittel in heil3em Wasser gewaschen werden, bevor sie in dem
Haushaltsgerat getrocknet werden.

* Das kondensierte Wasser keinesfalls trinken. Eine Nichtbeachtung
kann zu Lebensmittelvergiftungen fihren.

* Falls das Netzkabel beschadigt ist, muss es vom Hersteller oder
einem Servicemitarbeiter oder einer entsprechend qualifizierten
Person ersetzt werden, um jegliches Verletzungsrisiko zu vermeiden.

* Der Flusenfilter muss regelmaRig gereinigt werden.
* Flusen durfen sich nicht um das Gerat herum ansammelin.

* Spruhen Sie keinen Trockenreiniger direkt auf das Gerat, und
verwenden Sie das Gerat nicht, um Kleidungssticke zu trocknen, die
mit Trockenreiniger behandelt wurden.

* Trocknen Sie keine Kleidungsstucke, die durch 6lige Substanzen
verunreinigt wurden. Olige Substanzen (einschlie3lich Speisedle), die
auf Kleidungsstucke gelangt sind, kénnen selbst nach dem Waschen
mit Wasser nicht vollstandig entfernt werden.

+ Das Gerat darf nicht durch ein externes Schaltelement, wie z. B. einen
Timer betrieben, oder an einen Stromkreis angeschlossen werden,
der regelmalig durch ein Versorgungsunternehmen ein- und
ausgeschaltet wird.

* Nehmen Sie die Kleidungsstticke sofort aus dem Gerat heraus, wenn
der Trockenvorgang abgeschlossen ist oder das Gerat wahrend des
Trockenvorgangs ausgeschaltet wurde. Getrocknete
Kleidungsstucke, die unbeaufsichtigt im Gerat verbleiben, kdnnen in
Brand geraten. Kleidungsstticke, die nach dem Trockenvorgang nicht
aus dem Gerat genommen wurden, kénnen zu einem Brand fuhren.
Nehmen Sie die Kleidungssticke nach dem Trockenvorgang sofort
aus dem Gerat, und hangen Sie sie anschlie3end auf, oder legen Sie
sie ausgebreitet zum Abkuhlen aus.

* Dieses Gerat ist nur fur den Gebrauch im Haushalt bestimmit.

WARNUNG - MaBnahmen zur Brandverhutung
Brandgefahr und brennbare Materialien

HOSLN3a l
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Die Beluftungséffnungen im Gehduse des Gerats oder
in der Einbau-Struktur mussen frei gehalten werden.
Wenn sie nicht frei sind, kann dies zu einem Brand
fuhren.

Dieses Gerat enthalt R290, ein Kaltemittel, das
umweltfreundlich, aber entflammbar ist. Der
Kaltemittelkreislauf darf nicht beschadigt werden.
Offene Flammen und Zindquellen vom Gerat
fernhalten.

Maximale Kapazitat

Die empfohlene maximale Kapazitat kann fur jedes Programm
unterschiedlich sein. Um gute Ergebnisse beim Waschen und Trocknen
zu erzielen, beziehen Sie sich bitte auf die Programmtabelle im Kapitel
.BETRIEB" der Bedienungsanleitung, um genauere Angaben zu
erhalten.

Aufstellen

* Versuchen Sie niemals, das Gerat einzuschalten, wenn es beschadigt
ist, eine Stérung hat, es teilweise zerlegt ist oder fehlende oder
kaputte Teile aufweist, einschliel3lich eines beschadigten Netzkabels
oder Steckers.

* Das Gerat darf nur von zwei oder mehr Personen transportiert
werden, die das Gerat sicher halten.

* Installieren Sie das Gerat nicht an einer Stelle, an der Dampf oder
Staub entsteht. Installieren Sie das Gerat nicht in einem Bereich unter
freiem Himmel oder einem Bereich, an dem es Witterungseinflissen,
wie direkter Sonneneinstrahlung, Wind, Regen oder Temperaturen
unterhalb des Gefrierpunktes, ausgesetzt ist.

+ Stellen Sie sicher, dass der Netzstecker vollstandig in die Steckdose
eingesteckt ist.

* SchlieRen Sie das Gerat nicht an eine Steckdosenleiste, einen
Netzadapter oder ein Verlangerungskabel an.
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* Modifizieren Sie den Stecker, der mit dem Gerat geliefert wird, nicht.
Falls er nicht in die Steckdose passt, lassen Sie von einem
qualifizierten Elektriker eine geeignete Steckdose installieren.

* Dieses Gerat ist mit einem Stromkabel ausgerustet, das Uber einen
Erdungsleiter und einen Erdungs-Netzstecker verfugt. Der
Netzstecker muss in eine geeignete Steckdose gesteckt werden, die
mit allen gemal3 den lokalen Vorschriften und Anordnungen
vorgeschriebenen Ausrustungen versehen ist.

* Ein falscher Anschluss der Gerate-Erdungsleitung kann zu einem
Stromschlag fuhren. Falls Sie Zweifel haben, ob das Haushaltsgerat
ordnungsgemal’ geerdet ist, lassen Sie es von einem qualifizierten
Elektriker oder Servicetechniker Gberprufen.

* Dieses Gerat darf nicht hinter einer verschlieBbaren Tur, einer
Schiebetlr oder einer Tur, deren Scharnier sich auf der
entgegengesetzten Seite des Gerats befindet, so aufgestellt werden,
dass dadurch die Tur des Gerats nicht vollstandig ge6ffnet werden
kann.

» Ziehen Sie den Ablaufschlauch fest an, damit sich dieser nicht |6sen
kann.

+ Wenn das Stromkabel beschadigt oder die Steckdose locker ist,
verwenden Sie das Stromkabel nicht und nehmen Sie Kontakt mit
dem Kundendienst auf.

HOSLN3a l

Betrieb

* Um ein Zerbrechen des Turglases zu vermeiden, drucken Sie beim
SchlieBBen nicht zu fest auf die Tur.

 Verwenden Sie auf dem Bedienfeld keine scharfen oder spitzen
Gegenstande, um das Gerat zu bedienen.

* Versuchen Sie nicht, Verkleidungen abzunehmen oder das Gerat
auseinanderzubauen.

* Versuchen Sie nicht, das Gerat selbst zu reparieren, sondern wenden
Sie sich an den Kundendienst. Alle Reparatur- und Wartungsarbeiten
mussen von qualifiziertem Fachpersonal durchgefthrt werden,
sofern in dieser Bedienungsanleitung nicht ausdrucklich anders
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angegeben. Es durfen nur autorisierte Originalersatzteile verwendet
werden.

Achten Sie darauf, die gedffnete Geratetur nicht zu stark zu belasten.
Tiere, z. B. Haustiere, durfen nicht in das Gerat hineingesetzt werden.

Waschen Sie keine Teppiche, Matten, Schuhe oder Haustierdecken,
PlUschtier, oder andere Gegenstande aulBer Kleidung oder
Bettwasche in dieser Maschine.

Halten Sie den Bereich unter und neben Ihrem Gerat frei von
brennbarem Material, wie Flusen, Papier, Lappen, Chemikalien usw.

Lassen Sie die TUr des Gerats nicht offenstehen. Kinder kdnnten sich
andie TUr hangen oder in das Gerat klettern, was zu Beschadigungen
oder Verletzungen fuhren kann.

Waschen, trocknen oder legen Sie keine Textilien, die mit brennbaren
oder explosiven Stoffen gereinigt, gewaschen, befleckt oder in diesen
eingeweicht wurden (wie etwa Wachse, Wachsentferner, Ol, Farbe,
Benzin, Olentferner, Losungsmittel fur die chemische Reinigung,
Kerosin, Fleckentferner, Terpentin, Pflanzendl, Speisedl, Aceton,
Alkohol usw.) in das Gerat. Eine unsachgemal3e Verwendung kann
einen Brand oder eine Explosion verursachen.

Gegenstande wie etwa Schaumgummi (Latexschaum),
Duschhauben, wasserdichte Textilien, Artikel und Kleidung mit
gummierter Innenseite oder Kissen, die mit Schaumgummi gefullt
sind, sollten in dem Haushaltsgerat nicht getrocknet werden.

Verwenden oder lagern Sie keine brennbaren oder entziindlichen
Stoffe (Ether, Benzol, Alkohol, Chemikalien, Flissiggas, brennbares
Spray, Benzin, Verdunner, Erddl, Insektizid, Lufterfrischer, Kosmetika
usw.) in der Nahe des Gerats.

Greifen Sie niemals in das Haushaltsgerat wahrend es in Betrieb ist.
Warten Sie, bis die Trommel vollstandig zum Stillstand gekommen ist.

BerUhren Sie die TUr nicht, solange ein heil3es Programm l3auft.

Wenn Wasser aus dem Gerat austritt oder falls es zu einer
Uberschwemmung kommt, ziehen Sie den Netzstecker und wenden
Sie sich an den Kundendienst von LG Electronics.
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* Drehen Sie nach dem Waschen den Wasserzulauf ab, um die
Schlduche und Ventile zu entlasten und Leckagen zu minimieren, falls
ein Riss oder Bruch auftreten sollte. Uberpriifen Sie den Zustand der mmm
Zulaufschlauche. Sie sollten nach 5 Jahren ersetzt werden.

* Wenn es im Haus zu einem Gasaustritt (Isobutan, Propan, Erdgas
usw.) kommt, beruhren Sie weder das Gerat noch den Netzstecker
und lGften Sie sofort den Bereich.

* Falls der Ablaufschlauch im Winter eingefroren sein sollte, darf das
Gerat erst wieder in Betrieb genommen werden, wenn dieser
aufgetaut ist.

* Bewahren Sie samtliche Waschmittel, Weichspuler und Bleichmittel
aulBerhalb der Reichweite von Kindern auf.

* BerUhren Sie niemals den Geratestecker mit feuchten Handen.

* Achten Sie darauf, dass die Netzanschlussleitung nicht geknickt oder
gequetscht wird.

» Beruhren Sie kein Wasser, das wahrend des Waschens aus dem Gerat
abgelassen wird.

+ Stellen Sie sicher, dass die Entwasserung ordnungsgemal3
funktioniert. Wenn das Wasser nicht richtig abgelassen wird, kann Ihr
Boden Uberflutet werden.

* Wenn die Lufttemperatur hoch und die Wassertemperatur niedrig
ist, kann Kondensation auftreten und somit den Boden benetzen.

* Wischen Sie Schmutz oder Staub an den Kontakten des Steckers ab.

HJS1N3d

Reinigung und Pflege

* Trennen Sie das Gerat vor der Reinigung von der Stromversorgung,
indem Sie den Netzstecker ziehen oder die Sicherung der
Hausinstallation ausschalten.

 Stecken Sie den Netzstecker sicher in die Steckdose, nachdem Sie
Feuchtigkeit und Staub vollstandig beseitigt haben.

* Reinigen Sie das Gerat weder mit Dampf- noch mit Wasserstrahl.
« Ziehen Sie nie am Stromkabel sondern nur am Geratestecker.
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* Nur qualifiziertes Servicepersonal vom LG Electronics Service Center
darf das Gerat zerlegen, reparieren oder modifizieren. Wenden Sie
sich an ein Kundeninformationszentrum von LG Electronics, wenn Sie
das Gerat an einem anderen Ort installieren.

Entsorgung

+ Ziehen Sie vor der Entsorgung eines alten Gerats den Netzstecker aus
der Steckdose . Schneiden Sie das Kabel unmittelbar am Austritt aus
dem Haushaltsgerat ab, um Missbrauch zu verhindern.

* Halten Sie Verpackungsmaterialien wie Folien und Schnure von
Kindern fern. Sie kdnnten sich darin verfangen oder daran ersticken.

* Entfernen Sie die Tur, bevor das Gerat entsorgt oder aulRer Betrieb
genommen wird, um zu vermeiden, dass Kinder oder Kleintiere darin
eingeschlossen werden.
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nINAKAZ |'| E PIEXO M E NQN To eyxeLpiSLo auto PTTopEl va TiEPLEXEL

E€LKOVEG N TiEPLEXOHEVO SLadopeTKS amd
TO MOVTENO TIOU AYOPACATE.

To eyyelpiSio uttdkeLtal oe avabewpnon
amo TOV KATAOKEUAOTH.

OAHTIEZ AZDAAEIAZ
ATABAXTE OAEZ TIZ OAHTIEX MPIN AMO TH XPHXH
MPOEIAOMOIHXH
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OAHTIEZ AZPAANEIAZ
AIABAZTE OAEZ TIZ OAHTIEZ MPIN AMNO TH XPHZH

OLtapakdtw odnyieg aodpaieiag mpoopilovtal yLa tnv anoTponn
ampoBAETTWV KWWEUVWV A {NULWV AOYyw 1N acharoug f AavBaaopievng
Aertoupylag tnG CUOKEUNG.

OLo06nyieg ywpidovtal og 'TIPOEIAOMOIHZH' kat 'MPOZOXH' 6Twg
TiepLypadeTal TIApaKATW.

Mnvopata acpaleiag

To oUpPoAo auto spdavidetal yia va uttodei&el {ntrpata Kat
AeLtoupyieg ou pmopel va ipokaleéoouv kivbuvo. Alafdote to

A TUAMA LE QUTO TO CUUPBOANO TIPOCEKTIKA KAl AKOAOUBAOTE TLG
odnyleg 0UTWC WOTE va amoTparel kivéuvog.

A TPOEIAOMNOIHZH

AUTO UTTOSELKVUEL OTL N U THPNON TWV 08NyLWwV UTtopel va
TIPOKAAEDEL 0OBapPO TPAUUATLONO 1) Bdvato.

A TMPOZOXH

AUTO UTTOSELKVUEL OTL N U THPNON TWV 06NyLWwV UTtopel va

TIPOKAAEDEL ULKPOTPAUUATLOMO A (L& 0TO TIPOLOV.

MPOEIAONOIHZH

|

A\ NMPOEIAONOIHZH

* Mla va pewwBel o kivéuvocg ekpnéng, Tupkayldg, Bavatou,
nAektpomAngiag, Tpaupatiopou ) eykavupatog o€ atopa 0tav
XpnotpotoLeital To Tpoidv, va TNPEite Ta Bactkd TIPOANTITIKA PETPA
aodalelag, cupmepAapBavopEvwy TwWV TIAPAKATW:

Texvikni AcpdaleLa
* AUTA n ouoKeun pTtopel va xpnotpottotnBet amo ratdia nAkiag amo 8
ETWV KAl AVW Kat ATOPA ME HELWUEVEG UOLKEG, aLoBNTNPLOKEG M

VIINHWVA I
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TIVEUHATLKEG LKAVOTNTEG N ENeLdn eumteLlplag Kat YWwong av uttapyel
entiBAedn 1 kaBodrynon 6oov adopd tnv achalr xprion tng
OUOKEUNG KAl TNV Katavonaon Twv eVvoeXOpeEVWY KlvdUvwy. Ta Ttatdla
Sev TipEmeL va Ttaidouv pe tn ouokeur). O kaBaplopdg KatL n ouvtrpnon
Sev Ba mipeTieL va yivetal aro tatdLa Xwplg ertiPAedn.

+ Kpatdte ta mawdld KATw Twv 3 €TwV JaKPLA arto Tr) CUCKEUR, EKTOG
KAL Qv Ta £XETE UTIO ouVEYXN eTBAePN.

* H mtieon tou vepou eLoodou TipeTeL va eivat peta&u 50 kPa kat 800
kPa. (100 kPa kat 1.000 kPa o€ Aavia, NopBnyia, Zoundia, dwiavdia)

* XpnoLoTioLe(TE KavoUpyLo OWAAVA ] OET CWANVWV TIOU TTapEYoVTaAL
ME T OUOKeU. H €k VEOU xpron Ttahalwv cwAVwV PTtopel va
TIPOKAAEDEL SLappor) vePOoUL Kal ETTAKONOUBEG UAIKEG {nULEC.

* Ta avolypata e€agplopou dev TipETEL va pacoovTal armo OKETEC.

* 2Tn OUCKEUN QUTA, UNV OTEYVWVETE QVTLIKE(PEVA TTOU Sev glvatl
TIAUMEVA.

* Ta HAAAKTLKA 1) TTapOpoLa Tipotovta Ba TIPETIEL va X pnoLpoTiolouvTal
OTwG KaBopidetal otig 0dnyieg TOU HAAAKTLKOU.

* Adaipeite OAa ta avTikeipeva amo TLG TOETEG OTIWE AVATITAPEC KaL
oTiipta.

* MoT€ PNV otapatdte Tn GUOKEUN TIPLV aTto TO TEAOC TOU KUKAOU
OTEYVWHATOC EKTOC Kal eAv OAa ta avtikelpeva adaipebouv ypriyopa
Kat armmA\wBoUv oUTwg waoTe va dtayuBel n Bepuotnta.

* H ouokeur) ev TIPETEL va XpNOLUOTIOLETAL EAV £XOUV XpNOLpOoTIOINOEL
Blopnyavikd xnuLkd rpotdvta yia KabapLopo.

« AVTIKE(pEVA TTOU Elval AepwpEva e ouaieg OTIWG HayeLpLko AASL,
GUTIKO AASL, aoETOV, AAKOOAN, TIETpENALO, KNPOoLivr, KaBapLoTIKA
AekESWV, VEPTL, KEPLA KaL KOBAPLOTLKA KEPLOV Ba TIPETIEL va TIAEVOVTAL
0€ KaUTO VEPO UE pia eTTAeov TToodTNTA KABapLoTkoU TIpLV va ta
OTEYVWOETE OE AUTHA TN OUOKEUN).

* Mnv TI{VETE TO CUMTIUKVWHEVO VEPO. Z€ aQvTiBeTn TeplTTTWON, UTTopEl
va TipokuPeL TpodLkn SnAntnpiaon.
* EQv to kaAwdLo tpododoaiag €xeL uTtooTEl (LA, TIPETIEL VA

avtikataotabel amd Tov KaTaoKeLAaTr), TOV AVTLTTPOOWTIO CEPPLG N
OMOLWC €EELOLKEVEVO TIPOOWTILKO YL TNV attoduyr) KWSUVWV.
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* To piAtpo xvoudLwv TipETEL va KaBapidetal TaKTka.

* Agv TIPETIEL VA ETILTPETIETAL VA CUOOWPEVOVTAL KAWOTEG YUPW AT TN
OUOKEUN.

* Mnv Yekadete amopputtavtiko oteyvol kabapLopoL kateuBeiav otn
OUOKEUN 1) LNV XPNOLOTIOLELTE TN CUOKEUT) YLa VA OTEYVWVETE poua
OTQ OTIOlO EXETE XPNOLHOTIOLOEL ATIOPPUTIAVTLIKO OTEYVOU
KaBapLopov.

* Mnv oteyvwvete pouya Aeklaopeva pe eaata. OLATTapEG ouoieg
(ouumepAauBavopEvwy Twy Bpwotluwy eAalwv) Ttou AekLalouv
pouya &ev prtopouv va adparpeBolv TeEAelwg aKOUA KAl PHETA TO
TIAUGLJO LE VEPO.

* H mapoyn otn cuokeun dev TIPETEL va yiveTal HEoWw EEWTEPLKAC
OUOKEUNG SLAKOTITN, OTIWC XPOVOSLAKOTITN, OUTE va oUVEEETAL UE Eva
KUKAWQ TIOU EVEPYOTIOLELTAL KaL ATIEVEPYOTIOLE(TAL TAKTIKA AT JLa
etalpela apoyng.

* AdalpEote Ta pouya amod To TPOIOV AUECWE PETA TV OAOKARPWON
TOU OTEYVWHATOC N av arevepyoTonel n CUOKEUN) Katd tn
Sladlkaoia tov oteyvwpatog. Evdeyetal va ipokAnBel tupkayld av
adrjoste apuAayTa ta pouya TIoU £XOUV OTEYVWOEL HECA OTN
OUOKeUN). ApalpEoTe Ta pouYa AUECWC LETA TO OTEYVWHA KAl
KPEUAOTE TA ) AMAWOTE Ta o€ eTimedn emipAveLa yLa VA KPUWOOUV.

* H mapouoa cuokeur| Tipoopidetat pévo yLa oLKLakr xpron.

MPOEIAOMOIHZH - lNa tnv anoduyn TtupkayLag
Kivéuvoc Tupkaylag kat e0PAeKTa UALKA

®povtiote va pnv ¢paccovtal Ta avolypata
€€aepLOpPOU 0To TEPIPANUA TNG CUOKEUNC ) OTNV
KATQAOKEUN) EVTOLYLOMOU TNG. Z€ avtiBetn mepimtwon,
MTtopel va TipokANnBel TtupkayLa.

AuTr) n ouokeur TiepLExeL R290, €va PuKTLKO TIou ivatl
GUAKO TIpoG To TIEPLBAANNOV, aAAd eUdAekTO. MV
TIPOKAAE(TE {NLA 0TO KUKAWHA TOU PUKTLKOU.
Kpatrote pakpld amo tn ouokeur) yupvr Adya Kat
TINYEG avadAEEnG.

VIINHWVA I
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MéyLotn XYwpntikotnta

H ouvIoTWEVN HEYLOTN XWPNTIKOTNTA YLa KABE TIpoypaupa propei va
Sladépel. MNa kahd armoteAéopata TTAUCNG KAl OTEYVWHATOG, AVATPEETE
otov MNivaka Mpoypappdtwy oto kepalato AEITOYPIIA tou
EYXELPLOLOU XpNoTn yLa TiEpLooOTEPEG TIANPOPOPLEC.

Eykatdotaon

* Mnv €TLYELPIOETE TIOTE va BECETE 0€ AeLTOUPYLa TN OUOKEUN) €AV EXEL
uTtooTel {npLa, dev AeLToupyel KAVOVLKQ, Elval PEPLKWG
ATIOOUVAPHUOAOYNEVN 1 UTIAPYOULV EEQPTIATA TTOU AE(TIOLV I) £XOUV
XOAAOEL, PETAEL AMNWV KATIOL0 KAAWSLO 1) LG TIOU £xEL UTIOOTEL

npa.
* H petadopd tng ouokeung Ba TipemeL va yivetal amod Suo n
TIEPLOOOTEPA ATOMA Ta oTtola Ba KpatoUv KAAA Tn GUOKEUN).

* Mnv €ykaBLOTATE TN GUOKEUN O€ PEPOC JUE Lypaacia Kat okovr. Mnv
€YKABLOTATE OUTE Va ATIOONKEVETE Tr) CUOKEUI O€ KATIOLOV EEWTEPLKO
XWPO I € YWPO TIOU UTIOKELTAL O KALPLKEG OUVONKEC OTIWC APECO
NALaKoO dwe, agpa, Bpoxn f o€ BepoKPaTiEG KATW TOU TtayEToU.

« BeBawwBeite o0tL T0 PLg £xeL eLoayBel TAApwC otnv Tipida
tpododooiag.

* Mnv oUVSEETE TN CUOKEUN O€ TTIOAUTIPLLQ, THiVAKEG pEVATOC A
TIPOEKTAOELG KAAWSIwV.

* Mnv TpoTioToLElTE TO KAAWSLO PEVATOC TIOU TIAPEXETAL HE TN
ouokeur). Eav &ev tatpldlel otnv mipila tpododoaoiag, TpEmeL va
eykataotaBel owotn mpida tpododoaoiag amo evav eEELOLKEVEVO
NAEKTPOAOYO.

* H ouokeur| 6LaBetel KAAWSLO PEVLUATOC HE AYWYO YELWONG TOU
eComALopoU (Tielpo yelwaonc) kat dLg pe yeiwaon. To dLg TipEmeL va
ouvéeetal og KatdAnAn Tipida, n otola £xeL eykataotadel kat
VELWOEl cUUPwva pe OAOUC TOUG TOTILKOUG KAVOVEG Kal SLATAEELG.

* HAavBaopevn ouvéeon Tou aywyou yelwaong Tng CUCKEUNG UTTopEl va
odnynoeL o€ kivbuvo nAektpomAngiag. ETkolvwvnoTe e Evav
NAEKTPOAOYO A UTTANANAO O€pPLG AV ExETE AUPLBOAIEG OXETIKA pE TO
Qv N CUCKEUN €lval cwoTA YELWEVN.
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* H ouokeur) auth dev TipemeL va eykabiotatal iiow aro mopta mou
KAELOWVEL, CUPOEVN TIOPTA [ TIOPTA HE PEVIECE OTNV ATIEVAVTL ATIO
TN OUOKEUI) TIAEUPQ, KATA TPOTIO TIOU EUTTIOSIZETAL TO TIA)PEC AVOLYO  pum
NG TOpTaAg TG CUOKEUNG.

* 2di&te TOV WA Va amooTpayyLong yLa va pnv uttdpyet kivéuvog va
dUyeL amd tn B<on tou.

* EQv 10 KaAwbLo pevpatog xeL uttootel {nULd A n ottr) tng Tpidag elvat
XOAQpr, N XPNOLLUOTIOLOETE TO KAAWSLO PEVUATOC Kal
ETILKOWVWVIOTE € £va €E0UCLOSOTNUEVO KEVTPO EEUTINPETNONG.

WIINHVVA

Nertoupyia

* M'ta va amopuyete TuOv Bpavon oto TduL TNG épTaAC, NV TiLElETE
TIOAU Suvatd Ty Topta 0tav tnv KAELVeTe.

* NPOKELUEVOU VA XELPLOTELTE Tr OUOKELR, UNV epapuileTe atypnpa
QVTLKE(EVA OTOV TTivaKa EAEYYOU.

* Mnv €MLYELPAOETE Va adalpECETE TA TIAVEA 1] va
ATIOOUVAPLOAOYIOETE TN GUOKEUN).

« Mnv emlokeuadete oUTE va avtikablotate omolodmote eEApTNUa tng
OUOKEUNG. ‘ONEG OL ETILOKEVEC KaL OL EpYacieq OEPPLG TIPETIEL va
Tipaypatorolovvtal amo €EELSIKEVUEVO TIPOOWTILKO 0EPPLS, EKTOC KL
av TIPOTEIVETAL CUYKEKPLUEVA O aUTO To Eyyelpidlo Xprnotn.
XPNOLUOTIOLELTE HOVOV EEAPTAHATA EYKEKPLIEVA ATIO TO EPYOOTACLO.

* Mnv Tiedete uTEPPBOALKA TIPOG TA KATW TNV TIOPTA, 0TAV £{vaL avoLyTr
N TIOPTA TNG CUOKEUNC.

* Mnv tomoBeteite {wa, OTWC KATOLKISLA HETA OTN GUOKEUN).

* Mnv TAEveTE YOAAKLQ, TTAtdKLa, Tiamoutola A KouBeptdkia yia {wa,
Aoutplva Ttawyvidia ) AAN\a avtikeipeva eKTog amod pouya 1 oeviovia
O€ QUTO TO PNYXAvnua.

+ Alatnpelte ToV YWPOo KATW Kal yupw arod Tr GUOKEUN HakpLa armo
€UDAEKTA UALKA OTIWG XVoUSLa, XaPTLA, KOUPEALQ, XNHLKA K.ATL.

* Mnv adrjvete avolyTr tnv MopTa TN CUCKEUNC. YTIApYEL EVOEXOUEVO
Ta TTadLd va KPEAoTOoUV aro Tnv opTa f} va IToUCOUARCOoUV HEoa
0T OUOKEUT) Kal va T(pokANBel {nuLa f Tpaupatlopog.
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Mnv ToTto0€eTE(TE PECA 0T OUOKEUR, UNV TIAUVETE KAL [N OTEYVWVETE
QVTLKE(EVA TTOU EXETE TIPONYOUUEVWC KaBaploel, TIAUvEL, Bubioel
HEoa A pavtioel pPe EVGAEKTEC N EKPNKTLKEC OUTILEC (OTIWC KEPLQ,
KaBaplotikd keplov, AASL, Badn, Bevdivn, pEoa amoAinavong,
SLaAUTeG oteyvoL KabBaplopou, knpodivn, TEETpEAALO, KaBapLOTIKA
AeKESWV, VEDTL, GUTIKO EAALO, payeLPLKO AASL, ACETOV, AAKOOAN K.ATL).
AKATAMNAN Xpron KTopEl va TIPOKAAETEL TIUPKAyLA A €KpNéN.
Avtikel{peva OTtw¢ appwdeg EANaoTIKO (adpOg AATEE), okoudakLa yLa
vtoug, adtdppoya udacpata, £6n pe emevéuon armo KAOUTOOUK Kal
pouya ) pa&hdpla pe Bateg and adpwdeg eEAaoTLkO Sev Ba TipETEL Va
OTEYVWVOULV 0TI CUOKEUN.

MnV XpnOLUOTIOLELTE ) aTtoBNKEVETE EVPAEKTEG ) KAUOLUEG OUTILEC
(aBepa, BeV{OALO, OLVOTIVELHA, XNULKA, LYPAEPLO, EUGAEKTO OTIPEL,
Bevlivn, SLAAUTLKO, TIETPEAALO, EVIOMOKTOVO, ATIOCNTIKO XWPOU,
KAANUVTLKA K.ATL.) KOVTA 0T GUOKEUN.

MnV TILAVETE T OUOKEURA evw Pploketal o€ Aettoupyia. MepLuevete
WOOTOU OTAATAOEL EVTEAWG O KASOG.

Mnv ayyidete Tnv opTa Katd tn Stapkela poypappatog upnAng
Beppokpaciac.

2e eplmrtwon mou uttap&eL Sltappor) vepou aro Tr CUOKEUA )
TIANUUUPA, ATTOOUVSEDTE TO KAAWSLO PEVATOG KAL ETILKOWVWVAOTE HE
€va KEVTPO eEuminpetnong tehatwy tng LG Electronics.

K\elote TIq BpUOEg vEPOU yLa VA EKTOVWOETE TNV TILEDT OTOUG
€UKAUTITOUC OWAVEC Kat TG BaABideg kal yLa va EAaLOTOTIOLAOETE
TN Stappon, €av ipokANnBel Bpavon 1) pn&n. EAeyEte Tnv kataotaon
TWV EVKAUTITWV CWAAVWV TIA)pwang, oL ottoloL Ba TipeTeL va
avtikataotabouv petd amo 5 €n.

Edv umtdp&el Stappon agpiou (Loofoutdvio, TIPOTIAVLO, GUCLKO QEPLO
KATL.) EVTOC TNG okiag, unv ayyi{ete tn OUOKEUN 1] TO KaAwSLo
PELHATOG KL AEPLOTE AUECWG TOV XWPO.

Edv taywoel 0 cwAAvag armootpayyLong f 0 cwAnvag eL.oddou kata
TN SLAPKELA TOU YELPWVA, XPNOLUOTIOLOTE TOV HOVo adpou
EemaywoeL.

Alatnpeite OAa Ta amMopPUTIAVTILKA TTAUONC, TA HAAAKTIKA KAl TNV
¥Awpivn pakpLa amo ta maldia.
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* Mnv ayyilete Tov peupatodOTN 1 TA XELPLOTAPLA TNG CUOKEUNG UE
Bpeypeva xepLa.

* Mn Auyidete uTtepBOALKA TO KOAWSLO PEVATOG KAL PNV TOTIODeTE(Te  —
KATTIOLO BapU QVTLKE(MEVO ETIAVW TOU. g

* Artoduyete TNV oTroLadnToTe madr) He vepO Tou amootpayyiletar =
QaTIo Tr CUOKEULNA KATA T SLapKeLa tng TAUoNgG. 3

* BeBawwBeite otL n amoyetevon Aettoupyel owotd. Eav to vepod dev
arootpayyidetal owotd, To 6Aamnedo oag Uropel va TANppUpLoEL.

* ‘Otav n Beppokpaocia tou agpa eivat upnAf kat n Beppokpacia tou
vePOU glvat yapnAr), propel va TipokAnBel cupdTUuKvVwaon Kat va
uypavOel to darmedo.

* JKOUTILOTE TN BPWHLA A TN 0KOVN amo TLg enadeg Tou kKahwsiou
peLHATOG,.

Zuvthpnon

* ATIOOUVSEOTE TN OUOKEUT) ATtO TO NAEKTPLKO pEUA TIPLV ATIO TOV
KaBaplopo g cuokeung. Me tn pubuLon Twv xelplotnpiwv otn BEon
ANENEPTO 1) og B¢on avapovig 6ev amtocuvdeetal n GUOKEUK) atio TV
Tiapoxn PEVUATOG.

* TomtoBetrote pe aoPalela Tov peupatodotn otnv pida apou
ATIOPAKPUVETE EVTEAWC TUYOV uypacia kat okovn.

* Mnv PekAleTe vePO OTO ECWTEPLKO ] TO EEWTEPLKO TG CUOKEUNG yLa
va tnv kabapioete.

* Mnv adatpeite Tote To fUOHA TNG CUOKEUAC TpaBwvtag to KaAwSLo
pevpatog. Mavta va mavete otabepd Tov peUPATOdOTN KAl va Tov
Tpafdre amo tnv miplda.

* ATtoouvappoAdynarn, ETILOKEUN ) TPOTIOTIONON TNG CUOKEUNC Ba
TIPETIEL VA TIPAYHATOTIOLE(TAL HOVO ATIO EEELOIKEUMEVO TIPOCWTILKO
0£pPLG TG LG Electronics. ETLKOWWVAOTE e €va KEVTPO
guttnpetnong eAatwy tng LG Electronics eav Belete va
METAKLVIOETE KAL VA EYKATACTIOETE Tr) OUOKEUT) 0€ SLadopeTikr) Beon.
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Améppupn

* Mpotou amnopplPete pLa TAALd cUOKeEUN, adpalpeote TNV Ao TV
Tiplda. ATtokOte To KAAWSLO aKPLBWE TIiow ATt T CUCKEU yLa va
artotpePete Aavbaopgvn xpaon.

* ArtoppiPte OAa ta UALKA cuokeuaaoiag (OTiwC TTAAOTLKEG CAKOUAEG KAt
Styrofoam) pakpla amo ta ratdld. Ta VALKA cuokevaoiag Yopel va
Tipokaléoouv aoduia.

« ApalpEote TNV opTa TpLv anoppiete f) TTETAEETE AUTH T CUOKEUN
yla va arotparel kivbuvog mayidevong matdLwv f Hkpwv {wwv oTo
E0WTEPLKO.
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD
LEA TODAS LAS INSTRUCCIONES ANTES DE USAR

Las siguientes instrucciones de seguridad tienen por objetivo evitar
riesgos imprevistos o dafios derivados de un funcionamiento poco
seguro o incorrecto del aparato.

Las instrucciones se dividen en "ADVERTENCIAS" y "PRECAUCIONES",
como se describe a continuacion.

Mensajes de seguridad

Este simbolo se muestra para indicar cuestiones y acciones
que pueden suponer un riesgo. Lea con atencién la parte

A seflalada con este simbolo y siga las instrucciones a fin de
evitar riesgos.

A ADVERTENCIA

Indica que, de no sequirse las instrucciones, pueden
producirse lesiones graves o la muerte.

A PRECAUCION

Indica que, de no sequirse las instrucciones, pueden

producirse lesiones menos graves o dafios en el aparato.

ADVERTENCIA

|

A\ ADVERTENCIA

* Para reducir el riesgo de explosion, incendio, muerte, descarga
eléctrica, lesiones o quemaduras a personas al utilizar este producto,
siga instrucciones basicas de seguridad, entre las que se encuentran
las siguientes:

Seguridad técnica

* Este electrodomeéstico solo puede ser utilizado por nifios a partir de 8
afios de edad y personas con capacidades fisicas, sensoriales o

TONVdS3
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mentales disminuidas o sin experiencia o conocimientos si estan
sometidos a supervision o si reciben instrucciones sobre el uso del
electrodoméstico de forma segura y entienden los peligros que
entrafia. Los nifilos no deben jugar con el electrodoméstico. Los nifios
no pueden llevar a cabo operaciones de limpieza ni de
mantenimiento sin supervision.

Los nifios de menos de 3 afios de edad deben mantenerse alejados
del electrodoméstico, a menos que estén sometidos a supervision
continua.

La presion de entrada del agua debe estar comprendida entre 50 kPa
y 800 kPa. (100 kPa y 1000 kPa en Dinamarca, Noruega, Suecia,
Finlandia)

Utilice una manguera nueva o el conjunto de manguera suministrado
con el electrodoméstico. Volver a utilizar mangueras usadas puede
provocar una pérdida de agua y el posterior dafio a la propiedad.

Las aperturas de ventilacion no deben ser obstruidas por una
alfombra.

No seque prendas sin lavar en el electrodoméstico.

Los suavizantes, o productos similares, deberian usarse segun se
especifique en las instrucciones del suavizante.

Saque de los bolsillos todos los objetos que puedan contener, como
encendedores o cerillas.

No detenga nunca el electrodoméstico antes de que termine el ciclo
de secado, a menos que saque y sacuda rapidamente todas las
prendas para que se disipe el calor.

Este electrodoméstico no debe utilizarse si se han empleado
productos quimicos industriales para la limpieza.

Las prendas que se hayan manchado con sustancias tales como
aceite para cocinar, aceite vegetal, acetona, alcohol, petrdleo,
queroseno, quitamanchas, aguarras, ceras y productos para quitar
ceras deben lavarse en agua caliente con una cantidad extra de
detergente antes de secarse en el electrodoméstico.

No beba el agua condensada. De hacerlo se pueden producir
intoxicaciones alimentarias.
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* Siel cable de alimentacion esta dafiado, debe ser reemplazado por el
fabricante, su técnico o una persona con cualificacion similar para
evitar peligros.

* Elfiltro de pelusas debe limpiarse con frecuencia.

* No se debe permitir que se acumule pelusa alrededor del
electrodomeéstico.

* No rocie detergente de limpieza en seco directamente sobre el
aparato ni lo utilice el para secar ropa que tenga detergente de
limpieza en seco.

* No seque ropa manchada con sustancias oleosas. Las manchas de
sustancias oleosas (incluidos los aceites comestibles) en la ropa no se
pueden eliminar por completo ni siquiera después de lavarla con
agua.

* El electrodoméstico no debe recibir alimentacion a través de un
dispositivo de conmutacion externo, como un temporizador, ni
conectarse a un circuito que una empresa de servicios publicos
encienda y apague regularmente.

* Retire la ropa del aparato inmediatamente cuando se complete el
secado o se apague la alimentacion durante el proceso de secado.
Dejar la ropa que se ha secado en el electrodoméstico sin vigilancia
podria provocar un incendio. La ropa que no se retira del
electrodoméstico después del secado podria provocar un incendio.
Retire la ropa inmediatamente después del secado y luego cuélguela
o déjela en posicidn horizontal para que se enfrie.

* Este electrodoméstico tiene como propdésito ser utilizado en un
hogar.

ADVERTENCIA - Para evitar un incendio
Riesgo de incendio y materiales inflamables

TONVdS3
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En el armazdn del electrodoméstico o en la estructura
integrada, mantenga las aperturas para ventilacion
libres de obstrucciones. De lo contrario, podria
producirse un incendio.

Este electrodoméstico contiene R290, un refrigerante
que es respetuoso con el medioambiente pero
inflamable. No dafie el circuito del refrigerante,
mantenga alejadas del electrodoméstico las fuentes
con llamas o con capacidad de ignicidn.

Capacidad maxima

La capacidad maxima recomendada para cada programa de lavado
puede diferir. Para obtener buenos resultados de lavado y secado,
consulte la Tabla de programas en el capitulo FUNCIONAMIENTO del
Manual del propietario con el fin de obtener mas informacion.

Instalacion

* No trate nunca de hacer funcionar el electrodoméstico si esta
dafiado, averiado o parcialmente desmontado, si le faltan piezas o si
tiene piezas rotas, lo que incluye dafios en el cable o el enchufe.

* Este aparato solo debe ser transportado por dos o mas personas que
sostengan el aparato de forma segura.

* No instale el aparato en un lugar himedo y polvoriento. No instale ni
guarde el aparato en cualquier area al aire libre, o cualquier area que
esté sujeta a condiciones climatoldgicas tales como la luz directa del
sol, el viento o la lluvia o temperaturas bajo cero.

* Asegurese de que el enchufe de alimentacion esté completamente
insertado en la toma de corriente.

* No enchufe el electrodoméstico a multiples tomas de corriente,
bases de enchufe o un cable de extension de alimentacion.

+ No modifique el enchufe de alimentacion provisto con el
electrodoméstico. Si no se ajusta a la toma de corriente, haga que un
electricista cualificado instale una toma adecuada.
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* Este electrodoméstico esta equipado con un cable que tiene un
conductor de conexion a tierra/aislamiento (toma a tierra) y un
enchufe de corriente a tierra. El enchufe de corriente debe estar

L
conectado a una toma de corriente apropiada que esté instaladay  m
conectada a tierra/aislada de acuerdo con todos los cédigos y 2
ordenanzas locales. &

Q

* Una conexién incorrecta del conductor a tierra del equipo puede
causar riesgos de descarga eléctrica. Consulte a un electricista o
técnico de servicio cualificados si tiene dudas acerca de si el aparato
esta correctamente conectado a tierra.

* Este aparato no se debe instalar detras de una puerta con llave, una
puerta corredera o una puerta con una bisagra en el lado opuesto al
del aparato, de tal manera que una apertura total de la puerta del
aparato quede restringida.

* Apriete el tubo de desagUe para evitar que se separe.

* Si el cable de alimentacidon esta daflado o el hueco de la toma de
corriente esta suelto, no utilice el cable de alimentaciény pongase en
contacto con un centro de servicio autorizado.

Funcionamiento

* Para evitar romper el cristal de la puerta, no la presione demasiado
al cerrarla.

+ No utilice ningun objeto afilado con el panel de control para hacer
funcionar el electrodoméstico.

* No intente separar ningun panel o desmontar el electrodoméstico.

* Nointente reparar o reemplazar ninguna parte del electrodoméstico.
Todas las reparaciones deben ser realizadas por personal de servicio
cualificado a menos que se recomiende especificamente lo contrario
en este manual de instrucciones. Utilice solo piezas de fabrica
autorizadas.

* No ejerza una fuerza excesiva en la puerta del electrodoméstico
cuando esté abierta.

* No introduzca animales, como mascotas, en el electrodomeéstico.
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No lave alfombras, esterillas, zapatos o mantas para mascotas,
peluches, o cualquier otro articulo que no sea ropa o sabanas, en esta
maquina.

Mantenga la zona de debajo y alrededor del electrodoméstico libre
de materiales combustibles, como pelusas, papel, trapos, productos
quimicos, etc.

No deje abierta la puerta de este electrodoméstico. Los nifios pueden
colgarse de la puerta o meterse dentro del electrodoméstico, lo que
puede provocar dafos o lesiones.

No introduzca, lave ni seque prendas que se hayan limpiado, lavado,
empapado o salpicado con sustancias combustibles o explosivas
(como ceras, quitaceras, aceite, pintura, gasolina, desengrasantes,
disolventes para limpieza en seco, queroseno, gasolina,
quitamanchas, aguarras, aceite vegetal, aceite para cocinar, acetona,
alcohol, etc.). Un uso inadecuado puede provocar un incendio o una
explosion.

Las prendas tales como caucho poroso (espuma de latex), gorros de
ducha, textiles impermeables, prendas con refuerzo de gomay
prendas o cojines con almohadillas de caucho poroso no deben
secarse en este electrodoméstico.

No use ni almacene sustancias inflamables o combustibles (éter,
benceno, alcohol, quimicos, GLP, aerosoles combustibles, gasolina,
diluyentes, petrdleo, insecticidas, ambientadores, cosméticos, etc.)
cerca del electrodoméstico.

No introduzca las manos en el electrodoméstico mientras esté
funcionando. Espere a que el tambor se haya detenido por completo.

No toque la puerta durante un programa de alta temperatura.

En caso de una fuga de agua del electrodoméstico o de una
inundacion, desconecte el enchufe de alimentacion y contacte con el
centro de informacion del cliente de LG Electronics.

Cierre los grifos de agua para aliviar la presion en los tubos y valvulas
y para minimizar las fugas en caso de que se produzca un corte o
ruptura. Verifique el estado de los tubos de llenado; deben ser
reemplazados después de 5 afios.
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* Si hay una fuga de gas (isobutano, propano, gas natural, etc.) dentro
del hogar, no toque el electrodoméstico ni el enchufe de
alimentacion y ventile el area de inmediato.

L

* Sieltubo de desague o el de entrada se congelan durante el invierno, Q
utilicelos unicamente después de descongelarlos. Z,

« Guarde el detergente, el suavizante y la lejia fuera del alcance de los 2

nifos.
* No toque el enchufe de alimentacién o los controles del aparato con
las manos mojadas.

* No doble excesivamente el cable de alimentacion ni coloque un
objeto pesado sobre él.

* Evite tocar el agua que se drena del electrodoméstico durante el
lavado.

* Asegurese de que el drenaje funcione correctamente. Si el agua no se
drena adecuadamente, su suelo podria inundarse.

* Cuando la temperatura del aire es alta y la temperatura del agua es
baja, puede producirse condensaciény, por lo tanto, mojar el suelo.

* Limpie la suciedad o el polvo de los contactos del enchufe de
alimentacion.

Mantenimiento

+ Desconecte el aparato de la fuente de alimentacion antes de limpiar
el aparato. Ajustar los controles en la posicion OFF o posicion de
espera no desconecta al aparato de la fuente de alimentacién.

* Enchufe de manera segura el cable de alimentacion en la toma de
corriente después de eliminar por completo cualquier humedad y
polvo.

* No pulverice agua en el interior o en el exterior del aparato para
limpiarlo.

* Nunca desenchufe el aparato tirando del cable de alimentacién.
Agarre siempre el enchufe firmemente y tire en linea recta desde la
toma de corriente.

* Solo el personal de servicio cualificado del centro de servicio de LG
Electronics puede desarmar, reparar o modificar el electrodoméstico.
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Pdongase en contacto con un centro de informacion al cliente de LG
Electronics si mueve e instala el electrodoméstico en una ubicacion
diferente.

Eliminacién
* Antes de eliminar un electrodoméstico viejo, desenchufelo. Corte el

cable directamente por detras del electrodoméstico para evitar un
uso inadecuado.

* Elimine el material de embalaje (como bolsas de plasticoy
poliestireno extruido) de forma que los nifios no tengan acceso a él.
Los materiales de embalaje pueden causar asfixia.

* Retire la puerta antes de eliminar o desechar este aparato para evitar
el peligro de que los nifios o0 animales pequefios puedan quedar
atrapados en el interior.
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SISU KO RD See kasutusjuhend vdib sisaldada pilte voi

teksti, mis erinevad teie poolt ostetud

mudelist.
Seda kasutusjuhendit revideerib tootja
aeg-ajalt.
OHUTUSJUHISED
ENNE KASUTAMIST LUGEGE KOIKI JUHISEID .......ovveeveeeeeeseenneeeeesiessnnenes 3
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OHUTUSJUHISED
ENNE KASUTAMIST LUGEGE KOIKI JUHISEID

Allpool toodud ohutusjuhised aitavad ara hoida ettendgematuid riske
ja kahjustusi, mis vdivad tekkida toote mitteturvalisest vdi valest
kasutamisest.

Juhised on jaotatud teemadeks ,,OHT” ja ,,ETTEVAATUST", nagu
edaspidi kirjeldatud.

Ohutusteated
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See simbol viitab asjaoludele ja toimingutele, millega véib
A kaasneda risk. Lugege selle simboli juures olev osa hoolikalt
|abi ja jargige juhiseid riski drahoidmiseks.

A OHT

Viitab asjaolule, et juhiste eiramine vdib pdhjustada raskeid
vigastusi vOi surma.

A ETTEVAATUST

Viitab asjaolule, et juhiste eiramine vdib tekitada tootele
vaiksemaid vdi suuremaid kahjustusi.

OHT
A\ OHT

* Tulekahju, elektril6dgi ja kehavigastuste valtimiseks jargige toote
kasutamisel Uldisi ohutusndudeid, sh alljargnevaid.

Tehniline ohutus

* Seda seadet tohivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast ning
piiratud faudsiliste, sensoorsete ja mentaalsete vbimetega isikud, voi
isikud, kellel puuduvad kogemused ja teadmised seadme kasutamise
kohta ainult siis, kui neile on tagatud jarelevalve véi antud juhised
seadme turvalise kasutamise kohta ja nad saavad aru vdimalikest
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ohtudest. Lapsed ei tohi ssadmega mangida. Lapsed ei tohi teha
seadme puhastus- ja hooldustoid ilma jarelevalveta.

* Alla 3-aastaseid lapsi ei tohi seadme juurde lubada ilma jarelevalveta.

* Pealevoolu veesurve peab olema vahemikus 50 kPa kuni 800 kPa.
(Taanis, Norras, Rootsis, Soomes 100 kPa kuni 1000 kPa)

+ Kasutage uut voolikut vdi seadmega kaasasolevat voolikukomplekti.
Vanade voolikute kasutamine vdib pdhjustada veelekkeid ja seega ka
varakahjustusi.

* Ventilatsiooniavasid ei tohi vaibaga ummistada.
« Arge kuivatage seadmes pesemata esemeid.

+ Kangapehmendeid ja muid sarnaseid tooteid peab kasutama
vastavalt toote juhistele.

+ Eemaldage rdivaste taskutest kdik esemed, nagu valgumihklid ja
tikud.

« Arge peatage masinat kunagi enne, kui kuivatusprotsess on
|6ppenud. Kui te seda siiski teete, vdtke kogu pesu kiiresti valja ja
laotage laiali, et kuumus aurustuks.

* Seadet ei tohi kasutada toostuslike kemikaalidega puhastatud
esemete pesemiseks.

* Esemed, mis on maardunud ainetega, nagu kupsetusdlid, taimedlid,
atsetoon, alkohol, bensiin, petrooleum, plekieemaldid, tarpentin,
vahad ja vahaeemaldajad, tuleb eelnevalt pesta kuuma vee ja rohke
pesuainega, enne kui neid tohib seadmes kuivatada.

« Arge jooge kondensaatvett. Vastasel korral vbite saada
toidumdargituse.

* Kui voolujuhe on kahjustada saanud, tuleb lasta see tootjal,
teeninduse esindajal vdi vastava kvalifikatsiooniga isikul ohu
arahoidmiseks valja vahetada.

+ Kangakiudude filtrit peab sageli puhastama.
+ Kangakiud ei tohi seadmesse koguneda.

« Arge pritsige keemilise puhastuse vahendit otse seadmele ega
kasutage seadet keemilise puhastuse vahendiga koos olevate
rdivaste kuivatamiseks.
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« Arge kuivatage 8&liste ainete plekkidega réivaid. Réivastele jaanud 6li
(ka toidudli) plekke ei saa isegi veega pestes tdielikult eemaldada.

* Seade ei tohi saada toidet 1abi valise lulitiga seadme, nagu taimer,
ega olla Uhendatud vooluringi, mida mdni seade regulaarselt sisse-
valja lulitab.

* Eemaldage rdivad tootest kohe peale kuivatamise |6dpetamist vdi kui
toide lUlitatakse kuivatamise ajal valja. Kuivatatud réivaste
seadmesse jatmine v8ib pdhjustada tulekahju. RGivaste parast
kuivatamist seadmest eemaldamata jatmine v8ib pbéhjustada
tulekahju. Eemaldage rdivad kohe peale kuivatamist ja riputage voi
laotage need lamedale pinnale jahtuma.

* See seade on mdeldud kasutamiseks ainult majapidamises.

HOIATUS - Tulekahju valtimiseks
Tulekahju oht ja tuleohtlikud materjalid

Hoidke seadme korpuse vdi sisseehitatud struktuuri
ventilatsiooniavad takistustest vabana. Vastasel juhul
vOib see pdhjustada tulekahju.

Seade sisaldab R290, jahutusainet, mis on
keskkonnasdbralik, kuid tuleohtlik. Arge kahjustage
jahutusaine ringlust, hoidke lahtised leeqgid ja
suuteallikad seadmest eemal.

Maksimaalne kogus

Soovitatav maksimaalne kogus vdib iga programmi puhul olla erinev.
Hea pesemis- ja kuivatamistulemuse saamiseks vaadake Programmide
tabelit, mis on esitatud kasutusjuhendi peatikis KASUTAMINE.

Paigaldamine

- Arge kunagi kasutage seadet, kui see on kahjustatud, kui sellel esineb
talitlushaireid, kui see on osaliselt lahti vBetud vai kui sellel on
puuduvaid voi katkiseid osasid, k.a kahjustatud juhe vdi pistik.

11533 I
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Seda seadet peaks transportima vaid kahe v3i enama inimese abil
seadmest kindlalt kinni hoides.

Arge paigaldage seadet niiskesse v8i tolmusesse ruumi. Arge
paigaldage ega kasutage seadet valitingimustes vdi kohas, kus seda
vbivad mdjutada ilmastikutingimused, nagu paike, tuul, vihm vai
miinuskraadid.

Veenduge, et toitepistik oleks taielikult pistikupessa ltkatud.
Arge (ihendage seda seadet harupistikute pikendusjuhtmetega.

Arge muutke seadmega kaasasolevat voolupistikut. Kui pistik ei sobi
toitepesasse, laske sobiv pistikupesa paigaldada kvalifitseeritud
elektrikul.

Seadme toitejuhtmel on maandussoon (maanduskontakt) ja
maanduspistik. Pistik peab olema Uhendatud sobivasse pistikupessa,
mis on paigaldatud ja maandatud vastavalt kdikidele kohalikele
eeskirjadele ja maarustele.

Maanduse vale Ghendusviis vdib pdhjustada elektril6dgi ohtu. Kui teil
on kahtlusi seadme 6ige maandamise osas, laske seda kontrollida
elektrikul voi teenindaval personalil.

Seda seadet ei tohi paigaldada lukustatava ukse taha, liugukse voi
ukse taha, mille uksehing asub seadme ukse suhtes vastaspoolel,
sellisel viisil, et seadme ukse tdielik avamine on takistatud.

Kinnitage dravooluvoolik kindlalt, et see lahti ei tuleks.

Kui toitejuhe on kahjustatud véi pistikupesa logiseb, arge toitejuhet
kasutage, vaid votke Uhendust volitatud teeninduskeskusega.

Kasutamine

Ukseklaasi purunemise valtimiseks arge suruge ust sulgemisel liiga
tugevalt.

Arge kasutage seadme juhtpaneelil teravaid esemeid.
Arge Uritage paneele eraldada vdi seadet koost lahti vatta.

Arge parandage ega vahetage vilja Uihtegi seadme osa. Parandus- ja
teenindustdid tohib teha Uksnes kvalifitseeritud personal, kui
kasutusjuhendis ei ole just teisiti soovitatud. Kasutage vaid tehase
lubatud osi.



OHUTUSJUHISED 7

* Kui seadme uks on avatud, arge seda uleliia allapoole suruge.
« Arge pange seadmesse elusolendeid, nt lemmikloomi.

« Arge peske selles masinas vaipasid, matte, jalandusid voi
lemmiklooma tekke, pehmeid manguasju ega midagi muud kui
rdivaid ja linu.

* Hoidke seadme all ja selle mbruses olev ala vaba kergestisuttivatest
materjalidest, nagu vatt, paber, kaltsud, kemikaalid jms.

« Arge jatke seadme ust lahti. Lapsed vivad uksel kd&ludes voi
seadme sisse ronides p&hjustada kahjustusi vdi vigastusi.

11533 I

« Arge pange masinasse, peske ega kuivatage esemeid, mida on
puhastatud, pestud, leotatud vdi pleegitatud suttivates voi
plahvatusohtlikes ainetes (nagu vaha, vahaeemaldaja, &li, varv,
bensiin, rasvatustaja, keemilise puhastuse vahend, petrooleum,
plekieemaldaja, tarpentin, taimedli, kipsetusdli, atsetoon, alkohol
vms). Ebadige kasutamine vdib pdhjustada pdlengu vdi plahvatuse.

» Seadmes ei tohi kuivatada vahtkummist (lateksvahust) esemeid,
dusimutse, veekindlaid tekstiile, kummiga téddeldud tooteid ja
rdivaid vdi vahtkummiga taidetud patju.

« Arge siilitage seadme ldheduses tuleohtlikke ega pélevaid aineid
(eeter, benseen, alkohol, kemikaalid, LPG, p6&levad pihustid, bensiin,
lahjendi, petrooleum, insektitsiid, 8huvarskendaja, kosmeetika jne).

« Arge kunagi puudutage seadet selle téétamise ajal. Oodake, kuni
trummel on taielikult seisma jaanud.

« Arge puudutage ust kdrge temperatuuriga programmide ajal.

+ Seadmest vee lekkimise v6i Uleujutuse korral lahutage seade
toitevdrgust ja péérduge LG Electronicsi teeninduskeskuse poole.

* Voolikutele ja klappidele avalduva surve vahendamiseks ja
murdumise vOi |dhkemise korral lekke minimeerimiseks keerake
veekraanid kinni. Kontrollige taitevoolikute seisundit, need tuleb 5
aasta jarel asendada.

* Kui on tegemist gaasilekkega (isobutaan, propaan, maagaas vms)
teie kodus, arge puudutage seadet ega selle toitejuhet ning
tuulutage ruum viivitamata.
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* Kui vesi dra- vbi pealevooluvoolikus talvel dra kilmub, kasutage
seadet alles parast selle Glessulamist.

+ Hoidke k&iki pesuaineid, pehmendeid ja pleegiteid lastele
kattesaamatus kohas.

« Arge puudutage elektriihendust ega seadme juhtimissiisteemi
margade katega.

« Arge painutage toitejuhet liigselt ega jitke seda raskete esemete alla.
* Valtige seadmest pesemise kdigus eemaldatud vee puudutamist.

* Veenduge, et aravool tootaks korralikult. Kui vesi korralikult ara ei
voola, vdib tekkida Uleujutus.

* Kui 8hutemperatuur on kdrge ja veetemperatuur madal, vdib
esineda kondenseerumist ning pdrand vdib marjaks saada.

* PUhkige mustus vdi tolm toitepistiku kontaktidelt maha.

Hooldamine

« Seadme liilitamine asendisse OFF (VALJAS) vdi ootereZiimile ei
tahenda toitevdrgust lahutamist.

« Uhendage pistik turvaliselt pistikupesasse, kui olete niiskuse ja tolmu
taielikult eemaldanud.

- Arge valage seadme puhastamiseks selle peale ega sisse vett.

« Arge kunagi tdmmake toitejuhtmest, kui seadet toitevérgust
lahutate. Pistikupesast eemaldamisel hoidke pistikust alati kindlalt
kinni ja tdmmake seda otsesuunas.

+ Seadet tohib demonteerida, remontida v6i muuta ainult LG
Electronicsi teeninduskeskuse kvalifitseeritud teeninduspersonal.
Kolimise ja seadme teise asukohta paigaldamise korral vdtke
uhendust LG Electronicsi klienditeabekeskusega.

Kaitlemine

* Enne eelmise seadme araviskamist lahutage see toitevdrgust.
Ldigake juhe otse seadme tagant labi, et seda ei saaks enam
kasutada.
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* Pange kogu pakkematerjal (kilekotid ja sturovaht) lastele
kattesaamatusse kohta. Pakendi materjalid véivad péhjustada
|&mbumist.

« Eemaldage enne seadme kasutuselt kdrvaldamist ja draviskamist
selle uks, valtimaks laste v&i vaikeloomade masinasse |6ksujaamist.
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SISAL LYS L U ETTE LO Tassa kayttoohjeessa saattaa olla kuvia

tai sisaltoa, joka ei koske juuri sinun
malliasi.

Valmistaja pidattaa itsellaan oikeuden
tarvittaessa muokata kayttoopasta.

TURVALLISUUSOHJEET
LUE KAIKKI OHJEET ENNEN KAYTTOA ...ttt
VAROITUS ....oooveveereeteseesseesss s sees s sssssassssesss s sssssasssssssssassssessessssssassssssanns
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TURVALLISUUSOHJEET
LUE KAIKKI OHJEET ENNEN KAYTTOA

Seuraavat turvallisuusohjeet on tarkoitettu estamaan laitteen
vaarallisen tai virheellisen kaytdn aiheuttamia odottamattomia vaaroja
tai vaurioita.

Ohjeet on eroteltu vaarasanoilla "VAROITUS” ja "HUOMIQ", kuten
kuvattu alla.

INONS I

Turvallisuusviestit

Tama symboli ilmaisee asioita ja toimenpiteitd, jotka voivat
A aiheuttaa vaaroja. Lue taman symbolin merkitys huolellisesti
ja valta vaarat noudattamalla ohjeita.

A VAROITUS

ilmaisee, etta ohjeiden noudattamatta jattaminen voi
aiheuttaa vakavan henkilévahingon tai kuoleman.

A HUOMIO

ilmaisee, etta ohjeiden noudattamatta jattaminen voi
aiheuttaa lievan henkildvahingon tai tuotteen vaurioitumisen.

VAROITUS

A\ VAROITUS

* Noudata rajahdyksen, tulipalon, kuoleman, sahkdiskun,
loukkaantumisen tai palovammojen vaaran vahentamiseksi yleisia
varotoimia, mukaan lukien seuraavia:

Tekninen turvallisuus

* Laitetta saavat kayttaa vahintaan 8-vuotiaat lapset ja henkil6t, joiden
fyysinen, aistinvarainen tai henkinen toimintakyky on rajoittunut tai
joilla ei ole tarvittavaa kokemusta ja tietoa laitteen kdytosta, jos heita
valvotaan tai opastetaan laitteen turvalliseen kayttoon, ja he
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ymmartavat kayttdéon liittyvat vaarat. Lapset eivat saa leikkia
laitteella. Lapset eivat saa tehda puhdistus- tai
kunnossapitotoimenpiteitd ilman valvontaa.

+ Alle 3-vuotiaita lapsia ei saa paastaa laitteen lahelle, ellei heitd valvota
koko ajan.

* Vedenpaineen tulee olla valilla 50-800 kPa. (100 kPa - 1 000 kPa
Tanskassa, Norjassa, Ruotsissa ja Suomessa.)

+ Liita laite vesijohtoverkkoon uudella letkulla tai letkusarijalla.
Vanhojen letkujen uudelleenkayttd voi johtaa vesivuotoihin ja niista
aiheutuviin omaisuusvahinkoihin.

* Ilmanvaihtoaukkoja ei saa tukkia matolla.
« Al3 kuivata likaisia vaatteita laitteessa.

* Huuhteluaineita tai vastaavia tuotteita tulee kayttaa niiden ohjeiden
mukaan.

* Tyhjenna taskuista kaikki esineet, kuten esimerkiksi sytyttimet ja
tulitikut.

« Al pysayté laitetta ennen kuin kuivausjakso on paattynyt, ellet poista
kaikkia vaatekappaleita ja levita niita siten, etta kuumuus haihtuu.

* Laitetta ei saa kayttaa, jos vaatekappale on puhdistettu
teollisuuskemikaaleilla.

* Vaatekappaleet, jotka ovat likaantuneet esimerkiksi ruokadljysta,
kasvidljysta, asetonista, alkoholista, petrolista, kerosiinista,
tahranpoistajista, tarpatista, vahoista tai vahanpoistajista, tulee
pesta kuumalla vedelld ja tavallista isommalla maaralld pesuainetta
ennen kuivattamista laitteessa.

« Al juo kondensoitunutta vettd. Seurauksena voi olla ruokamyrkytys.

* Jos virtajohto vaurioituu, valmistajan, sen huoltoedustajan tai muun
patevan henkilon on vaihdettava se vaaratilanteen valttamiseksi.

* Nukkasihti on puhdistettava saanndllisesti.
* Nukka ei saa keraantya laitteen ymparille.

« Al3 suihkuta kemiallista pesuainetta suoraan laitteeseen tai kayta
laitetta kuivaamaan vaatteita, joissa on kemiallista pesuainetta.
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« Al3 kuivaa vaatteita, joissa on 6ljyjalkia. Oljytahroja (myés ruokaéljyt)
ei voi poistaa kokonaan vesipesun jalkeenkaan.

* Laitteen virta ei saa tulla ulkoisen laitteen, kuten ajastimen, kautta,
eika laitetta saa yhdistaa virtapiiriin, jonka virta kytkeytyy ja katkeaa
saannollisesti.

* Poista vaatteet tuotteesta heti, kun kuivausohjelma on paattynyt tai
jos virta katkaistaan kuivauksen aikana. Laitteeseen valvomatta
jatetyt kuivatut vaatteet voivat aiheuttaa tulipalon. Laitteeseen jatetyt
vaatteet kuivauksen jalkeen voivat aiheuttaa tulipalon. Poista
vaatteet kuivausrummusta heti, kun ne ovat kuivia, ja levita tai
ripusta ne viilenemaan.

« Tama laite on tarkoitettu vain kotitalouskayttoon.

VAROITUS - Tulipalon vélttamiseksi
Syttyvistd materiaaleista aiheutuva tulipalovaara

Pida laitteen kotelossa tai sisarakenteessa olevat
ilmanvaihtoaukot esteettémina. Muutoin seurauksena
voi olla tulipalo.

Laite sisaltaa R290-kylmaainetta, joka on
ympadristoystavallinen mutta syttyva kaasu. Pida
avotuli ja sytytyslahteet poissa laitteen luota.

Enimmaispaino

Suositeltu enimmaispaino vaihtelee ohjelmakohtaisesti. Saadaksesi
hyvia pesu- ja kuivaustuloksia katso tarkemmat tiedot kohdasta
Ohjelmataulukko kayttdoppaan kappaleesta KAYTTO.

Asennus

« Ala koskaan yrita kdyttaa tata laitetta, jos se on vahingoittunut, siina
on toimintahairid, se on osittain purettu tai siitéd puuttuu osia tai jokin
sen osa on vioittunut, mukaan lukien rikkindinen johto tai pistoke.

* Laitteen siirtamiseen tarvitaan vahintaan kaksi henkil6a, jotka pitavat
turvallisesti kiinni laitteesta.
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« Al asenna laitetta kosteaan tai polyiseen paikkaan. Ald asenna tai
sailyta laitetta ulkona tai missaan sellaisessa paikassa, jossa se on
alttiina saalle, suoralle auringonvalolle, sateelle, tuulelle tai
pakkasasteille.

* Varmista, ettd pistoke on kunnolla painettu pistorasiaan.

« Al3 liit laitetta monen pistokkeen pistorasiaan, haaroitusrasiaan tai
jatkojohtoon.

« Ald muuntele laitteen mukana toimitettua pistoketta. Jos se ei sovi
pistorasiaan, pyyda ammattitaitoista sahkdasentajaa asentamaan
sopiva pistorasia.

* Laite on varustettu virtajohdolla, jossa on laitteen maadoittava johdin
(maattotappi) ja maadoitettu pistoke. Pistoke taytyy liittaa
asianmukaiseen pistorasiaan, joka on kaikkien paikallisten
madaraysten ja sdanndsten mukaan oikein asennettu ja maadoitettu.

* Laitteen maadoitusjohtimen vaaranlainen liittdminen saattaa
aiheuttaa sahkdiskun. Jos epdilet maadoituksen kunnollisuutta, anna
ammattitaitoisen sahkdasentajan tai huoltohenkildston tarkistaa se.

+ Tatd laitetta ei saa asentaa lukittavan oven tai liukuoven taakse, eika
sellaisen oven taakse, jonka saranat ovat vastakkaisella puolella kuin
laitteessa, mika rajoittaisi laitteen luukun avautumista.

* Kirista poistoletku irtoamisen estamiseksi.

* Jos virtajohto tai virtapistoke on vaurioitunut tai pistorasia on
|6ysalla, ala kytke virtajohtoa. Ota yhteytta LG Electronics -huoltoon.

Kaytto

+ Valttadksesi lasin rikkoutumisen ala paina luukkua liian kovaa, kun
suljet sen.

« Al3 yrité kayttaa toimintopaneelia terévill esineilla.
« Al3 yritd irrottaa levyja alaka purkaa laitetta.

« Al3 korjaa tai vaihda mitaan laitteen osaa. Kaikki korjaus- ja
huoltoty6t tulee antaa patevan huoltohenkilostdn tehtavaksi, ellei
tassa kayttboppaassa ole erikseen toisin suositettu. Kayta ainoastaan
hyvaksyttyja tehdasosia.

« Al3 paina laitteen luukkua liikaa alaspdin sen ollessa avoinna.
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« Al4 laita laitteeseen eldimia, kuten lemmikkieldimia.

« Al3 pese tissd koneessa mattoja, kenkid, lemmikkieldinten peittoja,
pehmoleluja tai mitdan muuta kuin vaatteita tai lakanoita.

* Pida syttyvat materiaalit, kuten nukka, paperi, rievut ja kemikaalit,
poissa laitteen alta ja lIaheisyydesta.

« Al3 jata laitteen luukkua auki. Lapset voivat roikkua ovessa tai kiiveta
sisaan laitteeseen, mika aiheuttaa vaurion tai henkilévahingon.

« Al3 pese tai kuivaa vaatekappaleita, joita on puhdistettu, liotettu tai
kostutettu tulenaroilla tai réjahdysherkilla aineilla (kuten vahoilla,
vahanpoistoaineilla, 6ljylld, maalilla, bensiinilla, rasvanpoistoaineilla,
kuivapesuaineilla, kerosiinilla, petrolilla, tahranpoistoaineilla,
tarpatilla, kasvioljylla, ruokadljylla, asetonilla, alkoholilla jne.).
Virheellinen kayttd voi aiheuttaa tulipalon tai rajahdyksen.

* Tuotteita, kuten vaahtokumia (lateksivaahtoa), suihkumyssyja,
vedenkestdvia tekstiileja, kumipaallysteisia tuotteita tai vaatteita ja
tyynyja, joiden sisalld on vaahtomuovia, ei saa kuivattaa laitteessa.

« Al3 kéyta tai sdilytd laitteen lahella syttyvia tai palavia aineita (eetteri,
bentseeni, alkoholi, kemikaalit, nestekaasu, syttyva suihke, bensiini,
ohenne, maadljy, hydnteismyrkky, ilmanraikastin, kosmetiikka jne.).

« Al3 laita kattasi laitteen sisélle laitteen kdydessa. Odota, kunnes
rumpu on pysahtynyt kokonaan.
« Al4 koske luukkuun korkean lampétilan ohjelman aikana.

* Jos laitteesta vuotaa tai tulvii vetta, irroita virtajohto ja ota yhteytta LG
Electronics -asiakasneuvontaan.

* Kierra vesihanat kiinni paineen vapauttamiseksi letkuista ja
venttiileistd ja vuodon minimoimiseksi rikkoutumisen tai repeamisen
varalta. Tarkista tayttdletkut; ne tulisi vaihtaa 5 vuoden valein.

* Jos kaasua (isobutaania, propaania, maakaasua jne.) paasee
vuotamaan, ala koske laitteeseen tai virtapistokkeeseen ja tuuleta tila
valittdmasti.

* Jos poistoletku tai veden tayttdletku on jaatynyt talven aikana, kayta
niitd vasta sulatuksen jalkeen.

* Pida kaikki pesuaineet, huuhteluaineet ja valkaisuaineet poissa lasten
ulottuvilta.

INONS I
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« Al3 koske virtapistokkeeseen tai sdatimiin marin késin.

« Al3 taivuta virtajohtoa tarpeettomasti tai aseta raskaita esineitd sen
paalle.
+ Valta koskettamasta vetta, jota poistuu laitteesta pesun aikana.

* Varmista, ettd tyhjennys toimii kunnolla. Jos vesi ei poistu
asianmukaisesti, vetta voi tulvia lattialle.

* Jos ilman lampdtila on korkea ja veden lampétila alhainen,
tiivistymista voi muodostua ja lattia kastua.

* Pyyhi lika tai poly pois pistokkeen koskettimista.

Kunnossapito

* Irroita laitteen virtajohto pistorasiasta ennen laitteen puhdistamista.
Saatimien kytkeminen sammutus- tai valmiustila-asentoon ei kytke
laitetta irti virtalahteesta.

* Kiinnita virtapistoke pistorasiaan, kun olet huolellisesti poistanut
kaiken kosteuden ja polyn.

« Ala puhdista laitetta suihkuttamalla vett laitteen sisaan tai
ulkopinnoille.

* Laitetta ei saa irrottaa pistorasiasta virtajohdosta vetamalla. Tartu
aina pistotulppaan napakasti ja veda se irti pistorasiasta.

* Vain pateva huoltohenkildstd LG Electronics -huoltoliikkeesta saa
purkaa, korjata tai muuttaa laitetta. Ota yhteytta LG Electronics -
asiakasneuvontaan, jos siirrat ja asennat laitteen toiseen paikkaan.

Havittaminen

* Ennen vanhan laitteen havittamista irroita sen sahkaliitannat.
Katkaise johto heti laitteen takaa estaaksesi vaarinkayton.

+ Havita pakkausmateriaali (kuten muovipussit ja vaahtomuovi) pois
lasten ulottuvilta. Pakkausmateriaalit saattavat aiheuttaa
tukehtumisen.

* Poista luukku ennen laitteen kdytdsta poistamista tai havittamista.
Nain valtat vaaran lasten tai pienten eldinten jaamisesta loukkuun
laitteen sisalle.
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CONSIGNES DE SECURITE
LISEZ TOUTES LES INSTRUCTIONS AVANT UTILISATION

Les consignes de sécurité suivantes sont destinées a éviter les risques
ou dommages imprévus issus d'une utilisation dangereuse ou
incorrecte de I'appareil.

Les consignes sont séparées en 'AVERTISSEMENT' et 'ATTENTION'
comme décrit ci-dessous.

Messages de sécurité

Ce symbole s'affiche pour indiquer des problémes et des
utilisations qui peuvent présenter des risques. Lire

A attentivement la partie qui comporte ce symbole et suivre les
instructions afin d'éviter tout risque.

A AVERTISSEMENT

Cela indique que tout manquement a suivre les instructions
peut entrainer des blessures graves ou la mort.

A ATTENTION

Cela indique que tout manquement a suivre les instructions
peut entrainer des blessures Iégéres ou endommager
I'appareil.

AVERTISSEMENT

|

A\ AVERTISSEMENT

* Pour réduire le risque d'explosion, d'incendie, de déces, de choc
électrique, de blessure ou d'ébouillantage de personnes lors de
I'utilisation de cet appareil, suivez les précautions de base, y compris
les suivantes :

SIVONVY l
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Sécurité technique

Cet appareil peut étre utilisé par des enfants agés de 8 ans et plus et
par des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou
mentales réduites ou bien manquant d'expérience et de
connaissances, s'ils sont surveillés ou ont regu des instructions
relatives a I'utilisation de I'appareil d'une maniére sire et s'ils
comprennent les dangers impliqués. Les enfants ne doivent pas jouer
avec I'appareil. Le nettoyage et la maintenance par |'utilisateur ne
doivent pas étre exécutés par des enfants sans surveillance.

Les enfants de moins de 3 ans doivent étre tenus a I'écart, sauf s'ils
sont surveillés en permanence.

La pression d’entrée d'eau doit étre comprise entre 50 kPa et 800 kPa.
(100 kPa et 1000 kPa au Danemark, en Norvege, en Suéde et en
Finlande)

Utilisez un tuyau ou des ensembles de tuyaux neufs fournis avec
I'appareil. La réutilisation d'anciens tuyaux peut provoquer une fuite
d'eau et des dommages matériels consécutifs.

Les ouvertures de ventilation ne doivent pas étre obstruées par un
tapis.
Ne pas sécher des articles non lavés dans |'appareil.

Les assouplissants ou produits similaires doivent étre utilisés comme
spécifié par les instructions de I'assouplissant.

Enlever tous les objets des poches tels que les briquets et allumettes.

Ne jamais arréter I'appareil avant la fin du cycle de séchage, a moins
que tous les articles n'aient été rapidement enlevés et étendus, de
sorte que la chaleur soit dissipée.

L'appareil ne doit pas étre utilisé si des produits chimiques industriels
ont été utilisés pour le nettoyage.

Les articles qui ont été souillés par des substances telles que de
I'huile de cuisson, de I'huile végétale, de I'acétone, de I'alcool, de
I'essence, du kérosene, des détachants, de la térébenthine, des cires
et des décapants de cire doivent étre lavés a I'eau chaude avec une
quantité de lessive supplémentaire avant d'étre séchés dans
I'appareil.
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* Ne pas boire I'eau condensée. Tout manquement a respecter cette
instruction peut entrainer des maladies d'origine alimentaire.

* Sile cordon d'alimentation est endommagé, il doit étre remplacé par -
le fabricant ou ses techniciens habilités ou bien une personne
qualifiée afin d'éviter tout danger.

* Le filtre a peluches doit étre nettoyé fréquemment.
+ Il ne faut pas laisser les peluches s'accumuler autour de 'appareil.

* Ne pas vaporiser un produit de nettoyage a sec directement dans le
seche-linge et ne pas utiliser ce dernier pour sécher du linge
imprégné d'un produit de nettoyage a sec.

* Ne pas faire sécher du linge présentant des taches de substances
huileuses. Les taches de substances huileuses (huiles comestibles
incluses) ne peuvent pas étre complétement éliminées du linge,
méme apres un lavage a l'eau.

* L'appareil ne doit pas étre alimenté par un dispositif de commutation
externe, tel qu'une minuterie, ni branché sur un circuit régulierement
mis sous tension et hors tension par un service public.

SIVINVYA

* Retirezle linge du produitimmédiatement apreés la fin du séchage ou
si l'alimentation est coupée pendant le processus de séchage. Les
vétements laissés sans surveillance dans I'appareil aprés avoir été
séchés peuvent provoquer un incendie. Les vétements non retirés de
I'appareil apres le séchage peuvent provoquer un incendie. Lorsque
le séchage est terminé, retirez immédiatement les vétements du
seche-linge, puis étendez-les ou disposez-les a plat pour les laisser
refroidir.

* Cet appareil est uniquement destiné a une utilisation domestique.

AVERTISSEMENT - Pour éviter un incendie
Risque d'incendie et matériaux inflammables



6 CONSIGNES DE SECURITE

Dégagez les orifices d'aération du boitier de 'appareil
ou de la structure interne de toute obstruction. Dans le
cas contraire, cela pourrait provoquer un incendie.
Cet appareil contient du R290, un agent réfrigérant
respectueux de I'environnement mais inflammable. Ne
pas endommager le circuit de réfrigérant et maintenir
I'appareil a I'abri de toute flamme ou source
d'inflammation.

Capacité maximale

La capacité maximale recommandée pour chaque programme peut
varier. Pour obtenir de meilleurs résultats de lavage et de séchage,
veuillez consulter le tableau des programmes dans le chapitre
FONCTIONNEMENT du manuel du propriétaire pour plus de détails.

Installation

+ Ne jamais faire fonctionner cet appareil s'il est endommagé,
défectueux, partiellement démonté ou a des pieces manquantes ou
cassées, y compris si le cordon ou la fiche est endommagée.

* Cet appareil ne doit étre transporté que par deux personnes ou plus
tenant I'appareil en toute sécurité.

* Ne pas installer I'appareil dans un endroit humide et poussiéreux. Ne
pas installer ou ranger I'appareil dans une zone en plein air, ou toute
autre zone soumise a des conditions telles que la lumiére du soleil, le
vent ou la pluie ou a des températures inférieures a zéro.

« S'assurer que la fiche d’alimentation est complétement insérée dans
la prise.

* Ne pas brancher I'appareil sur une multiprise, des cartes
d'alimentation ou des rallonges.

* Ne pas modifier la fiche d'alimentation fournie avec I'appareil. Si elle
ne correspond pas a la prise, faire installer une prise adéquate par un
électricien qualifié.

+ Cet appareil est équipé d'un cordon d'alimentation doté d'un
conducteur de terre (broche de terre) et d'une fiche de terre. La fiche
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doit étre branchée dans une prise appropriée, installée et mise a la
terre conformément a tous les codes et réglements locaux.

* Une mauvaise connexion du conducteur de terre peut entrainer un
risque de choc électrique. Vérifiez avec un électricien ou un personnel
de service qualifié si vous avez des doutes quant a savoir si l'appareil
est correctement mis a la terre.

SIVONVY l

* Cet appareil ne doit pas étre installé derriére une porte verrouillable,
une porte coulissante ou une porte avec une charniere du cété
opposé a celui de I'appareil, de sorte qu'une ouverture compléte de
la porte de I'appareil soit restreinte.

* Serrer le tuyau de vidange pour éviter toute séparation.

* Si le cable d'alimentation est endommagé ou si les trous de la prise
sont laches, ne pas utiliser le cordon d'alimentation et contacter un
centre de service agréé.

Utilisation

* Pour éviter de casser la vitre de la porte, ne pas pousser la porte trop
fort lors de la fermeture.

* Ne pas appliquer d'objets pointus sur le panneau de commande afin
de faire fonctionner 'appareil.

* Ne pas essayer de séparer les panneaux ou de démonter I'appareil.

* Ne pas réparer ou remplacer une partie de I'appareil. Toutes les
réparations et I'entretien doivent étre effectués par un personnel
qualifié, sauf recommandation spécifique dans le manuel
d'utilisation. Utilisez uniquement des piéces autorisées par l'usine.

* Ne pas trop pousser la porte lorsque cette derniere est ouverte.

* Ne pas mettre d'animaux vivants dans 'appareil, comme des
animaux domestiques.

* Ne pas laver dans cette machine de tapis, nattes, chaussures ou
couvertures pour animaux de compagnie, peluches ou articles autres
que des vétements ou des draps.

* Gardez la zone sous et autour de I'appareil exempte de matériaux
combustibles tels que des peluches, du papier, des chiffons, des
produits chimiques, etc.
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Ne pas laisser I'appareil porte ouverte. Les enfants peuvent
s'accrocher a la porte ou ramper a l'intérieur de I'appareil, causant
des dommages ou des blessures.

Ne pas mettre, laver ou sécher des articles qui ont été nettoyés, lavés,
trempés ou tachés de substances combustibles ou explosives
(comme des cires, décapants pour cire, de I'huile, de la peinture, de
I'essence, des dégraissants, des solvants de nettoyage a sec, du
kérosene, du pétrole, des dissolvants, de la térébenthine, de I'huile
végétale, de I'huile de cuisine, de I'acétone, de I'alcool, etc.). Toute
utilisation incorrecte peut provoquer un incendie ou une explosion.

Les articles tels que le caoutchouc mousse (mousse de latex),
bonnets de douche, textiles imperméables, articles et vétements a
renfort caoutchouté ou oreillers garnis avec des coussins en
caoutchouc mousse ne doivent pas étre séchés dans I'appareil.

Ne pas utiliser ou stocker de substances inflammables ou
combustibles (éther, benzéne, alcool, produits chimiques, GPL,
pulvérisateur combustible, essence, diluant, pétrole, insecticide,
désodorisant, cosmétiques, etc.) a proximité de I'appareil.

Ne jamais toucher I'appareil pendant qu'il fonctionne. Attendre que
le tambour soit complétement arrété.

Ne pas toucher la porte au cours d'un programme haute
température.

En cas de fuite d'eau de I'appareil ou d'inondation, débranchez le
cordon d'alimentation et contactez le centre d'informations client LG
Electronics.

Fermez les robinets d'eau pour réduire la pression sur les tuyaux et
les valves et minimiser les fuites si une cassure ou une rupture
surviennent. Vérifiez I'état des tuyaux de remplissage; ils doivent étre
remplacés apres 5 ans.

En cas de fuite de gaz (isobutane, propane, gaz naturel, etc.) au
domicile, ne pas toucher I'appareil ni la fiche d'alimentation et
ventiler immédiatement la zone.

Si le tuyau de vidange ou d'arrivée est gelé en hiver, n'utilisez
qu'apres dégel.
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+ Conservez toutes les lessives, les assouplissants et les agents de
blanchiment hors de la portée des enfants.

* Ne pas toucher la fiche d'alimentation ou les commandes de
I'appareil avec des mains mouillées.

* Ne pas plier excessivement le cable d'alimentation ou placer un objet
lourd sur celui-ci.

« Evitez de toucher I'eau qui a été vidangée de I'appareil pendant le
lavage.

* Bien s'assurer que le drainage fonctionne correctement. Sil'eau n'est
pas correctement évacuée, votre sol peut étre inondé.

* Lorsque la température de l'air est élevée et la température de I'eau
est faible, la condensation peut se produire et mouiller par
conséquent le sol.

* Essuyez la saleté ou la poussiére sur les contacts de la prise
d'alimentation.

Maintenance

+ Débranchez 'appareil de I'alimentation électrique avant de nettoyer
I'appareil. Le réglage des commandes en position d'arrét ou de veille
ne déconnecte pas cet appareil de I'alimentation électrique.

* Branchez correctement le cordon d'alimentation dans la prise de
courant apres avoir enlevé compléetement toute humidité et
poussiere.

* Ne pas vaporiser d'eau a l'intérieur ou a I'extérieur de I'appareil pour
le nettoyer.

* Ne jamais débrancher 'appareil en tirant sur le cable d'alimentation.
Toujours saisir fermement la prise électrique et la tirer tout droit pour
la sortir de la prise de courant.

* Le démontage, la réparation ou la modification de I'appareil ne doit
étre effectuée que par un personnel de service qualifié du centre de
service LG Electronics. Si vous déplacez et installez I'appareil dans un
endroit différent, veuillez contacter un centre d'information client LG
Electronics.

SIVONVY l
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Elimination
* Avant de mettre au rebut un appareil usagé, le débrancher. Coupez

le cable directement derriére I'appareil pour éviter toute mauvaise
utilisation.

« Eliminez tous les matériaux d'emballage (comme les sacs en
plastique et le polystyréne) loin des enfants. Les matériaux
d'emballage peuvent provoquer une suffocation.

* Enlevez la porte avant que cet appareil ne soit retiré du service ou
éliminer afin d'éviter le danger que des enfants ou de petits animaux
soient piégés a l'intérieur.
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SIGURNOSNE UPUTE
PROCITAJTE SVE UPUTE PRIJE UPOTREBE

Sljedece smjernice za sigurnost namijenjene su sprje€avanju
nepredvidenih rizika ili oStecenja uzrokovanih neopreznom ili
nepravilnom upotrebom proizvoda.

Smijernice su podijeljene na ,UPOZORENJE" i ,OPREZ" kao Sto je
opisano u nastavku.

Sigurnosne poruke

Ovaj se simbol prikazuje da bi ukazao na dogadaje i radnje koji
A mogu predstavljati opasnost. PaZljivo procitajte dio s ovim
simbolom i slijedite upute kako biste izbjegli rizik.

A UPOZORENJE

Ovo oznacava da u slucaju nepridrzavanja uputa moze doci do
teZih ozljeda ili smrti.

A OPREZ

Ovo oznacava da u slucaju nepridrzavanja uputa moze doc¢i do

lakSih ozljeda ili oStecenja proizvoda.

UPOZORENJE

T

A\ UPOZORENJE

+ Kako biste smanijili opasnost od eksplozije, poZara, smrti, strujnog
udara, ozljede ili opekotina osoba prilikom upotrebe ovog proizvoda,
slijedite osnovne mjere opreza, ukljucujudi sljedece:

Tehnicka sigurnost

* Ovim se uredajem mogu koristiti djeca starija od 8 godina i osobe sa
smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostimaili s
manjkom iskustva i znanja, uz nadzor ili upute o sigurnoj upotrebi
uredaja te ako razumiju ukljuene opasnosti. Djeca se ne smiju igrati
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s uredajem. Cis¢enje i odrZavanje ne smiju obavljati djeca bez
nadzora.

Djecu mladu od 3 godine treba drzati dalje od uredaja osim ako nisu
pod stalnim nadzorom.

Tlak ulazne vode mora biti izmedu 50 kPa i 800 kPa. (100 kPa i 1000
kPa u Danskoj, Norveskoj, Svedskoj, Finskoj)

Upotrebljavajte novo crijevo ili komplete crijeva isporucene s
uredajem. Ponovna upotreba starih crijeva moZe uzrokovati curenje
vode i oStecenje imovine.

Sag ne smije blokirati otvore za prozracivanje.
Nemoijte suSiti neoprane predmete u uredaju.

Omeksivace ili slicne proizvode treba koristiti u skladu s uputama na
omeksivacu.

Uklonite sve predmete iz dZepova kao Sto su upaljaci i Sibice.

Nikada nemojte zaustavljati uredaj prije kraja ciklusa susenja, osim
ako brzo ne uklonite sve predmete i rasirite ih tako da se toplina
izgubi.

Uredaj se ne smije koristiti ako su se koristile industrijske kemikalije
za CiScenje.

Predmeti koji su zaprljani tvarima kao Sto su ulje za kuhanje, biljno
ulje, aceton, alkohol, gorivo, kerozin, sredstva za uklanjanje mrlja,
terpentin, voskovi i sredstva za uklanjanje voska, trebaju se oprati u
vrucoj vodi s dodatnom koli¢inom deterdZenta prije suSenja u
uredaju.

Nemojte piti kondenziranu vodu. Popijete li vodu, moZete oboliti od
bolesti koje se prenose hranom.

Ako je kabel za napajanje oStecen, mora ga zamijeniti proizvodac ili
njegovi servisni agenti ili sli¢no kvalificirano osoblje kako bi se
izbjegla opasnost.

Filtar za vlakna mora se Cesto Cistiti.

Vlakna se ne smiju nakupiti oko uredaja.

Ne rasprSujte sredstvo za kemijsko CiS¢enje izravno na uredaj i ne
upotrebljavajte uredaj za suSenje odjece na kojoj ima ostataka
sredstva za kemijsko CiScenje.



SIGURNOSNE UPUTE 5

+ Nemojte susiti odjec¢u s mrljama od ulja. Mrlje od ulja (ukljuCujudi i
jestiva ulja) ne mogu se potpuno ukloniti niti nakon pranja vodom.

* Uredaj se ne smije napajati kroz vanjski preklopni uredaj, kao Sto je
programator, ili biti povezan na strujni krug koji program redovito
uklju€uje i iskljucuje.

* Odjecu izvadite iz proizvoda odmah nakon dovrsetka susenja ili kada
se susilica iskljuci. Ostavljanje osuSene odjece u proizvodu bez
nadzora moze prouzrociti pozar. Odjeca koja nije nakon susenja
izvadena iz uredaja mozZe prouzrociti pozar. Izvadite odje¢u odmah
nakon suSenja i zatim je objesite ili rasprostrite da se susi.

* Uredaj je primjeren samo za upotrebu u kuéanstvu.

INSLVAYH I

UPOZORENJE - Izbjegavanje pozZara
Rizik od pozara i zapaljivih materijala

Pobrinite se da ventilacijski otvori na kuciStu uredaja ili
strukturi u koju je uredaj ugraden nisu zaprijeceni. U
suprotnome moZze doci do poZara.

Ovaj uredaj upotrebljava R290, ekoloski prihvatljivo, ali
zapaljivo rashladno sredstvo. Nemojte oStetiti krug
rashladnog sredstva te drZite otvoreni plamen i izvore
zapaljenja podalje od uredaja.

Maksimalni kapacitet

Preporuceni maksimalni kapacitet moZe se razlikovati za svaki
program. Da biste pranjem i suSenjem ostvarili dobre rezultate,
pogledajte tablicu programa u poglavlju RAD i korisnicki priru¢nik za
dodatne pojedinosti.

Postavljanje

+ Nikada ne pokuSavaijte raditi s uredajem ako je oStecen, u kvaru,
djelomicno rastavljen ili ako ima dijelova koji nedostaju ili su
pokvareni, ukljuCujudi oSteceni kabel ili utikac.

* Uredaj treba prenositi dvoje ili viSe ljudi drzedi ga sigurno.
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Uredaj nemojte postavljati na vlazno ili praSnjavo mjesto. Uredaj
nemoijte postavljati u vanjskom prostoruili u bilo kojem prostoru koji
je podloZan utjecajima vremenskih uvjeta poput sunceve svjetlosti,
vjetra ili kiSe ili temperatura ispod nula stupnjeva.

Provjerite je li utika€ za napajanje u potpunosti prikljucen u uticnicu.
Uredaj nemoijte spajati na viSestruke uticnice, ploCe za napajanje ili
produzni kabel.

Utikac koji ste dobili s uredajem nemojte mijenjati. Ako vasa utic¢nica
ne odgovara utikacu, pozovite kvalificiranog elektricara da vam
ugradi odgovarajucu uticnicu.

Ovaj uredaj opremljen je kabelom za napajanje koji ima vodic za
uzemljenje opreme / spajanje na masu (kontakt za uzemljenje) i
utika€ za uzemljenje. Utikac¢ mora biti prikljucen u prikladnu strujnu
uti¢nicu koja je pravilno postavljena i uzemljena u skladu sa svim
lokalnim propisima i pravilnicima.

Nepravilno spajanje vodica za uzemljenje uredaja moze dovesti do

opasnosti od strujnog udara. Provjerite s kvalificiranim elektricarom
ili servisnim osobljem ako sumnjate je li uredaj ispravno uzemljen.

Uredaj se ne smije postavljati iza vrata koja se zakljucavaju, kliznih
vrata ili vrata sa Sarkama sa suprotne strane uredaja tako da se
ogranici potpuno otvaranje vrata uredaja.

Zategnite odvodno crijevo kako biste izbjegli odvajanje.

Ako je kabel za napajanje ostecen ili je otvor strujne uti¢nice labav, ne
upotrebljavajte strujni utikac i obratite se autoriziranom servisnom
centru.

Rad

Nemojte zatvarati vrata prekomjernom silom kako ne bi doslo do
loma stakla na vratima.

Nemoijte dodirivati upravljacku plo€u oStrim predmetima kako biste
upravljali perilicom rublja.

Ne pokusavajte odvojiti ploCe niti rastavljati perilicu rublja.

Nemojte popravljati ili mijenjati bilo koji dio uredaja. Sve popravke i
servis mora provoditi kvalificirano servisno osoblje, osim ako nije
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posebno preporuceno u ovom korisnickom priru¢niku.
Upotrebljavajte samo dopustene tvornicke dijelove.

* Nemojte prejako gurati vrata kad su vrata uredaja otvorena.
« U proizvod ne stavljajte Zive Zivotinje. Zivotinja se moZe ugusiti.
+ U ovom stroju ne perite tepihe, otiracCe, cipele i deke kué¢nih

ljubimaca, punjene igracke ili bilo koje druge predmete osim odjece i
plahti.

* DrZite zapaljive materijale kao Sto su vlakna, papir, krpe, kemikalije i
sl. dalje od prostora ispod i oko uredaja.

* Nemojte ostavljati vrata uredaja otvorena. Djeca bi mogla visiti na
vratima ili se uvudi u uredaj, Sto bi moglo uzrokovati Stetu ili ozljedu.

+ Nemojte umetati, prati ili susiti predmete koji su se Cistili, prali,
namakali ili zaprljali zapaljivim ili eksplozivnim tvarima (kao Sto su
vosak, ulje, boja, benzin, odmascivaci, otapala za kemijsko CiScenje,
kerozin, sredstva za uklanjanje mrlja, terpentin, biljno ulje, ulje za
kuhanje, aceton, alkohol itd.). Nepravilna upotreba moZe uzrokovati
pozar ili eksploziju.

* Predmeti kao Sto su spuzvasta guma (lateks spuzva), kape za
tusiranje, tekstili otporni na vodu, predmeti s gumenom podlogom i
odjecailijastuci s podlogama od spuzvaste gume ne smiju se susiti u
uredaju.

* Ne koristite niti ne pohranjujte zapaljive ili gorive tvari (eter, benzen,
alkohol, kemikalije, LPG, zapaljivi sprej, benzin, razrjedivac, nafta,
insekticid, osvjezivac zraka, kozmetika itd.) blizu uredaja.

+ Nikada nemojte stavljati ruku u uredaj dok radi. Pricekajte dok se
bubanj potpuno zaustavi.

* Nemojte dodirivati vrata tijekom programa s visokim
temperaturama.

* Ako iz uredaja curi voda ili je poplavila, iskopcajte utikac iz struje i
obratite se informacijskom centru za korisnike tvrtke LG Electronics.

* Zatvorite slavine za vodu kako biste ispustili tlak iz crijeva i ventila radi

smanjenje istjecanja ako se dogodi lom ili buSenje. Provjerite stanje
dovodnih crijeva, nakon 5 godina potrebno ih je zamijeniti.

INSLVAYH I
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+ Ako unutar vaSeg doma dode do istjecanja plina (izobutana, propana,
prirodnog plina itd.), ne dirajte uredaj ni utikac i odmah prozracite
prostor.

+ Ako se odvodno ili dovodno crijevo zamrznu tijekom zime, koristite
uredaj iskljucivo nakon odmrzavanja.

* DrZite sve deterdZente za pranje, omeksivac i izbjeljivac dalje od
djece.
* Ne dirajte strujni utikac ili kontrole uredaja mokrim rukama.

+ Nemojte prekomjerno savijati kabel za napajanje ili stavljati teSke
predmete na njega.

* Izbjegavajte kontakt s vodom koja je tijekom pranja odvedena iz
uredaja.

* Provjerite radi li odvod ispravno. Ako se voda ne odvodi pravilno
postoji moguénost poplavljivanja stana.

+ Kada je temperatura zraka visoka, a temperatura vode niska, moze se
pojaviti kondenzacija koja ¢e prouzrociti vlazenje poda.

* ObriSite prljavstinu ili prasinu na kontaktima mreznog utikaca.

Odrzavanje

» Odspojite proizvod iz napajanja prije Cis¢enja. Postavljanje kontrola
na ISKLJUCENO ili u stanje mirovanja ne odspaja proizvod od
napajanja.

* Sigurno prikljucite strujni utikac u strujnu uti¢nicu nakon Sto potpuno
uklonite vlagu i prasinu.

* Ne rasprsujte vodu unutar ili izvan uredaja kako biste ga odistili.

+ Nikada nemojte iskljucivati uredaj povlaceci kabel za napajanje.
Uvijek ¢vrsto uhvatite strujni utikac i povucite ga ravno iz strujne
uticnice.

+ Samo kvalificirano osoblje iz servisnog centra LG Electronics smije
rastavljati, popravljati ili preinaciti uredaj. Ako uredaj premjestate i
postavljate na drugo mjesto, obratite se centru za informiranje
korisnika LG Electronics.
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Odlaganje
* Prije odlaganja starog uredaja, odspojite ga. OdreZite kabel odmah
iza uredaja kako biste sprijecili pogreSnu upotrebu.

+ OdloZite sav ambalaZni materijal (kao Sto su plasti¢ne vrecice i
stiropor) dalje od djece. AmbalaZni materijal moZe izazvati guSenje.

* Uklonite vrata prije odbacivanja ili odlaganja ovog uredaja kako biste
izbjegli opasnost od zatvaranja djece ili malih Zivotinja unutar
uredaja.

INSLVAYH I
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BIZTONSAGI ELOIRASOK
HASZNALAT ELOTT OLVASSA EL AZ OSSZES UTASITAST

A kovetkezd biztonsagi iranyelvek célja a termék nem biztonsagos vagy
helytelen hasznalatabol adédé varatlan veszélyek vagy sérilések
megeldzése.

Az irényelvek lehetnek ,FIGYELMEZTETES” és ,VIGYAZAT” tipusuak az
alabbiakban leirtak szerint.

MYADVIN l

Biztonsagi lizenetek

Ez a szimbdlum a veszély kockazataval jard esetek és
miveletek jel6lésére szolgal. Figyelmesen olvassa el a

A szimbolummal jelolt részt, és a kockazatok elkerilése
érdekében kovesse az utasitasokat.

A FIGYELMEZTETES

Ez jelzi, hogy az utasitasok kovetésének elmulasztasa sulyos
sérulést vagy halalt okozhat.

A VIGYAZAT

Ez jelzi, hogy az utasitasok kovetésének elmulasztasa kisebb
sérulést vagy a termék sérulését okozhatja.

FIGYELMEZTETES

/ |

A\ FIGYELMEZTETES

* Atermék hasznalata soran a tliz, az aramutés vagy a személyi sérulés
kockazatanak csokkentése érdekében mindig tartsa be az alabbi
alapvetd biztonsagi ovintézkedéseket.

Miszaki biztonsag

* Ezt a készuléket 8 évesnél idésebb gyermekek és csokkent fizikai,
érzékszervi vagy mentalis képességekkel rendelkezd, illetve
tapasztalattal és ismeretekkel nem rendelkezd személyek is
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hasznalhatjak, ha a hasznalat fellgyelet alatt torténik, vagy
utmutatast kaptak a termék biztonsagos hasznalatara vonatkozéan
és megeértik a lehetséges veszélyeket. A gyermekek ne jatsszanak a
készulékkel. A tisztitast vagy a karbantartast ne végezzék feltigyelet
nélkuli gyermekek.

3 évnél fiatalabb gyermekeket ne hagyjon folyamatos fellgyelet
nélkal.

A bemeneti viznyomasnak 50 kPa és 800 kPa kdzott kell lennie.
(Dania, Norvégia, Svédorszag és Finnorszag esetében 100 kPa és
1000 kPa kozott)

A készulékhez haszndljon Uj vagy a készulékhez mellékelt toml6t.
Hasznalt tomlbk alkalmazasa vizszivargashoz vezethet, ami anyagi
kart okozhat.

A szell6zdnyilasokat tilos textiliakkal elzarni.
Ne szaritson mosatlan ruhanemuket a készulékben.

Az dblitdket és hasonl6 termékeket mindig a terméken taldlhato
utasitasoknak megfelel6en hasznalja.

Tavolitson el a zsebekbdl minden targyat, példaul 6ngyujtot és
gyufat.

Soha ne allitsa le a készuléket a szaritasi ciklus befejezése el6tt. Ha
mégis erre lenne sziikség, azonnal tavolitson el minden ruhanem(t
és teritse ki azokat, hogy a ho eltavozhasson.

A készulék nem hasznalhatd, ha a tisztitashoz ipari vegyi anyagokat
hasznaltak.

A sutdolajjal, ndvényi olajjal, acetonnal, alkohollal, benzinnel,
kerozinnal, folttisztitoval, terpentinnel, viasszal vagy
viaszeltavolitéval szennyezett ruhanemiket mossa ki forré vizben
nagy mennyiségl mososzerrel, a készulékben vald szaritas elott.

Ne igya meg a kondenzvizet. Ennek figyelmen kival hagyasa
ételmérgezéses tinetekhez vezethet.

A kockazatok elkerulése érdekében a sérult tapkabelt cseréltesse ki a
gyartéval, a gyartd szervizmunkatarsaval vagy hasonléan képzett
szakemberrel.

A sz06szsz(r6t rendszeresen tisztitsa.



BIZTONSAGI ELOIRASOK 5

* Nem szabad hagyni, hogy a sz6sz felgy(ljon a készulékben.

* Ne permetezzen vegytisztitd szert kdzvetlenul a készulékre, és ne
hasznalja a készuléket vegytisztitd szerrel tisztitott ruhak szaritasara.

* Ne szaritson olajos anyagokkal szennyezett ruhakat. Az olajos
anyagok (k6ztik az étolajak) okozta foltok a ruhanem(kbél vizben
torténé mosassal sem tavolithatok el teljesen.

* A készulék aramellatasa nem torténhet kdzbeiktatott
kapcsoldmechanizmus, példaul iddzitd kdzbeiktatasaval; a készulék
nem csatlakoztathat6 tovabba olyan aramkorhéz, amelyet az azt
uzemeltetd szolgaltatd rendszeresen ki-/bekapcsol.

* Azonnal tavolitsa el a ruhakat a termékbdl a szaritas befejez6désekor,
vagy ha a készulék kikapcsol a szaritasi folyamat soran. A feltigyelet
nélkal hagyott szaritdgépben hagyott szaraz ruhanem tuzet
okozhat. Ha nem veszik ki a készulékbél a megszaritott ruhat, az
tlzveszélyes lehet. A szaritas utan azonnal vegye ki a ruhakat, majd
akassza fel 6ket vagy teritse 6ket hlivos feluletre.

* Ez a készUlék kizardlag haztartasi hasznalatra készult.

FIGYELMEZTETES - Tiiz megel6zésére
Taz és gyulékony anyagok veszélye

A készulék burkolataban vagy a beépitett szerkezetben
hagyja szabadon a szell6z6nyilasokat. Ellenkezd
esetben tlz keletkezhet.

A készulékben R290 h(itdgaz van, amely
kornyezetbarat, de gyulékony. Ne sértse fel a h(itékort
és tartsa tavol a készuléket nyilt 1angtdl és
gyujtoforrasoktol.

Maximalis kapacitas

Az egyes programok maximalis ajanlott kapacitasai eltérhetnek. A
megfeleld tisztasag és szarazsag elérése érdekében tekintse at a
Programtablazatot a Felhasznaldi kézikonyv HASZNALAT fejezetében.
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Telepités

Ne prébalja meg tzemeltetni a készuléket, ha az sérilt, nem
megfelelden mikodik, részlegesen szét van szerelve, vagy valamely
alkatrésze hianyzik vagy torott (beleértve a sérult kabelt és
csatlakozédugot is).

A készulék mozgatasat lehetdség szerint legalabb két személy
végezze, biztonsagos modon.

Ne telepitse a késziuléket nedves, poros helyre. Ne telepitse, illetve
tarolja a készuléket kultéren, illetve olyan helyen, ahol kedvez6tlen
iddjarasi korulményeknek, példaul kézvetlen napfénynek, szélnek,
esdnek vagy fagypont alatti hdmeérsékletnek lehet kitéve.

Ugyeljen arra, hogy a csatlakozédugé teljesen be legyen dugva az
aljzatba.

Ne csatlakoztassa a készuléket tobb aljzatba, csatlakozéaljzat-sorhoz
vagy hosszabbitd tapkabelhez.

Ne mddositsa a készulék haldzati csatlakozédugdjat. Ha az nem
illeszkedik a fali aljzatba, szakképzett villanyszerel6vel szereltessen
fel egy megfelel6 aljzatot.

A készulék foldelt tapkabellel és foldel6 haldzati csatlakozddugoéval

(foldeldtlvel) van felszerelve. A tapkabel haldzati csatlakozddugojat
egy, a helyi torvényeknek és eldirasoknak megfeleléen telepitett és
foldelt aljzathoz kell csatlakoztatni.

A készulék foldelésére szolgald vezetbkabel helytelen csatlakoztatasa
aramutés kockazataval jarhat. Ha nem biztos abban, hogy a készulék
megfelelden van-e foldelve, kérje szakképzett villanyszerel6 vagy
szervizmunkatars segitségét.

Ne helyezze a berendezést zarhato ajto vagy toldajtg, illetve a
készulék oldalaval atellenes zsanérral ellatott ajté mogé ugy, hogy a
készulék ajtajanak nyitasat ez korlatozza.

A kilazul3s elkertlése érdekében erésen huzza meg a lefolyotomlot.

Ha a tapkabel sérlt, vagy a fali aljzat meglazult, ne hasznalja a
tapkabelt, és vegye fel a kapcsolatot egy hivatalos LG
szervizkdzponttal.
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Hasznalat

* Az ajtét ne nyomja meg tulsagosan becsukaskor, kulénben
széttdrhet az Uveq.

* Ne hasznaljon semmilyen éles targyat a vezérlépanelnél a készilék
mikodtetéséhez.

* Ne kisérelje meg szétvalasztani a paneleket vagy szétszerelni a
készuléket.

MYADVIN l

* Nejavitsa, illetve cserélje ki a készulék alkatrészeit. Barmilyen javitasi,
illetve karbantartasi munkat kizardélag szakképzett karbantarté
végezhet, kivéve, ha err6l a hasznalati utmutato kifejezetten masként
rendelkezik. A javitdshoz vagy karbantartashoz hivatalos, gyari
poétalkatrészeket kell hasznalni.

* Ha a készulék ajtaja nyitva van, ne nyomija le azt tul erdsen.
* Ne tegyen allatot a termék belsejébe.

* Ezzel a mosogéppel ruhan és agynemin kival ne mosson mast,
példaul pokrdcot, szényeget, cip6t, haziallat-takarét, plissjatékot
vagy egyéb cikkeket.

« Ugyeljen arra, hogy a késziilék alatt és koriildtte ne legyenek
gyulékony anyagok, példaul textilek, papirok, szényegek, vegyi
anyagok stb.

+ Soha ne hagyja nyitva a készulék ajtajat. A gyermekek felmaszhatnak
ra vagy bemaszhatnak a készulék belsejébe, ami karokat vagy
sérlléseket okozhat.

* Soha ne mosson vagy szaritson a készulékben olyan ruhanemdt, amit
korabban gyulékony vagy robbanékony anyagokkal tisztitottak,
mostak, abban aztattak vagy azzal szennyez6doétt (példaul viasz,
viaszeltavolitd, olaj, festék, benzin, zsiroldd, vegytisztitashoz hasznalt
olddszerek, kerozin, tzemanyag, folteltavolitd, terpentin, ndvényi
olaj, sutbolaj, aceton, alkohol, stb.). A nem megfelel6 hasznalat tizet
vagy robbanast okozhat.

* Ne szaritson a készulékben olyan tételeket, mint a habszivacs (latex
szivacs), zuhanyfuggony, vizalld textiliak, gumibevonatos
ruhadarabok és habszivacs parnazassal ellatott ruhanem(k vagy
parnak.
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A készulék kdzelében ne hasznaljon és ne taroljon gyulékony vagy
éghetd anyagokat (étert, benzint, alkoholt, vegyi anyagokat, PB-gazt,
éghet6 permetet, benzint, higitét, kéolajat, rovarirtét, 1égfrissitot,
kozmetikumokat stb.).

Soha ne nyuljon a készulékbe mikddés kdzben. Varja meg, amig a
dob teljesen megall.

Ne érjen az ajtéhoz, ha magas héfokd mosasi program fut.

Ha viz szivarog vagy folyik a késziilékbdl, huzza ki a haldzati
csatlakoz6dugot a konnektorbdl, majd l1épjen kapcsolatba az LG
Electronics Ugyfélszolgalataval.

Zarja el a vizcsapokat, hogy csokkentse a tomldkre és a szelepekre
gyakorolt nyomast, és hogy megel6zze a szivargast torés vagy
repedés esetén. Ellendrizze a bekotdcsovek allapotat; ezeket 5 évente
ki kell cserélni.

Ha otthon gazszivargast (izobutan, propan, foldgaz stb.) észlel, ne
érintse meg a készuléket, illetve a haldzati csatlakoz6dugot, és
azonnal szell6ztesse ki a helyiséget.

Ha télen befagy a lefolyétomlé vagy a viztdémld, hasznalat el6tt varja
meg azok kiolvadasat.

Tartson tavol a gyermekektél minden mosészert, 6blitdt és fehéritot.

Ne érjen nedves kézzel a hal6zati csatlakozédugdhoz és a készulék
kezel6gombijaihoz.

Ne hajlitsa meg tulzottan a tapkabelt, és ne helyezzen ra nehéz
targyat.

Ne érintkezzen olyan vizzel, amely a mosas kdzben a készulékbdl
tavozik.

Ugyeljen arra, hogy az elvezetés megfelel6en miikédjon. Ha a viz
nincs megfelel8en elvezetve, a padloét eldntheti a viz.

Ha a leveg6 hdmérséklete magas, a vizhémérséklete pedig alacsony,
paralecsapddas léphet fel, amitél nedves lehet a padlo.

Tordlje le a tapcsatlakozo érintkezdin [évd szennyezédést és port.
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Karbantartas

* A készulék tisztitasanak megkezdése el6tt huzza ki a tapkabelt a
konnektorbdl. A készilék programvalasztéjanak ,KI” vagy készenlétj
allasba kapcsolasakor a készulék nem kerul levalasztasra az
elektromos haldzatrol.

UYVYADVIN

* Ahaldzati csatlakozddugét biztonsagosan, valamint teljesen szarazra
tordlve és portalanitva dugja be az aljzatba.

* Ne permetezzen vizet a készulék belsejébe vagy kulsejére tisztitas
céljabal.

+ Atapkabelt ne a vezetéknél fogva huzza ki a konnektorbdl. Fogja meg
erdsen a haldzati csatlakozddugot, majd egy hatarozott, egyenes
mozdulattal huzza ki azt a kimeneti aljzatbdl.

+ A készllék szétszerelését, javitasat vagy atalakitasat kizardlag az LG
Electronics szervizk6zpont képzett szakemberei végezhetik. Vegye fel
a kapcsolatot az LG Electronics tugyfél-informacios kdzpontjaval, ha a
készuléket mas helyre szallitja és telepiti.

Artalmatlanitas

- Aramtalanitsa régi késziiléket artalmatlanitas elétt. A helytelen
hasznalat elkertlése érdekében vagja el a kabelt kozvetlendl a
készulék mogott.

*+ A csomagoldanyagokat (példaul mlianyag zacskdkat vagy
hungarocell elemeket) tartsa gyermekektdl tavol. A
csomagoléanyagok fulladast okozhatnak.

+ Akészulék artalmatlanitasa vagy elszallitasa el6tt tavolitsa el az ajtot,
hogy gyermekek vagy kisebb allatok ne zarédhassanak be véletlendl
a készulékbe.
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IN DIC E Questo manuale puo contenere testo o

immagini che non si riferiscono al
modello acquistato.

Il presente manuale € soggetto a revisioni
da parte del produttore.

ISTRUZIONI PER LA SICUREZZA
LEGGERE TUTTE LE ISTRUZIONI PRIMA DELL'USO .....ccevevirivinreinrcinreinnenns

AVVERTENZA ....oiiiiii s
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ISTRUZIONI PER LA SICUREZZA
LEGGERE TUTTE LE ISTRUZIONI PRIMA DELL'USO

Le istruzioni seguenti sono fornite allo scopo di evitare rischi o danni
imprevisti dovuti all'uso errato e non sicuro dell'elettrodomestico.

Le istruzioni sono riportate con le diciture "AVVERTENZA" e
"ATTENZIONE", come descritto di sequito.

Messaggi di sicurezza

Questo simbolo indica operazioni o condizioni pericolose.
Consultare con la massima attenzione il testo riportato

A assieme a questo simbolo e attenersi alle istruzioni per evitare
rischi.

A AVVERTENZA

Indica che il mancato rispetto delle istruzioni pud provocare
lesioni personali gravi o fatali.

A ATTENZIONE

Indica che il mancato rispetto delle istruzioni puo provocare

lievi lesioni personali o danni all'elettrodomestico.

AVVERTENZA

|

A\ AVVERTENZA

* Perridurre il rischio di esplosioni, incendi, scosse elettriche, ustioni o
lesioni personali anche fatali, quando si utilizza 'elettrodomestico e
indispensabile attenersi alle sequenti precauzioni basilari per la
sicurezza:

Sicurezza tecnica

* Questo elettrodomestico puo essere adoperato da bambini di
almeno 8 anni di eta, da persone con capacita fisiche, sensoriali o
mentali ridotte, e da persone prive di esperienza sotto sorveglianza,

ONVITVLI I
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solo se é stato spiegato I'uso corretto dell'elettrodomestico e
descrivendone i relativi pericoli. con I'elettrodomestico. La pulizia e la
manutenzione non devono essere effettuate da bambini senza la
supervisione degli adulti.

I bambini di eta inferiore a 3 anni devono essere tenuti lontani se non
sorvegliati costantemente.

La pressione dell'acqua di ingresso deve essere tra 50 kPa e 800 kPa.
(100 kPa e 1000 kPa in Danimarca, Norvegia, Svezia, Finlandia)

Utilizzare un tubo o tubi nuovi forniti con I'elettrodomestico.
Riutilizzare i vecchi tubi puo provocare una perdita d'acqua e
conseguentemente danni ai beni.

Non ostruire le aperture di ventilazione con tappeti.
Non asciugare biancheria sporca nell'elettrodomestico.

Ammorbidenti o prodotti simili devono essere adoperati attenendosi
alle istruzioni dei relativi produttori.

Togliere tutti gli oggetti (ad es. accendini o fiammiferi) dalle tasche
degli indumenti.

Arrestare |'elettrodomestico solo alla fine del ciclo di asciugatura; se
viene arrestato prima, estrarre e stendere rapidamente tutti i capi in
modo da dissipare il calore.

Se sono stati adoperati prodotti chimici industriali per la pulizia, non
utilizzare I'elettrodomestico.

I capi macchiati di olio da cucina, olio vegetale, acetone, alcool,
benzina, cherosene, smacchiatori, trementina, cere e prodotti per la
rimozione della cera devono essere lavati in acqua calda con una
quantita maggiore di detersivo prima di essere asciugati
nell'elettrodomestico.

Non bere 'acqua di condensa, in quanto potrebbe causare patologie
alimentari.

Se il cavo di alimentazione viene danneggiato, deve essere sostituito
dal produttore, dal personale dell'assistenza o da un tecnico
adeguatamente qualificato per evitare pericoli.

Pulire frequentemente il filtro antilanugine.
Evitare I'accumulo di lanugine attorno all'elettrodomestico.
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* Non spruzzare detergenti per lavaggio a secco direttamente
sull'elettrodomestico e non adoperarlo per asciugare indumenti su
cui e stato utilizzato un detergente per lavaggio a secco.

Non asciugare indumenti che presentano macchie dovute a sostanze
oleose. Le macchie prodotte da sostanze oleose (anche oli
commestibili) non vengono eliminate completamente neppure dopo
il lavaggio con acqua.

L'elettrodomestico non deve essere alimentato da dispositivi di
commutazione esterni (ad es. timer) e non deve essere collegato a
circuiti che vengono spenti e accesi regolarmente.

Togliere immediatamente gli indumenti dal prodotto ad asciugatura
ultimata o in caso di interruzione dell'alimentazione durante il
processo di asciugatura. Non lasciare gli indumenti asciugati
nell'elettrodomestico, in quanto potrebbero causare incendi. Gli
indumenti non estratti dall'elettrodomestico al termine
dell'asciugatura potrebbero causare incendi. Togliere
immediatamente gliindumenti dopo l'asciugatura e farli raffreddare
appendendoli o0 appoggiandoli su un piano.

Questo elettrodomestico € inteso per 'uso esclusivamente in un
ambiente domestico.

ATTENZIONE - Per evitare incendi
Rischio di incendio e materiali infiammabili

Tenere le aperture di ventilazione libere da ostacoli
nell'alloggiamento dell'elettrodomestico o nella
struttura integrata. In caso contrario, potrebbe
svilupparsi un incendio.

Questo elettrodomestico contiene R290, un
refrigerante ecologico ma inflammabile. Non
danneggiareil circuito del refrigerante, tenere flamme
libere e sorgenti di innesco lontane
dall'elettrodomestico.

ONVITVLI I
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Capacita massima

La capacita massima consigliata per ciascun programma di lavaggio
potrebbe essere diversa. Per ottenere buoni risultati di lavaggio e
asciugatura, fare riferimento alla Tabella programmi nel capitolo
FUNZIONAMENTO del Manuale del proprietario per ulteriori
informazioni.

Installazione

« Non provare mai a utilizzare I'elettrodomestico se € danneggiato, se
funziona male, se e stato parzialmente smontato e se alcuni
componenti, inclusi cavo e spina, mancano o sono danneggiati.

* L'elettrodomestico dovra essere sempre trasportato da due o piu
persone che lo tengano saldamente.

* Non installare I'apparecchio in un luogo umido e polveroso. Non
installare o conservare I'apparecchio in aree esterne o esposte a
condizioni climatiche quali luce solare diretta, vento, pioggia o
temperature inferiori allo zero.

* Assicurarsi che la spina sia inserita completamente nella presa.

* Non collegare I'elettrodomestico a prese multiple, schede di
alimentazione o cavi prolunga.

+ Non modificare la spina di alimentazione fornita con
I'elettrodomestico. Se non entra nella presa, fare installare la presa
adatta da un elettricista qualificato.

* Questo apparecchio e dotato di un cavo di alimentazione con
conduttore di messa a terra/isolata (perno di messa a terra) e spina
di messa a terra. La spina di alimentazione deve essere inserita in
un'idonea presa elettrica installata e collegata a terra/isolata in
conformita alle norme e ai regolamenti locali.

* Se il connettore di messa a terra € collegato in maniera errata,
potrebbero verificarsi scosse elettriche. In caso di dubbi sulla messa
a terra dell'elettrodomestico, rivolgersi a un elettricista qualificato o
un addetto all'assistenza.

* Per consentire un'apertura completa dello sportello
dell'elettrodomestico, evitare di installarlo dietro una porta
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bloccabile, una porta scorrevole o una porta con una cerniera
collocata sul lato opposto a quella dell'elettrodomestico.

» Stringere il tubo di scarico per evitare che si stacchi.

* Se il cavo di alimentazione € danneggiato o la presa elettrica e
allentata, non utilizzare il cavo di alimentazione e contattare un
centro di assistenza autorizzato.

Uso

* Per evitare di rompere il vetro della porta, non spingere troppo forte
sulla porta durante la chiusura.

* Non usare oggetti taglienti sul pannello di controllo per azionare
I'elettrodomestico.

+ Non togliere i pannelli e non smontare |'elettrodomestico.

* Non provare a riparare o sostituire componenti
dell'elettrodomestico. Tutte le riparazioni e le operazioni di
manutenzione devono essere eseguite dal personale qualificato
dell'assistenza, a meno che non siano consigliate nel manuale d'uso.
Utilizzare solo componenti originali.

* Non esercitare una pressione eccessiva sullo sportello
dell'elettrodomestico quando € aperto.

* Impedire agli animali domestici di entrare nell'elettrodomestico.

* Non lavare tappeti, stuoie, scarpe, coperte per animali, animali di
peluche, o qualsiasi altro oggetto diverso da vestiti o biancheria, in
questa macchina.

* Mantenere gli spazi sottostanti o circostanti all'elettrodomestico
liberi da materiali combustibili (ad es. lanugine, carta, stracci,
prodotti chimici ecc.).

* Non lasciare aperto lo sportello dell'elettrodomestico. I bambini
potrebbero appendersi allo sportello o introdursi
nell'elettrodomestico e ferirsi o provocare danni.

* Non introdurre, lavare o asciugare capi che sono stati puliti, lavati,
immersi o spruzzati con sostanze esplosive o combustibili (ad es.
cera, sverniciatori, olio, vernice, benzina, sgrassatori, solventi per
lavaggio a secco, cherosene, olio vegetale, smacchiatori, trementina,

ONVITVLI I
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olio vegetale, olio da cucina, acetone, alcool ecc.). L'uso improprio
puo provocare incendi o esplosioni.

Non adoperare I'elettrodomestico per asciugare capiin
gommapiuma (schiuma di lattice), cuffie per doccia, tessuti
impermeabili, capi contenenti gomma o cuscini imbottiti di
gommapiuma.

Non utilizzare o conservare sostanze infiammabili o combustibili
(etere, benzene, alcool, prodotti chimici, GPL, spray combustibili,
benzina, diluenti, petrolio, insetticidi, deodoranti, cosmetici, ecc.)
Vicino all'elettrodomestico.

Non provare mai ad accedere alla parte interna dell'elettrodomestico
mentre & in funzione. Attendere che il cestello sia completamente
fermo.

Non toccare lo sportello durante i programmi ad alta temperatura.

In caso di perdite d'acqua dall'elettrodomestico o alluvione,
scollegare la spina e contattare il centro informazioni clienti LG
Electronics.

Chiudere i rubinetti dell'acqua per scaricare la pressione su tubi e
valvole e ridurre al minimo le perdite in caso di taglio o rottura.
Controllare le condizioni dei tubi di riempimento; dovrebbero essere
sostituiti dopo 5 anni.

In caso di perdite di gas (isobutano, propano, gas naturale, ecc.) in
casa, non toccare l'elettrodomestico o la spina e ventilare I'area
immediatamente.

Se il tubo di scarico o di mandata dell'acqua si gela durante l'inverno,
utilizzarlo solo dopo lo scongelamento.

Tenere detersivi, ammorbidenti e candeggianti fuori dalla portata dei
bambini.

Non toccare la spina di alimentazione o i comandi dell'apparecchio
con le con le mani bagnate.

Non piegare eccessivamente il cavo di alimentazione e non collocare
oggetti pesanti su di esso.

Evitare di toccare l'acqua scaricata dall'elettrodomestico durante il
lavaggio.
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* Assicurarsi che il drenaggio funzioni correttamente. Se I'acqua non
viene scaricata correttamente, il pavimento potrebbe allagarsi.

* Quando la temperatura dell'aria € alta e la temperatura dell'acqua e
bassa, puo verificarsi della condensa e quindi bagnare il pavimento.

* Rimuovere sporco o polvere dai contatti della spina di alimentazione.

Manutenzione

* Prima di pulire |'elettrodomestico, scollegarlo dalla presa di corrente.
L'elettrodomestico rimane collegato alla fonte di alimentazione
anche quando é in standby o é spento.

* Collegare saldamente la spina di alimentazione nella presa elettrica
dopo aver eliminato completamente I'eventuale umidita e polvere.

* Non spruzzare acqua all'interno o all'esterno dell'apparecchio per
pulirlo.

* Non scollegare I'elettrodomestico tirando il cavo di alimentazione.
Afferrare saldamente la spina di alimentazione ed estrarla dalla presa
elettrica.

* Solo il personale di assistenza qualificato del centro di assistenza LG
Electronics pud smontare, riparare o modificare |'elettrodomestico.
Contattare un centro informazioni clienti LG Electronics se si sposta e
si installa I'elettrodomestico in una posizione diversa.

Smaltimento

* Prima di smaltire un vecchio apparecchio, togliere la spina di
corrente. Tagliare tutto il cavo dietro I'elettrodomestico per impedire
utilizzi errati.

+ Smaltire tutti i materiali di imballaggio (es. sacchetti di plastica e
polistirolo) tenendo lontani i bambini. I materiali di imballaggio
possono provocare soffocamento.

* Rimuovere lo sportello prima di smaltire I'elettrodomestico, per
evitare che bambini o piccoli animali rimangano intrappolati.

ONVITVLI I
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TU RINYS Siame vadove gali bati nuotrauky arba

turinio, nesuderinamo su jasy jsigytu
modeliu.

§j vadova gali pakoreguoti gamintojas.

NURODYMAI DEL SAUGOS
PRIES NAUDODAMI PERSKAITYKITE VISAS INSTRUKCIJAS ...
ISPEJIMAS ..ottt ss s sas s sasseas
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NURODYMAI DEL SAUGOS
PRIES NAUDODAMI PERSKAITYKITE VISAS INSTRU KCIJAS wmm

Sios saugos gaireés turi uzkirsti kelig henumatytam pavojui ar zalai, jei
produktas eksploatuojamas nesaugiai arba netinkamai.

Gaireés yra isskirtos j ,ISPEJIMAS" ir , ATSARGIAI", kaip nurodyta toliau.

AIANLITT

Saugos praneSimai

Sis simbolis yra rodomas atitinkamais atvejais ir atliekant tam
tikrus veiksmus, kurie gali sukelti pavojy. Siekdami iSvengti

A pavojaus, atidZiai perskaitykite dalj, kur nurodytas Sis simbolis,
ir laikykités nurodymu.

A ISPEJIMAS

Rodo, kad nesilaikant instrukcijy, galima rimtai arba mirtinai
susizeisti.
A ATSARGIAI

Rodo, kad nesilaikant instrukcijy, galima lengvai susiZeisti
arba sugadinti produkta.

ISPEJIMAS

A\ 1SPEJIMAS

« Norédami sumazinti gaisro, elektros smagio arba kity asmeny
suzalojimo pavojy gaminio naudojimo metu, turite laikytis
pagrindiniy atsargumo priemoniy, jskaitant Sias:

Techninis saugumas

* Vyresni nei 8 mety vaikai ir asmenys, kuriy fiziniai, jutimo arba
protiniai gebéjimai riboti arba kuriems traksta patirties ir Ziniy, $j
prietaisg gali naudoti tik tuomet, jei jie prizidrimi arba jiems buvo
suteikti nurodymai, kaip saugiai naudoti prietaisg, ir jei jie supranta
su prietaiso naudojimu susijusius pavojus. Neleiskite vaikams Zaisti
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su Siuo prietaisu. Neleiskite vaikams valyti ir tvarkyti Sio prietaiso be
priezidros.

* Jaunesni nei 3 mety vaikai privalo bati atokiau nuo prietaiso, nebent
jie yra nuolatos priziarimi.

» [leidZziamo vandens slégis turi bati tarp 50 kPa ir 800 kPa. (100 kPa ir
1000 kPa Danijoje, Norvegijoje, Svedijoje ir Suomijoje)

* Prietaise naudokite naujg Zarng arba Zarny rinkinius. Pakartotinis

seny Zarny naudojimas gali sukelti vandens nuotékj, kuris apgadins
nuosavybe.

+ Védinimo angy negalima uzblokuoti kilimais.

+ NedZiovinkite prietaise neplauty daikty.

* Audiniy minkstikliai ar panasas produktai turi bati naudojami pagal
minkstiklio instrukcijas.

« ISimkite i kiSeniy visus daiktus, pvz., Ziebtuvélius ir degtukus.

+ NeiSjunkite prietaiso nepasibaigus dZiovinimo ciklui, jei daiktai néra
greitai iSimami ir iSskleidZiami, kad iSsisklaidyty karstis.

* Prietaiso negalima naudoti, jei valant buvo naudojami pramoniniai
chemikalai.

* PrieS dZiovinant prietaise drabuZius, kurie buvo sutepti tokiomis
medZiagomis, kaip kepimo aliejus, augalinis aliejus, acetonas,
alkoholis, benzinas, Zibalas, démiy valiklis, terpentinas, vaskas ir
vasko valiklis, juos reikia iSplauti karstu vandeniu.

* Negerkite susikondensavusio vandens, nes galite uzsikresti per
maisto produktus plintanciomis ligomis.

* Jei maitinimo laidas sugadintas, kad nekilty pavojaus, jj turi pakeisti
gamintojas, gamintojo atstovai techninei prieziGrai arba panasia
kvalifikacijg turintis asmuo.

* Paky filtrg reikia daznai valyti.

* Neleiskite pdkams kauptis aplink prietaisa.

* Nepurkskite cheminio valiklio tiesiogiai j prietaisg ir nedZiovinkite
prietaise drabuZziy, kuriuose po valymo liko cheminio valiklio.
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+ NedZiovinkite drabuZiy, kurie sutepti aliejingomis medZiagomis.
Aliejingy medziagy (jskaitant maistinj aliejy) iS sutepty drabuziy
negalima visiSkai pasalinti netgi skalbiant vandeniu.

* Prietaiso negalima jungtij maitinimo tinklg per iSorinj jjungimo jtaisg,
tokj kaip laikmatis, arba jungti prie tinklo, kuris nuolat jjungiamas ir
iSjungiamas kito jtaiso.

* Nedelsiant iSimkite drabuZius i$ prietaiso, kai dZiovinimo procedara
baigta arba dZiovinimo proceddros metu iSjungiamas maitinimas.
Palike prietaise jau iSdZiovintus drabuZius be prieZitros, galite sukelti
gaisra. IS prietaiso neiSéme iSdziovinty drabuziy galite sukelti gaisra.
ISdZiovine nedelsiant iSimkite drabuZzius ir tada juos pakabinkite ar
padékite ant plokscio pavirSiaus, kad jie atvéstuy.

« Sis prietaisas skirtas naudoti tik buityje.

ISPEJIMAS - Gaisrui iSvengti
Degiosios medZiagos ir gaisro pavojus

Prietaiso korpuse ar jmontuotoje konstrukcijoje
neuzblokuokite védinimo angly, nes prieSingu atveju,
& gali kilti gaisras.
Siame prietaise yra R290 Saldymo skystis, kuris
nekenkia aplinkai, bet yra degus. NepaZeiskite
Saldymo skyscio grandinés, saugokite prietaisg nuo
liepsnos ar uzsiliepsnojimo Saltiniy.

DidZiausia talpa

Rekomenduojama didZiausia talpa kiekvienai programai gali skirtis.
Norédami uZztikrinti geriausius skalbimo ir dZiovinimo rezultatus,
perziGrékite Programy lentele savininko instrukcijos skyriuje
NAUDOJIMAS ir suzZinokite daugiau.

Montavimas

* Niekada neeksploatuokite prietaiso, jeigu jis yra sugadintas,
sugedes, is dalies iSardytas, jame traksta arba yra neveikianciy daliy,
jskaitant paZeistg laidg arba kistuka.

AIANLITT I
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« §j prietaisg nesti turéty tik du arba daugiau asmeny, tvirtai jj
laikydami.

* Nemontuokite prietaiso drégnoje ir dulkétoje vietoje. Nemontuokite
ir nelaikykite prietaiso lauke arba bet kokioje vietoje, kurioje veikia
oro salygos, pvz., tiesioginiai saulés spinduliai, véjas, lietus arba
Zemesné nei 0 laipsniy temperatara.

« Isitikinkite, kad maitinimo kiStukas yra visiskai jkistas j lizda.

* Nejunkite prietaiso j sudétinius elektros lizdus, maitinimo blokus ar
prailginimo laidg.

* Nedarykite jokiy su prietaisu tiekiamo maitinimo kistuko keitimy. Jei
jis netinka lizdui, kvieskite kvalifikuotg elektrikg, kuris sumontuos
tinkamg maitinimo lizda.

« Sis prietaisas yra su maitinimo laidu ir jrangos jZeminimo laidininku
(jzeminimo kaisciu) bei jzemintu maitinimo kiStuku. Maitinimo
kiStukas turi bati jjungtas j atitinkama lizdg, kuris sumontuotas ir
jZemintas laikantis visy vietiniy normatywvy ir potvarkiy.

* Netinkamas jrangos-jZeminimo laidininko prijungimas gali sukelti
elektros smuagio pavojy. Pasikonsultuokite su kvalifikuotu elektriku
arba technine prieZidrg teikianciu personalu, jeigu kyla abejoniy, ar
prietaisas tinkamai jZemintas.

« Sis prietaisas neturi bati sumontuotas uz rakinamy dury, slankiyjy
dury arba dury su lankstu prieSingoje puséje nei prietaisas taip, kad
baty trukdoma iki galo atidaryti prietaiso dureles.

* Priverzkite iSleidimo Zarng, kad baty iSvengta atskyrimo.

* Jei maitinimo laidas paZeistas arba jei lizdo anga laisva, nenaudokite
maitinimo laido ir kreipkités j jgaliotg priezidros centra.

Naudojimas

+ Kad nesudauzytuméte dureliy stiklo, uzdarydami dureles per stipriai
jy nestumkite.

* Nelieskite prietaiso valdymo skydelio jokiais aStriais daiktais
norédami juo naudotis.

* Neméginkite atskirti jokiy skydeliy arba ardyti prietaiso.
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* Neremontuokite prietaiso ir nekeiskite jo daliy. Visus remonto ir
priezitros darbus turi atlikti kvalifikuotas priezidros personalas,
nebent kitaip rekomenduojama Siame savininko vadove. Naudokite
tik jgaliotos gamyklos dalis.

* Nestumkite dureliy stipriai, kai prietaiso durelés yra atidarytos.

+ Nedékite j prietaisg gyvy gyvany, pavyzdziui, naminiy gyvanéliy.

« Sioje masinoje neskalbkite kilimy, kiliméliy, baty, naminiy gyvanéliy
antklodziy, minksty Zaisly ir kity daikty, iSskyrus drabuzius ar
patalyne.

* Zonoje po ir aplink prietaisus neturi bati degiy medZiagy, pvz., paky,
popieriaus, skiau€iy, chemikaly ir t. t.

* Nepalikite prietaiso dureliy atviry. Vaikai gali pakibti ant dureliy arba
jSliauzti j prietaiso vidy, sukeldami Zalg ar susizalodami.

+ Nedékite, neskalbkite ar nedZiovinkite drabuziy, kurie buvo valyti,
skalbti, jmerkti ar suterSti degiomis ar sprogiomis medziagomis
(tokiomis kaip vaskas, vasko Salinimo priemonés, dazai, benzinas,
riebaly Salinimo medziagos, cheminio valymo tirpikliai, Zibalas,
benzinas, démiy valikliai, terpentinas, maistinis aliejus, kepimo
aliejus, acetonas, alkoholis ir t. t.). Netinkamai naudojantis jomis
galite sukelti gaisrg ar sprogima.

* Prietaise negalima dZiovinti daikty, pavyzdZiui, porolono (latekso
putos), duso kepuraiciy, vandeniui atspariy tekstilés gaminiy, guma
sustiprinty drabuZiy ir drabuZziy arba pagalviy su porolono kam3alais.

* Nenaudokite ir nelaikykite Salia prietaiso degiy ar sprogiy medZiagy
(eterio, benzeno, alkoholio, chemikaly, suskystinty naftos dujy,
degaus purskalo, benzino, skiediklio, naftos, insekticidy, oro gaivikliy,
kosmetikos ir kt.).

* Nekiskite ranky j prietaisg, kol jis veikia. Palaukite, kol bagnas visiskai
sustos.

* Nelieskite dureliy aukstos temperatdros programos metu.

* Jei i$ prietaiso teka vanduo ar esama nuotékio, iSjunkite maitinimo
kiStukg ir kreipkités j LG Electronics” klienty informavimo centra.

AIANLITT I
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« ISjunkite vandens Ciaupus, kad sumazintuméte Zarny ir voZtuvy slégj
bei sumazintuméte nuotékj, jei jie jtrikty ar jplySty. Patikrinkite
uzpildymo Zarny bakle; jos turéty biti pakeistos po 5 mety.

* Jei namuose esama dujy (izobutano, propano, gamtiniy dujy ir kt.)
nuotékio, nelieskite prietaiso ar maitinimo kisStuko ir nedelsdami
iSvédinkite patalpa.

* Jei iSleidimo Zarna ar jvado Zarna Ziemg uz3alo, naudokite jg tik
atSilde.

* Laikykite skalbiklius, minkstiklj ir baliklj toliau nuo vaiky.

* Nelieskite maitinimo kistuko arba prietaiso valdikliy Slapiomis
rankomis.

* Nelankstykite maitinimo laido pernelyg stipriai ir nedékite ant jo
sunkiy daikty.
* Nelieskite vandens, kuris yra iSpilamas i prietaiso skalbimo metu.

« Patikrinkite, ar iSleidimas veikia tinkamai. Jei vanduo iSleidZziamas
netinkamai, gali bati uzlietos grindys.

+ Kai oro temperatlra yra auksta, o vandens - Zema, gali susidaryti
kondensatas ir dél to sudrékti grindys.

* Nuvalykite neSvarumus ar dulkes nuo maitinimo kistuko kontakty.

PrieZilra

* Pries valydami prietaisg, atjunkite jj nuo maitinimo Saltinio. Jei
valdikliai nustatyti j ISJUNGTA arba budéjimo padétj, prietaisas nuo
maitinimo Saltinio néra atjungiamas.

* Tvirtai jkiskite maitinimo kistukg j elektros lizdg, visiSkai pasaline visg
drégme ir dulkes.

* Nepurkskite vandens j prietaiso vidy arba ant jo nepilkite vandens,
kai jj valote.

* Niekada neatjunkite prietaiso, traukdami uZ maitinimo laido. Visada
tvirtai suimkite maitinimo kistukg ir traukite tiesiai is elektros lizdo.

« ISardyti, taisyti ar modifikuoti prietaisg gali tik kvalifikuoti ,LG
Electronics” techninés priezZiGros darbuotojai. Jei perkeliate ir
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montuojate prietaisg kitoje vietoje, susisiekite su ,LG Electronics”
klienty informavimo centru.

ISmetimas

* PrieS iSmesdami seng prietaisg, atjunkite jj. Nupjaukite laida tiesiai uz
prietaiso, kad jis neblty naudojamas ne pagal paskirt;.

+ ISmeskite visas jpakavimo medZiagas (pvz., plastikinius maisus ir
putplastj) vaikams nepasiekiamoje vietoje. Pakavimo medZiagos gali
uzdusinti.

* PrieS iSmesdami, iSimkite prietaiso dureles, nuo pavojaus
apsaugodami vaikus arba kad j vidy nepatekty smulkiy gyvany.

AIANLITT I
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DROSIBAS NORADIJUMI

PIRMS LIETOSANAS IZLASIET VISUS NORADIJUMUS —
Talak izklastito drosibas vadliniju mérkis ir novérst neparedzétus riskus 5
vai bojajumus, kas izriet no nedrosas vai nepareizas izstradajuma =
ekspluatacijas. &

Ka redzams talak, vadlinijas tiek lietoti apzimé&jumi “BRIDINAJUMS!" un
“UZMANIBU!",

DroSibas zinojumi

Sis simbols norada uz lietam un darbibam, kas var radit risku.
A Uzmanigi izlasiet ar So simbolu apziméto dalu un ievérojiet
noradijumus, tadéjadi novérsot risku.

A BRIDINAJUMS!

Sis apziméjums norada, ka, neievérojot noradijumus,
iespéjams gut smagus miesas bojajumus vai var iestaties
nave.

A UZMANIBU!

Sis apzZiméjums norada, ka, neievérojot noradijumus,
iespéjams gut vieglus miesas bojajumus vai iesp&jami
izstradajuma bojajumi.

BRIDINAJUMS!

= - |

A\ BRIDINAJUMS!

* Lai mazinatu ugunsgréka, elektriskas stravas trieciena vai miesas
bojajumu gdsanas risku, ievérojiet galvenos droSibas pasakumus,
tostarp Sadus:

Tehniska drosiba

« So iekartu var izmantot bérni no 8 gadu vecuma, ka ari personas ar
pazeminatam fiziskam, sensoram vai garigam spéjam vai
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nepietiekamu pieredzi un zinasanam, ja Sim personam tiek
nodroSinata uzraudziba vai sniegti noradijumi par iekartas
izmantoSanu drosa veida un Sis personas saprot iespéjamo
apdraudéjumu. Bérni nedrikst spéléties ar iekartu. Bérni bez
uzraudzibas nedrikst veikt tiriSanu un apkopi.

Bérni, kas jaunaki par 3 gadiem, nedrikst atrasties iekartas tuvuma, ja
netiek nodroSinata pastaviga uzraudziba.

Ieplldes Gdens spiedienam jabat no 50 kPa Iidz 800 kPa. (100 kPa un
1000 kPa Danija, Norvégija, Zviedrija, Somija)

Izmantojiet kopa ar iekartu piegadatas jaunas Slatenes vai S|atenu
komplektu. Vecu $|atenu lietoSana var izraisit ddens nopladi un
attiecigi jpasuma bojajumus.

Ventilacijas atveres nedrikst bat aizsegtas ar paklaju.

Iekarta nedrikst Zavéet priekSmetus, kas nav mazgati.

Velas mikstinatajs vai l1dzigi izstradajumi ir jalieto atbilstosi velas
mikstinataja lietoSanas noradijumiem.

Iznemiet no kabatam visus priekSmetus, pieméram, Skiltavas un
sérkocinus.

Nekad neapturiet iekartu pirms Zavésanas cikla beigam, iznemot tad,
ja visi izstradajumi tiek atri iznemti un izklati, izkliedgjot karstumu.

- =V

So iekartu nedrikst izmantot, ja tiridanai ir izmantotas rapnieciskas
kimikalijas.

Pirms iekarta Zavéjat izstradajumus ar partikas ellas, augu ellas,
acetona, spirta, benzina, petrolejas, traipu iznéméju, terpenting,
vaska un vaska nonéméju traipiem, tie ir jaizmazga karsta tdent ar
mazgasanas lidzekla papildu devu.

Nedzeriet kondenséto Gdeni. Pretéja gadijuma iespéjams gat
partikas izraisitu saindésanos.

Ja baroSanas vads ir bojats, ta nomaina javeic razotajam, ta tehniska
dienesta parstavjiem vai lidzigas kvalifikacijas specialistam, lai
noveérstu apdraudéjumu.

Plaksnu filtrs ir biezi jatira.

Plaksnam nedrikst |laut uzkraties ap iekartu.
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* Neizsmidziniet kKimiskas tiriSanas lidzekli tieSi uz iekartas, ka ar1
neizmantojiet iekartu, lai Zavétu drébes, uz kuram vél palicis tiriSanas
ITdzeklis.

_____

(ieskaitot partikas ellas) traipus no dréb&m nevar pilniba iztirit, pat
péc mazgasanas adent.

* Energijas padeve iekartai nedrikst notikt caur aréjo komutacijas ierici,
pieméram, taimeri, un iekarta nedrikst bt savienota ar padeves
mehanismu, kas regulari tiek ieslégts un izslégts.

* Nekavéjoties iznemiet drébes no iekartas, kad ZavéSanas process ir
pabeigts vai zavéSanas procesa laika ir partraukta elektroenergijas
padeve. IzZavétu drébju atstasana iekarta var izraisit ugunsgréku.
Apgérbs, kas nav iznemts no iekarta var izraisit ugunsgréku. Péc
zavésSanas nekavéjoties iznemiet drébes no Zavétaja un pakariniet
tas, vai art izklajiet tas, lai tas atdzistu.

« STierice ir paredzéta lieto$anai tikai majsaimnieciba.

BRIDINAJUMS - Lai nepielautu ugunsgréka izcelSanos
Ugunsgréka risks un uzliesmojoSi materiali

Nodrosiniet, ka iekartas slégtaja vai ieblvétaja
konstrukcija netiek blokétas ventilacijas atveres.
Pretéja gadijuma iesp&jama ugunsgréka izcelSanas.
Iekarta tiek izmantots aukstumagents R290, kas ir
videi nekaitigs, tomér viegli uzliesmojoSs. Nesabojajiet
aukstumadgenta cirkulacijas shému un nodroSiniet, ka
iekartas tuvuma nedeg atklata liesma vai neatrodas
aizdegSanas avoti.

Maksimala ietilpiba

[eteicama maksimala ietilpiba katrai programmai var atskirties. Lai
iegtu labus mazgasanas un Zavesanas rezultatus, ludzu, skatiet
programmu tabulu lietotaja rokasgramatas nodala DARBIBA, lai iegatu
stkaku informaciju.

NSIIALY

=
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UzstadiSana

+ Nekad neméginiet izmantot iekartu, ja ta ir bojata, tai ir darbibas
traucéjumi, ta ir dal&ji izjaukta, tai trakst detalu vai detalas ir bojatas,
tostarp, ja ir bojats vads vai spraudnis.

« Stiekarta japarvada vismaz diviem vai vairak cilvekiem, stingri turot
iekartu.

* Neuzstadiet iekartu mitra un puteklaina vieta. Neuzstadiet un
neuzglabajiet iekartu arpus telpam vai telpa, kas ir paklauta
nepiemérotiem laika apstakliem, piem., tieSiem saules stariem,
véjam, lietum vai temperatdrai, kas ir zemaka par 0 °C.

* Parliecinieties, ka kontaktdaksa ir pilnigi ievietota kontaktligzda.
* Nepievienojiet So iekartu tiklam, izmantojot vairakligzdu
kontaktrozeti, baroSanas bloku vai baroSanas vada pagarinataju.

* Neparveidojiet iekartas komplekta ieklauto kontaktdaksu. Ja ta
neatbilst kontaktligzdai, uzticiet atbilstoSas kontaktligzdas
uzstadisanu kvalificetam elektrikim.

Iekartas stravas vadam ir zeméjuma dzisla un kontaktdaksa ar
zeméjumu (zemé&juma tapa). Kontaktdaks3a ir jaiesprauz atbilstosa
kontaktligzda, kas ir uzstadita un zeméta saskana ar valsti spéka
esoSajam normam un noteikumiem.

Nepareizs zeméjuma dzislas savienojums var radit elektriskas stravas
trieciena risku. Ja Saubaties, vai iekarta ir pareizi sazeméta, l0dziet
kvalificetam elektrikim vai tehniskajam specialistam to parbaudit.

So iekartu nedrikst uzstadrt aiz aizslédzamam durvim, bidamam
durvim vai durvim, kuram endes ir iekartai pretéja pusé, veida, kas
ierobeZo pilntgu iekartas durvju atvérsanu.

* Pievelciet drenazas Slateni, lai novérstu tas atdaliSanos.

* Ja stravas vads ir bojats vai kontaktligzdas atvere ir valiga, nelietojiet
So stravas vadu un sazinieties ar pilnvarotu tehniska atbalsta centru.

Ekspluatacija
* Lai, aizverot durvis, nesasistu durvju stiklu, nespiediet tas parak
Spécigi.
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+ Ierices darbinasanai no vadibas panela neizmantojiet asus
priekSmetus.

* Neméginiet nonemt panelus vai izjaukt ierici.

* Neremontéjiet un nenomainiet iekartas detalas. Visus remonta un
apkopes darbus drikst veikt tikai kvalificéti apkopes darbinieki,
iznemot, ja Saja lietotaja rokasgramata nav noteikts citadi.
Izmantojiet tikai atlautas rapnica raZotas detalas.

+ Kad iekartas durvis ir atvértas, tas nedrikst spécigi spiest uz leju.
+ Iekarta nedrikst likt dzivas batnes, pieméram, majdzivniekus.

+ Nemazgajiet masina gridsegas, paklajus, kurpes vai dzivnieku segas,
mikstas rotallietas vai citus izstradajumus, kas nav apgérbs vai
gultasvela.

* Sekojiet, lai zona zem iekartas un tai apkart nebatu uzliesmojosu
materialu, pieméram, pliksnas, papirs, gridsegas, kimikalijas u.tml.

* Neatstajiet iekartas durvis atvértas. Bérni var Stpoties pie durvim vai
ielist iekartas tvertng, izraisot iekartas bojajumus vai miesas
bojajumus.
notraipitas ar uzliesmojosam vai spradzienbistamam vielam
(pieméram, vaskiem, vasku nonéméjiem, ellam, krasam, benzinu,
tiriSanas lidzekliem, kimiskas tiriSanas skidumiem, petroleju,
benzinu, traipu tiriSanas lidzekliem, terpentinu, augu ellu, cepamo
ellu, acetonu, alkoholu utt.). Nepareiza lietoSana var izraisit
ugunsgréku vai eksploziju.

« Saja iekarta nedrikst Zavet tadus izstradajumus ka, pieméram,
porolonu (putulateksu), dusas cepurites, Gdensnecaurlaidigus
tekstilizstradajumus, izstradajumus ar gumijas parklajumu un
apgérbus vai spilvenus ar porolona pildijumu.

* Nelietojiet ierices tuvuma un neuzglabajiet taja viegli uzliesmojosas
vai degosas vielas (éteri, benzolu, spirtu, kimiskas vielas, saskidrinatu
naftas gazi, viegli uzliesmojoSu aerosolu, benzinu, atSkaiditaju, naftu,
insekticidu, gaisa atsvaidzinataju, kosmétiku utt.).

« Stingri aizliegts pieskarties iekartas iekS&jam dalam, kamér ta
darbojas. Pagaidiet, [1dz tvertne pilniba apstajas.

=

NSIIALY
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* Augstas temperatdras programmas laika neaiztieciet iekartas durvis.

* Ja no iekartas plUst Gdens, atvienojiet kontaktdakSu un sazinieties ar
LG Electronics klientu informacijas centru.

* Izslédziet Gdens kranus, lai samazinatu spiedienu uz S|ateném un
varstiem, lai samazinatu nopladi, ja rodas partraukums vai plisumi.
Parbaudiet uzpildes Slatenu stavokli - tie jaaizstaj péc 5 gadiem.

* Ja majas radusies gazes noplade (izobutana, propana, dabasgazes
u. ¢.), nepieskarieties iekartai vai kontaktdaksai un nekavéjoties
izvédiniet telpu.

+ Ja ziemas laika drenazas S|Gtene vai ieplldes Sldtene ir sasalusi,
izmantojiet iekartu tikai péc tam, kad tas ir atkususas.

* Glabajiet mazgasanas lidzek|us, velas mikstinatajus un balinatajus
bérniem nepieejama vieta.

* Neaiztieciet kontaktdak3u vai iekartas vadibas pulti ar mitram rokam.

+ Vadu nedrikst parmérigi salocit vai novietot uz ta smagus
priekSmetus.

* Nepieskarieties mazgasanas laika no iekartas izpldduSam adenim.

* Parliecinieties, ka kanalizacija darbojas pareizi. Ja Gdens netiek
novadits pareizi, jasu grida var tikt appludinata.

* Kad gaisa temperatara ir augsta un ddens temperatdra ir zema, var
rasties kondensats, kura dé| grida var klat mitra.

* Noslaukiet netirumus vai puteklus no kontaktdaksas.

Apkope

* Pirms iekartas tiriSanas atvienojiet to no stravas padeves. Iestatot
vadibas pogu pozicija "OFF" vai dikstaves pozicija, iekarta netiek
atvienota no stravas padeves.

* Péc pilnigas mitruma un putek|u notiriSanas uzmanigi ievietojiet
kontaktdakSu kontaktligzda.

* Tirot iekartu, nedrikst smidzinat ddeni nedz uz tas arpuses, nedz
iekSpusé.
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* Nekada gadijuma neatvienojiet iekartu, raujot aiz stravas vada.
Vienmeér cieSi satveriet kontaktdakSu un taisni izraujiet to

kontaktligzdas. —
« Ierici var izjaukt, labot vai parveidot tikai kvalificéts LG Electronics 5

servisa centra apkalpojosais personals. Ja parvietojat un uzstadat <

ierTci cita vieta, sazinieties ar LG Electronics klientu informacijas gr

centru.

Utilizacija
* Pirms vecas iekartas utilizacijas atvienojiet spraudni no

kontaktrozetes. Nogrieziet kabeli tieSi pie iekartas, lai nepielautu
nepareizu iekartas izmantoSanu.

* Visus iepakojuma materialus (piem., plastmasas maisus un
putustirolu) utilizejiet bérniem nepieejama vieta. Iepakojuma
materiali var izraisit nosmaks3anu.

* Pirms ST iekarta tiek iznemta no ekspluatacijas vai tiek utilizéta,
nonemiet tas durvis, lai novérstu iespé&ju, ka bérni vai nelieli dzivnieki
tiek iesprostoti tvertné.
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IN H 0 U DSO PGAVE Deze handleiding kan afbeeldingen of

inhoud bevatten die verschillen van het
aangeschafte model.

Deze handleiding is onderhevig aan
herziening door de fabrikant.

VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN
LEES ALLE INSTRUCTIES VOOR HET GEBRUIK ......ccceceviriiiriiiiireinreinreenienens
WAARSCHUWING ...t
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VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN
LEES ALLE INSTRUCTIES VOOR HET GEBRUIK

De volgende veiligheidsvoorschriften zijn bedoeld om onvoorziene
risico's of schade door onveilig of verkeerd gebruik van het product te
voorkomen.

De richtlijnen zijn onderverdeeld in 'WAARSCHUWING' en ' LET OP'
zoals hieronder beschreven.

SANVT¥3IaaN I

Veiligheidsberichten

Dit symbool wordt weergegeven om zaken en handelingen
aan te geven die risico's kunnen veroorzaken. Lees het

A gedeelte met dit symbool zorgvuldig door en volg de
instructies om risico's te vermijden.

A WAARSCHUWING

Dit geeft aan dat het niet opvolgen van de instructies ernstig
letsel of de dood tot gevolg kan hebben.

A LETOP

Dit geeft aan dat het niet opvolgen van de instructies letsel of
schade aan het product tot gevolg kan hebben.

WAARSCHUWING

|

A\ WAARSCHUWING

* Volg om het risico op explosie, vuur, overlijden, elektrische schok,
letsel of verbranding van personen tijdens het gebruik van dit
product te verminderen, de basisvoorzorgsmaatregelen, met
inbegrip van het volgende, op:

Technische veiligheid

* Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen van 8 jaar en ouder
en personen met verminderde lichamelijke, zintuiglijke of
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verstandelijke vermogens of gebrek aan ervaring en kennis, als ze
onder toezicht staan of worden geinstrueerd over het veilig gebruik
van het apparaat en bijbehorende gevaren begrijpen. Kinderen
mogen niet met het apparaat spelen. Reiniging en onderhoud door
de gebruiker mogen niet worden uitgevoerd door kinderen zonder
toezicht.

Houd kinderen van 3 jaar of jonger uit de buurt, tenzij ze onder
continu toezicht staan.

De inlaatwaterdruk moet tussen 50 kPa en 800 kPa liggen. (100 kPa
en 1000 kPa in Denemarken, Noorwegen, Zweden en Finland)

Gebruik een nieuwe slang of slangenset die bij het apparaat wordt
geleverd. Hergebruik van oude slangen kan leiden tot een waterlek
en kan schade aan eigendommen veroorzaken.

Ventilatieopeningen mogen niet door een tapijt worden gehinderd.
Droog geen ongewassen kledingstukken in het apparaat.

Wasverzachters of vergelijkbare producten moeten worden gebruikt
zoals gespecificeerd in de instructies voor de wasverzachter.

Verwijder alle voorwerpen uit de zakken, zoals aanstekers en lucifers.

Stop het apparaat nooit voor het einde van de droogcyclus, tenzij alle
items snel worden verwijderd en uitgehangen, zodat de hitte wordt
verdreven.

Het apparaat mag niet worden gebruikt als industriéle chemicalién
zijn gebruikt voor het reinigen.

Items die zijn bevuild met stoffen als bakolie, plantaardige olie,
aceton, alcohol, petroleum, kerosine, vlekkenverwijderaars,
terpentine, wassen en wasverwijderaars moeten in heet water
worden gewassen met een extra hoeveelheid wasmiddel, voordat ze
worden gedroogd in het apparaat.

Drink het gecondenseerde water niet. Als u dit doet, kan dit leiden tot
door voedsel overgedragen ziekten.

Als het netsnoer beschadigd is, moet het worden vervangen door de
fabrikant of diens onderhoudsmonteur of een vergelijkbaar
gekwalificeerd persoon om gevaar te voorkomen.

* Het pluizenfilter moet regelmatig worden gereinigd.
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+ Er mogen zich geen pluizen ophopen rond het apparaat.

* Spuit geen chemisch reinigingsmiddel rechtstreeks op het apparaat
en gebruik het apparaat niet om kleding te drogen die met chemisch
reinigingsmiddel is achtergelaten.

* Droog kleding die is bevlekt met olie niet. Olievlekken (inclusief
eetbare olién) op kleding kunnen niet volledig worden verwijderd,
zelfs niet na wassen met water.

* Het apparaat mag niet worden gevoed via een extern
schakelapparaat, zoals een timer, of worden aangesloten op een
circuit dat regelmatig wordt in- en uitgeschakeld door een
nutsbedrijf.

* Haal kleding onmiddellijk uit het product als het drogen klaar is of als
de stroom wordt uitgeschakeld tijdens het droogproces. Als u kleding
die is gedroogd onbeheerd achterlaat in het apparaat, kan dit brand
veroorzaken. Kleding die na het drogen niet uit het apparaat is
gehaald, kan brand veroorzaken. Verwijder kleding onmiddellijk na
het drogen en hang of leg de kleding plat neer om af te koelen.

* Dit apparaat is alleen bedoeld voor huishoudelijk gebruik.

SANVTd43d3IN

WAARSCHUWING - Om brand te voorkomen
Risico van brand en brandbaar materiaal

Houd de ventilatieopeningen in de behuizing van het
apparaat of in de ingebouwde structuur vrij van
obstructies. Zo niet kan dit brand veroorzaken.

Dit apparaat bevat R290, een koelmiddel dat
milieuvriendelijk is, maar ook brandbaar. U mag het
koelingscircuit niet beschadigen en u moet open
vlammen en ontstekingsbronnen uit de buurt van het
apparaat houden.

Maximale capaciteit

De aanbevolen maximale capaciteit voor elk programma kan
verschillen. Raadpleeg de programmatabel in het hoofdstuk
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BEDIENING van de gebruiksaanwijzing voor meer informatie voor
goede was- en droogresultaten.

Installatie

* Probeer nooit het apparaat te bedienen als het beschadigd is, niet
goed functioneert, gedeeltelijk gedemonteerd is, of ontbrekende of
defecte onderdelen heeft, zoals een beschadigd snoer of stekker.

+ Dit apparaat mag alleen worden vervoerd door twee of meer mensen
die het apparaat veilig vasthouden.

* Installeer het apparaat niet op een vochtige en stoffige plek.
Installeer of bewaar het apparaat niet buiten of in een gebied dat is
onderworpen aan weersomstandigheden, zoals direct zonlicht, wind
of regen of temperaturen onder het vriespunt.

Zorg ervoor dat de stekker volledig in het stopcontact is geduwd.

Sluit het apparaat niet aan op meerdere stopcontacten, powerboards
of een verlengsnoer.

Pas de stekker die wordt meegeleverd met het apparaat niet aan.
Indien het niet in het stopcontact past, laat dan een correct
stopcontact installeren door een gekwalificeerde elektricien.

+ Dit apparaat is uitgerust met een voedingskabel met aardgeleiding
(aardingspen) en een geaarde stekker. De stekker moet in een
passend stopcontact worden gestoken dat correct is geinstalleerd en
geaard volgens alle lokale wetten en verordeningen.

* Onjuiste aansluiting van de aardegeleiding kan een risico op
elektrische schok betekenen. Neem contact op met een elektricien of
onderhoudsmonteur als u twijfelt of het apparaat goed is geaard.

+ Dit apparaat mag niet worden geinstalleerd achter een afsluitbare
deur, een schuifdeur of een deur met een scharnier tegenover het
apparaat, waardoor de deur van het apparaat niet volledig meer kan
worden geopend.

* Draai de afvoerslang goed vast om te voorkomen dat deze losraakt.

* Als de voedingskabel beschadigd is of de opening van het
stopcontact los zit, steekt u de stekker niet in het stopcontact en
neemt u contact op met een geautoriseerd servicecentrum.
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Gebruik

* Druk niet te hard op de deur bij het sluiten om te voorkomen dat het
glas van de deur breekt.

* Gebruik geen scherpe voorwerpen op het bedieningspaneel om het
apparaat te bedienen.

* Probeer geen panelen te verwijderen of het apparaat te demonteren.

* Herstel of vervang geen onderdeel van het apparaat. Alle
herstellingen en onderhoud moeten uitgevoerd worden door erkend
onderhoudspersoneel, tenzij specifiek aanbevolen in deze
Gebruikershandleiding. Gebruik enkel erkende fabrieksonderdelen.

* Duw de deur niet te ver naar beneden wanneer de deur van het
apparaat open is.

* Zet geen dieren, zoals huisdieren, in het apparaat.

* Was geen vloerkleden, matten, schoenen of dekens van huisdieren,
speelgoed of andere voorwerpen dan kleding of lakens in deze
machine.

* Hou de ruimte onder en rond het apparaat vrij van ontvlambare
materialen, zoals pluizen, papier, doeken, chemicalién enz.

* Laat de deur van het apparaat niet open staan. Kinderen kunnen aan
de deur gaan hangen of in het apparaat kruipen, waardoor schade
kan ontstaan of ze letsels kunnen oplopen.

* Plaats geen, was geen of droog geen artikelen die gereinigd,
gewassen, ondergedompeld of bevlekt werden met ontvlambare of
explosieve stoffen (zoals was, wasverwijderaars, olie, verf, benzine,
ontvetters, oplosmiddelen, kerosine, petroleum, vlekverwijderaars,
terpentijn, vegetarische olie, kookolie, aceton, alcohol, enz.) in het
apparaat. Onjuist gebruik kan brand of explosie veroorzaken.

« Items zoals schuimrubber (latex-schuim), douchemutsen,
waterdichte kleding, artikelen met rubber bekleding en kleding of
kussens met vulling van schuimrubber mogen niet in het apparaat
worden gedroogd.

* Gebruik of bewaar geen ontvlambare of brandbare stoffen (ether,
benzeen, alcohol, chemicalién, LPG, brandbare spray, benzine,

SANVT¥3IaaN I
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verdunner, petroleum, insecticide, luchtverfrisser, cosmetica, enz.) in
de buurt van het apparaat.

+ Steek uw hand niet in het apparaat terwijl het in werking is. Wacht tot
de trommel volledig tot stilstand is gekomen.

* Raak de deur niet aan tijdens een programma met een hoge
temperatuur.

* In geval van een waterlek uit het apparaat, ontkoppelt u de stekker
en neemt u contact op met het LG Electronics
klanteninformatiecentrum.

* Schakel waterkranen uit om de druk op slangen en kleppen te
verlichten en lekkage te minimaliseren als er een breuk of scheur
optreedt. Controleer de toestand van de vulslangen; deze moeten na
5 jaar worden vervangen.

* Als er sprake is van een gaslekkage (isobutaan, propaan, aardgas
enz.) binnen het huis, raak dan het apparaat of de stekker niet aan en
ventileer de ruimte onmiddellijk.

* Wanneer de afvoer- en aanvoerslang zijn bevroren in de winter,
gebruik deze dan alleen nadat ze zijn ontdooid.

* Houd alle wasmiddelen, wasverzachters en bleekmiddelen uit de
buurt van kinderen.

* Raak de stekker of apparaatknoppen niet aan met natte handen.

* Buig de voedingskabel niet overmatig en plaats er geen zware
voorwerpen op.

* Vermijd het aanraken van water dat tijdens het wassen uit het
apparaat wordt afgevoerd.

* Zorg ervoor dat de afvoer goed werkt. Als het water niet goed wordt
afgetapt, kan uw vloer onder water lopen.

* Wanneer de luchttemperatuur hoog is en de watertemperatuur laag
is, kan condensatie optreden en zo de vloer nat maken.

* Veeg vuil of stof af op de contacten van de stekker.
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Onderhoud

* Haal de stekker uit het stopcontact alvorens het apparaat te reinigen.
U schakelt de machine niet uit door deze in te stellen op de UIT- of =
stand-bystand.

+ Steek de stekker stevig in het stopcontact na het volledig verwijderen
van al het vocht en stof.

* Spuit geen water op de binnenkant of buitenkant van het apparaat
om het schoon te maken.

* Haal de stekker nooit uit het apparaat door aan de voedingskabel te
trekken. Grijp altijd de stekker stevig vast en trek hem recht uit het
stopcontact.

* Alleen gekwalificeerd personeel van het LG Electronics
servicecentrum mag het apparaat demonteren, repareren of
wijzigen. Neem contact op met een LG Electronics
klanteninformatiecentrum als u het apparaat verplaatst en op een
andere locatie installeert.

SANVTd43d3IN

Verwijdering
* Trek de stekker uit het stopcontact, alvorens u een oud toestel

weggooit. Snijd de kabel direct achter het toestel door om misbruik
te voorkomen.

* Gooi alle verpakkingsmaterialen (zoals vinyl en piepschuim) weg uit
de buurtvan kinderen. De verpakkingsmaterialen kunnen verstikking
veroorzaken.

* Verwijder de deur van dit apparaat voor het weg te gooien of u ervan
te ontdoen om te vermijden dat kinderen of kleine dieren erin vast
komen te zitten.



@ LG

WASHTOWER /
VASKEMASKIN /
TORKETROMMEL

0000000000000



IN N HOLDSFO RTEG N E LSE Denne handboken kan inneholde bilder

eller innhold som er forskjellig fra
modellen som du har kjgpt.

Denne handboken kan endres av
produsenten.

SIKKERHETSINSTRUKSJONER
LES ALLE INSTRUKSJONER F@R BRUK.......ccccviiriiiiiiiiiiiniiiiicecinnens
ADVARSEL....oiiiiiiiii s
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SIKKERHETSINSTRUKSJONER
LES ALLE INSTRUKSJONER FOR BRUK

De fglgende sikkerhetsretningslinjene er laget for a hindre uforutsett
fare eller skader pa grunn av usikker eller feilaktig bruk av produktet.

Retningslinjene er delt inn i kADVARSEL» 0og «FARE» som beskrevet
nedenfor.

Advarsler

Dette symbolet vises for a indikere omstendigheter og bruk
A som kan fore til fare. Les delen med dette symbolet ngye og
felg instruksjonene for a unnga fare.

A ADVARSEL

Dette indikerer at instruksjonene ma felges, ellers er det fare
for alvorlige personskader eller dgdsfall.

A FORSIKTIG

Dette indikerer at instruksjonene ma felges, ellers er det fare
for mindre personskader eller skader pa produktet.

ADVARSEL

A\ ADVARSEL

* For a redusere risikoen for eksplosjon, brann, ded, elektrisk stot,
skade eller skalding nar du bruker dette produktet, ma du falge
grunnleggende forholdsregler, inkludert fglgende:

Teknisk sikkerhet

* Dette apparatet kan brukes av barn som er atte ar eller eldre og
personer med reduserte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller
mangel pa erfaring og kunnskap hvis de har tilsyn eller har fatt
informasjon om hvordan apparatet trygt kan brukes og forstar

YSYON l
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farene dette medferer. Barn ma ikke leke med apparatet. Rengjering
og vedlikehold bgr ikke utfgres av barn uten tilsyn.

Barn som er mindre enn 3 ar ma holdes pa avstand med mindre de
er under tilsyn hele tiden.

Vanninntakstrykket ma veere pa mellom 50 kPa og 800 kPa. (100 kPa
og 1000 kPa i Danmark, Norge, Sverige og Finland)

Bruk et nytt slangesett eller slangesettet som fulgte med apparatet.
Gjenbruk av gamle slanger kan fere til vannlekkasje og pafelgende
skade pa eiendom.

Ventilasjonshullene ma ikke blokkeres av et teppe.
Ikke terk uvaskede plagg i maskinen.

Teymykner og lignende produkter skal kun brukes som spesifisert i
instrukser pa teymykneren.

Fjern alle artikler fra lommer, som f.eks. lightere og fyrstikker.

Stopp aldri apparatet for det er pa slutten av terkeprogrammet, med
mindre alle plaggene fjernes raskt og legges utover slik at varmen
spres.

Apparatet ma ikke brukes til artikler som er blitt renset med
industrielle kjemikalier.

Plagg som har blitt tilsglt med stoff som matolje, vegetabilsk olje,
aceton, alkohol, bensin, parafin, flekkfjernere, terpentin, voks og
voksfjernere bar vaskes i varmt vann med en ekstra mengde
vaskemiddel fgr de tarkes i apparatet.

Ikke drikk det kondenserte vannet. Dette kan fare til matbarne
sykdommer.

Hvis stremkabelen er skadet, ma den skiftes av produsenten, en
autorisert servicerepresentant eller annen kvalifisert person for a
unnga en farlig situasjon.

Lofilteret ma rengjeres regelmessig.
Pass pa at det ikke samler seg lo rundt apparatet.

Ikke sprut terrengjeringsmidler direkte pa apparatet eller bruk
enheten til 4 tarke kleer som er pafert torrengjeringsmiddel.
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+ Ikke tark kleer med oljeflekker i trommelen. Oljer (inkludert spiselige
oljer) som er selt pa klzer, kan ikke fjernes helt selv etter vasking med
vann.

* Apparatet ma ikke fa stremforsyning gjennom en ekstern
bryterenhet, f.eks. et tidsur, eller kobles til en krets som regelmessig
slas pa og av.

* Ta kleerne ut av produktet straks terkingen er fullfert eller stremmen
slas av under tarkeprosessen. Hvis kleer som har blitt tarket blir
liggende i apparatet, kan dette fgre til brann. Klaer kan vaere
brannfarlige like etter at de er tatt ut av apparatet etter tgrking. Ta
kleerne ut umiddelbart etter terking, og heng dem deretter opp eller
legg dem flatt slik at de blir avkjglt.

* Dette apparatet er kun ment til husholdningsbruk.

YSYON l

ADVARSEL - For a unnga brann
Brannfare og lett antennelige materialer

Serg for at ikke ventilasjonsapningene pa apparatet
eller i den innebygde strukturen er dekket til. Dersom
de er det, kan dette fgre til brann.

Dette apparatet inneholder R290 - et miljgvennlig,
men lett antennelig kjslemiddel. Serg for a ikke skade
kjglemiddelkretsen, og hold apne flammer og
antenningskilder borte fra apparatet.

Maksimal kapasitet

Den anbefalte maksimale kapasiteten kan variere for hvert program.
For a fa gode vaske- og terkeresultater, se Programtabell i kapittelet
BRUK i brukerhandboken for mer informasjon.

Montering

* Forsek aldri a bruke apparatet hvis det er skadet, ikke virker som det
skal, er delvis demontert eller har manglende eller gdelagte deler,
inkludert en skadet ledning eller stapsel.
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* Dette produktet skal kun transporteres av to eller flere personer, som
holder produktet pa en sikker mate.

* Ikke installer produktet pa et fuktig og stevete sted. Ikke installer
eller oppbevar produktet i et uteomrade, eller omrader som er utsatt
for veer- og vindforhold som direkte sollys, vind eller regn, eller
temperaturer under frysepunktet.

* Sgrg for at stremstgpselet er satt helt inn i stremuttaket.

* Ikke koble maskinen til flere stremuttak, grenuttak eller
skjgteledninger.

+ Ikke modifiser stremkontakten som fglger med maskinen. Hvis den
ikke passer i stremuttaket, ma en kvalifisert elektriker montere et
egnet stremuttak.

* Dette apparatet er utstyrt med en stremledning som har
utstyrsjording/jordleder (jordingspinne) og jordingsstremstepsel.
Stremstgpselet ma settes i en passende stikkontakt, installert og
jordet i samsvar med alle lokale forskrifter og bestemmelser.

* Feil tilkobling av ledende utstyrsjording kan medfere fare for
elektrisk stot. Sjekk med en kvalifisert elektriker eller servicepersonell
hvis du er i tvil om apparatet er riktig jordet.

* Dette apparatet ma ikke installeres bak en lasbar der, en skyveder
eller en dgr med en hengsel pa motsatt side av apparatet, pa en slik
mate at en fullstendig apning av apparatets der er begrenset.

« Stram avlgpsslangen for & unnga at de adskilles.

* Hvis stremledningen er skadet eller hullet i stikkontakten er lgst, ma
du ikke bruke stremledningen, og kontakte et autorisert
servicesenter.

Bruk

* Unnga a trykke for hardt pa deren nar du lukker den for a ikke knuse
dgrglasset.

* Ikke benytt noen skarpe gjenstander pa kontrollpanelet for a bruke
maskinen.

+ Ikke fjern noen deksel eller demonter maskinen.
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* Ikke reparer eller erstatt noen del av apparatet. Alle reparasjoner og
servicer ma utferes av kvalifisert servicepersonale med mindre det er
godkjent og anbefalti denne brukerhandboken. Bruk kun autoriserte
fabrikkdeler.

* Ikke press deren ned med stor kraft mens den star apen.
+ Ikke legg dyr, for eksempel kjaeledyr, inne i produktet.

* Ikke vask tepper, matter, sko, dyretepper, utstoppede leker eller
noen andre gjenstander enn kleaer eller sengetay i denne maskinen.

MSYON

* Hold omradet under og rundt apparatet fritt for antennelige
materialer som lo, papir, filler, kijemikalier, osv.

* Ikke la apparatet sta med deren apen. Barn kan henge pa deren eller
krabbe inn i apparatet, noe som kan medfgre at det blir gdelagt eller
personskader.

* Ikke legg inn, vask eller terk plagg som har blitt gjort rent i, vasket i,
blatlagt i eller blitt behandlet med flekkfjerner som bestar av
antennelige eller eksplosive stoffer (som voks, voksfjernere, olje,
maling, bensin, avfettingsmidler, kjiemiske rensemidler, parafin,
bensin, flekkfjernere, terpentin, grennsaksolje, matolje, aceton,
alkohol, osv.). Feil bruk kan forarsake brann eller eksplosjon.

* Artikler som skumgummi (lateksskum), dusjhetter, vanntette
tekstiler, gummiforede artikler, kleer med skulderputer av
skumgummi eller hodeputer av skumgummi ber ikke tarkes i
apparatet.

+ Ikke bruk eller oppbevar brennbare eller lettantennelige stoffer (eter,
benzen, alkohol, kjemikalier, LPG, lettantennelig spray, bensin,
tynner, petroleum, insektmiddel, luftrenser, kosmetikk osv.) i
naerheten av apparatet.

* Strekk aldri handen inn i apparatet mens maskinen er i gang. Vent til
trommelen har stanset helt.

* Ikke ta pa deren under et program med hey temperatur.

* Hvis vannlekkasje forekommer fra apparatet, eller ved
oversvemmelse, ma du koble fra stremkontakten og kontakte
kundeinformasjonssenteret til LG Electronics.
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« Skru av vannkraner for a avlaste trykket pa slanger og ventiler, for a
minimere lekkasje hvis det skulle oppsta brudd eller sprekk. Sjekk
tilstanden til fyllingsslangene; de ber byttes ut etter 5 ar.

* Hvis det forekommer en gasslekkasje (isobutan, propan, naturgass,
osv) i hjemmet, skal du ikke rgre maskinen eller stremkontakten og
omradet ma ventileres umiddelbart.

+ Dersom avlgpsslangen eller slangen for vanntilfarsel fryser om
vinteren, ma den bare brukes etter tining.

* Oppbevar alle vaskemidler, teymyknere og klor utilgjengelig for
barn.

* Ikke ta pa stepselet eller produktkontrollene med vate hender.

* Ikke by stremkabelen for mye, og ikke plasser tunge gjenstander pa
den.

* Ikke kom i kontakt med vann som teammes fra maskinen i lgpet av
vaskingen.

* Pass pa at dreneringen fungerer som den skal. Hvis vannet ikke
dreneres ordentlig, kan gulvet bli oversvgmmet.

* Nar lufttemperaturen er hgy og vanntemperaturen er lav, kan det
forekomme kondens som gjer gulvet vatt.

* Terk av smuss eller stev pa kontaktene til stremstgpselet.

Vedlikehold

* Koble produktet fra streamforsyningen far du rengjer det. Setter du
kontrollene til OFF eller standby blir ikke produktet koblet fra
stremforsyningen.

* Sett stremstapselet trygt inn i stikkontakten etter at all fuktighet og
stov er fjernet.

* Ikke spray vann pa innsiden eller utsiden av produktet for a rengjgre
det.

* Trekk aldri stremstepselet ut ved a dra i stremkabelen. Ta alltid godt
tak i stremstgpselet, og trekk rett ut fra stikkontakten.

* Bare godkjente teknikere fra et LG Electronics-servicesenter kan
demontere, reparere eller endre apparatet. Kontakt et
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kundeinformasjonssenter for LG Electronics hvis du flytter og
installerer apparatet et annet sted.

Deponering

* Fgr et gammelt apparat kastes, trekk ut stgpselet. Kutt av kabelen
rett bak apparatet for a forhindre misbruk.

+ Kast all emballasje (for eksempel plastposer og pakkeskum) der barn
ikke nar det. Emballasjen kan forarsake kvelning.

* Ta av deren til apparatet for det tas ut av drift eller kasseres for a
unnga faren for at barn og sma dyr blir fanget pa innsiden.
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INSTRUKCJE BEZPIECZENSTWA

PRZED UZYCIEM NALEZY ZAPOZNAC SIE ZE WSZYSTKIMI
INSTRUKCJAMI

Ponizsze wytyczne dotyczace bezpieczenstwa majg za zadanie
zapobiegac nieprzewidzianym zagrozeniom i uszkodzeniom
wynikajgcym z nieprawidtowej lub niezgodnej z zasadami
bezpieczenstwa obstugi urzgdzenia.

Wytyczne podzielono na kategorie ,OSTRZEZENIE" oraz ,PRZESTROGA"
opisane ponizej.

Komunikaty dotyczace bezpieczeristwa

Symbol ten wskazuje dziatania oraz zagadnienia, z ktérymi
moze wigzac sie zagrozenie. Nalezy uwaznie przeczytac sekcje
A oznaczone tym symbolem i postepowac zgodnie z instrukgcja,
aby unikng¢ zagrozen.
A OSTRZEZENIE

Wskazuje, ze nieprzestrzeganie instrukcji moze powodowac
powazne obrazenia lub Smier.

A PRZESTROGA

Wskazuje, ze nieprzestrzeganie instrukcji moze powodowac
lekkie obrazenia lub uszkodzenia produktu.

OSTRZEZENIE

. |

A\ OSTRZEZENIE

* Aby zmniejszy¢ ryzyko eksplozji, pozaru, Smierci, porazenia
elektrycznego, obrazen lub poparzenia oséb podczas uzywania
produktu, nalezy przestrzegac sSrodkow ostroznosci obejmujgcych
ponizsze:

IS10d l
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Bezpieczenstwo techniczne

* Urzadzenie to moze by¢ obstugiwane przez dzieci w wieku powyzej 8
lat oraz osoby o ograniczonej sprawnosci fizycznej, sensorycznej lub
umystowej lub nieposiadajgce wymaganej wiedzy i doswiadczenia
pod warunkiem zapewnienia im odpowiedniego instruktazu oraz
nadzoru w zakresie bezpieczenstwa obstugi urzgdzenia oraz
zwigzanego z nig ryzyka. Nalezy uniemozliwic dzieciom
wykorzystywanie urzadzenia do zabawy. Niedozwolone jest
czyszczenie urzadzenia oraz wykonywanie zabiegow
konserwacyjnych przez dzieci bez nadzoru.

+ Dzieci ponizej 3 roku zycia powinny by¢ trzymane z dala od
urzadzenia, chyba ze sg pod statym nadzorem.

+ Cisnienie wody na wlocie musi wynosic¢ od 50 kPa do 800 kPa (100 kPa
do 1000 kPa w Danii, Norwegii, Szwecji, Finlandii).

* Nalezy zainstalowa¢ nowego weza lub zestaw wezy dotgczony do
urzgdzenia. Zamontowanie zuzytych wezy moze doprowadzi¢ do
wycieku i zalania mieszkania.

* Nie zakrywa¢ otwordw wentylacyjnych wyktadzina.
« W urzadzeniu nie nalezy suszy¢ niewypranej odziezy.

« Srodki do zmiekczania tkanin i podobne produkty powinny by¢
stosowane zgodnie z instrukcjg dotgczong do nich przez producenta.

* Nalezy opréznic kieszenie ze wszystkich przedmiotow, jak np.
zapalniczki lub zapatki.

* Prace urzadzenia przed zakonczeniem cyklu suszenia mozna
zatrzymac tylko pod warunkiem, ze wszystkie elementy odziezy
zostang szybko wyjete i rozwieszone, tak aby cate ciepto mogto sie
ulotnic.

* Urzadzenie nie powinno by¢ uzywane, jesli do czyszczenia stosowane
byty chemikalia przemystowe.

* Przed wysuszeniem w urzgdzeniu odziez zanieczyszczong
substancjami takimi jak olej spozywczy, olej roslinny, aceton, alkohol,
benzyna, nafta, srodki do usuwania plam, terpentyna, wosk i Srodki
usuwajgce wosk nalezy wypra¢ w gorgcej wodzie z podwdjng dawkg
detergentu.
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* Nie nalezy pic¢ skroplonej wody. Niezastosowanie sie do tej instrukcji
moze prowadzi¢ do zatrucia pokarmowego.

* Jezeli przewdd zasilania jest uszkodzony, musi zosta¢ wymieniony -
przez producenta, autoryzowanego serwisanta urzadzenia lub przez
osobe z odpowiednimi kwalifikacjami.

* Filtr klaczkdw musi by¢ regularnie czyszczony.
* Nie nalezy dopuszcza¢ do gromadzenia sie ktaczkéw w urzadzeniu.

* Nie nanosic srodka do prania chemicznego bezposrednio na
urzgdzenie ani nie stosowac urzgdzenia do czyszczenia ubran, na
ktérych znajduje sie taki Srodek.

* Nie suszy¢ ubran zanieczyszczonych substancjami oleistymi.
Substancji oleistych (w tym olei jadalnych) nie mozna catkowicie
wywabi¢ z ubran, nawet po praniu w wodzie.

* Urzadzenie to nie moze by¢ zasilane przez zewnetrzne urzgdzenie
przetgczajgce (np. timer) lub podtgczone do obwodu, ktory jest
regularnie wigczany i wytgczany przez urzgdzenie.

* Po zakonczeniu suszenia lub w przypadku wytgczenia zasilania
podczas procesu suszenia natychmiast wyja¢ ubrania z urzadzenia.
Pozostawienie wysuszonych ubran w urzadzeniu bez nadzoru moze
prowadzi¢ do pozaru. Ubrania niewyjete z urzadzenia po suszeniu
moga spowodowac pozar. Wyjg¢ ubrania natychmiast po
wysuszeniu, a nastepnie rozwiesic lub utozy¢ na ptasko w celu
schtodzenia.

* To urzadzenie jest przeznaczone jedynie do uzytku domowego.

DIST10d

OSTRZEZENIE - Zapobieganie pozarom
Zagrozenie pozarem i materiaty tatwopalne
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Nie zastania¢ otwordéw wentylacyjnych znajdujgcych
sie w obudowie lub korpusie urzgdzenia.
Niezastosowanie sie do tego nakazu moze
spowodowac pozar.

W urzgdzeniu zastosowano R290 - czynnik chtodniczy,
ktory nie jest grozny dla sSrodowiska, ale jest palny. Nie
uszkadzac obwodow chtodniczych oraz umiescié¢
urzadzenie z dala od otwartego ognia i zZrodet zaptonu.

Maksymalny ciezar

Zalecany maksymalny ciezar dla kazdego programu moze sie rézni¢. W
celu uzyskania dobrej efektywnosci prania i suszenia nalezy zapoznac
sie z tabelg programéw w rozdziale OBSEUGA podrecznika obstugi.

Montaz

+ Nie wolno podejmowac préb uzywania urzadzenia, jesli jest ono
uszkodzone, czeSciowo zdemontowane, dziata nieprawidtowo lub
jesli stwierdzono brak lub uszkodzenie jego czesci, w tym
uszkodzenie przewodu lub wtyczki.

* Urzadzenie musi w bezpieczny sposob by¢ transportowane przez
dwoje lub wiekszg liczbe oséb.

* Nie instalowac urzadzenia w wilgotnym i zakurzonym miejscu. Nie
instalowac i nie przechowywac urzgdzenia poza budynkami lub w
miejscu narazonym na dziatanie warunkéw atmosferycznych, takich
jak promienie storica, wiatr lub deszcz oraz temp. ponizej zera stopni
Celsjusza.

« Upewnic sie, ze wtyczka jest odpowiednio docisnieta do gniazda
zasilania.

* Nie podtgczac urzadzenia do listw zasilajgcych, rozgateznikéw lub
przedtuzaczy.

+ Nie modyfikowac wtyczki dostarczonej wraz z urzgdzeniem. Jesli nie

pasuje ona do gniazda zasilania, nalezy zadbac o to, aby odpowiednie
gniazdo zostato zamontowane przez wykwalifikowanego elektryka.
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* Urzadzenie jest wyposazone w przewdd zasilajgcy z zytg uziemiajgca
(przewodem uziemiajgcym) oraz uziemiong wtyczke. Wtyczka musi
by¢ podtgczona do odpowiedniego gniazdka sieciowego, ktére jest
poprawnie zainstalowane i uziemione zgodnie z lokalnymi
przepisami i normami.

* Niewtasciwe podtgczenie przewodu uziemiajgcego urzgdzenie moze
skutkowac porazeniem elektrycznym. W przypadku watpliwosci co do
poprawnosci uziemienia urzadzenia nalezy skontaktowac sie
z wykwalifikowanym elektrykiem lub pracownikiem serwisu.

* Urzadzenia nie nalezy montowac za zamykanymi drzwiami, drzwiami
suwanymi ani drzwiami na zawiasach po stronie przeciwnej do
zawiasOw urzadzenia w sposob utrudniajacy petne otwarcie
urzadzenia.

* Nalezy dokreci¢ waz odptywowy tak, aby sie nie odtgczyt.

* Jesli przewdd zasilania jest uszkodzony lub gniazdko zasilania jest
poluzowane, nie nalezy korzystac z przewodu i nalezy skontaktowac
sie z autoryzowanym centrum serwisowym.

IS10d l

Dziatanie

* Aby unikng¢ sttuczenia szyby drzwi, nie nalezy zbyt mocno naciskac
na drzwi podczas ich zamykania.

* Nie uzywac zadnych ostrych przedmiotéw na panelu sterowania w
celu obstugi urzgdzenia.

* Nie nalezy prébowac zdejmowac zadnych paneli ani demontowac
urzgdzenia.

* Nie nalezy podejmowac préb naprawy lub wymiany jakichkolwiek
elementdw urzadzenia. Wszelkie naprawy i prace serwisowe muszg
by¢ wykonywane przez wykwalifikowanych pracownikow serwisu,
chyba ze w Instrukcji zamieszczono inne zalecenia. Nalezy stosowac
tylko czesci zamienne zatwierdzone przez producenta pralki.

* Nie nalezy wywierac nacisku (z géry na dot) na otwarte drzwi.
* Nie nalezy wktadac do urzgdzenia zwierzat.
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W pralce nie nalezy pra¢ chodnikéw, mat, butéw, kocéw dla zwierzat,
wypchanych zabawek oraz innych artykutéw innych niz ubrania i
posciel.

Obszar pod urzadzeniem i wokét niego musi by¢ wolny od
tatwopalnych materiatow, takich jak ktaczki, papier, szmaty,
chemikalia itp.

Nie nalezy pozostawiac drzwi urzadzenia otwartych. Dzieci mogg
zawisngc na drzwiach lub wczotgac sie do srodka, co spowoduje
szkody lub obrazenia ciata.

Nie nalezy wktada¢ do urzadzenia, prac ani suszy¢ w urzgdzeniu
odziezy, ktdra byta czyszczona, prana, namoczona w substancjach
tatwopalnych lub wybuchowych, lub miejscowo zwilzona takimi
substancjami (jak wosk, substancja do usuwania wosku, ropa, farba,
benzyna, Srodki odttuszczajgce, rozpuszczalniki do prania
chemicznego, nafta, benzyna, srodki odplamiajgce, terpentyna, olej
roslinny, olej spozywczy, aceton, alkohol itp.). Nieprawidtowe
wykorzystanie urzagdzenia moze spowodowac pozar lub porazenie
elektryczne.

W urzadzeniu nie nalezy prac takich rzeczy, jak pianka gumowa
(pianka lateksowa), czepki kapielowe, wodoodporne tekstylia,
produkty oraz odziez wyscietane gumg, a takze poduszki z wktadkami
z pianki gumowe;.

W poblizu urzgdzenia nie wolno uzywac ani przechowywac substancji
tatwopalnych (eter, benzen, alkohol, substancje chemiczne, LPG,
spraye palne, benzyna, rozcienczalniki, ropa naftowa, srodki
owadobdjcze, odswiezacze powietrza, kosmetyki itp.).

Nie nalezy siega¢ do urzadzenia w trakcie jego pracy. Nalezy
poczekad, az beben zatrzyma sie catkowicie.

Podczas cyklu prania w wysokiej temperaturze nie nalezy dotykac
drzwiczek pralki

W przypadku wycieku wody z urzadzenia lub zalania odtgczy¢ wtyczke
od zasilania i skontaktowac sie z centrum obstugi klienta LG
Electronics.

Zakreci¢ krany z wodg, aby zmniejszyc ciSnienie na wezach i zaworach
oraz zminimalizowac wyciek w przypadku pekniecia lub rozerwania.
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Sprawdzi¢ stan wezy doprowadzajgcych. Nalezy je wymieni¢ po 5
latach.

+ Jesli dojdzie do wycieku gazu (izobutanu, propanu, gazu ziemnego
itp.) w domu, nie dotyka¢ urzadzenia oraz wtyczki zasilajgcej i
niezwtocznie przewietrzy¢ pomieszczenie.

+ Jesli waz odptywowy lub waz doprowadzajgcy wode ulegt zimg
zamrozeniu, moze by¢ uzywany wytgcznie po odtajaniu.

+ Wszystkie detergenty, zmiekczacze i wybielacze nalezy
przechowywac poza zasiegiem dzieci.

* Nie wolno dotykac wtyczki ani elementdw sterujgcych urzadzeniem
mokrymi rekami.

* Nie nalezy nadmiernie zagina¢ przewodu zasilania ani stawia¢ na nim
ciezkich przedmiotow.

* Nie dotykac wody, ktdra jest odprowadzana z urzagdzenia podczas
prania.

* Nalezy upewnic sie, ze odprowadzenie dziata prawidtowo. Jezeliwoda
nie jest odprowadzana prawidtowo, moze dojs¢ do zalania podtogi.

* Gdy temperatura powietrza jest wysoka, a temperatura wody jest
niska, moze dojs¢ do skroplenia i zmoczenia podtogi.

* Zetrzec brud lub kurz ze stykow wtyczki zasilania.

Konserwacja

* Przed rozpoczeciem czyszczenia pralke nalezy odtgczyc od zasilania.
Ustawienie przetgcznika w pozycje WYLACZONA nie powoduje
odtgczenia pralki od zasilania.

* Po catkowitym wytarciu wilgoci i kurzu nalezy podtgczy¢ wtyczke do
gniazdka sieciowego.

* W celu wyczyszczenia urzgdzenia nie nalezy spryskiwac go wodg
wewnatrz ani na zewnatrz.

* Nie wolno odtgczaé wtyczki z gniazdka, ciggngc za przewdd zasilajgcy.
Nalezy zawsze mocno trzymac wtyczke i ruchem do siebie wyciggngc
ja z gniazdka sieciowego.

IS10d l
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* Tylko wykwalifikowany personel serwisowy z centrum serwisowego
LG Electronics moze demontowac, naprawia¢ lub modyfikowac
urzgdzenie. Nalezy skontaktowac sie z centrum obstugi klienta LG
Electronics, jesli urzadzenie jest przenoszone i instalowane w inne;j
lokalizacji.

Utylizacja

* Przed wyrzuceniem starego urzgdzenia nalezy odtgczy¢ je od
zasilania. Nalezy odcig¢ kabel bezposrednio za urzagdzeniem, aby
uniemozliwic¢ niepozadane uzycie.

* Opakowania (np. worki plastikowe i styropian) nalezy zutylizowac
W sposob, ktdry nie narazi dzieci na kontakt z nimi. Materiaty
opakowaniowe mogg doprowadzi¢ do uduszenia sie.

* Przed zakonczeniem eksploatacji lub przekazaniem do utylizacji
nalezy zdemontowac drzwi, aby zapobiec ryzyku, ze w srodku
uwiezione zostanie dziecko lub niewielkie zwierze.
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INSTRUCOES DE SEGURANCA
LEIA TODAS AS INSTRUCGES ANTES DE UTILIZAR

As seguintes diretrizes de seguranca destinam-se a evitar riscos ou
danos imprevistos resultantes de utilizacdo incorreta ou perigosa do
equipamento.

As diretrizes encontram-se divididas em "AVISO" e "CUIDADO",
conforme descrito abaixo.

Mensagens de seguranca

Este simbolo é apresentado para assinalar assuntos e
utilizacdes que podem representar perigo. Leia

A cuidadosamente a sec¢ao com este simbolo e siga as
instrucdes de forma a evitar riscos.

A AVISO

Isto indica que a ndo observancia das instru¢fes pode
provocar ferimentos graves ou morte.

A CUIDADO

Isto indica que a ndo observancia das instru¢fes pode
provocar ferimentos menores ou danos no produto.

AVISO

A\ AVISO

* Para reduzir o risco de explosdo, incéndio, morte, choque elétrico,
ferimentos ou queimaduras causadas pela dgua em pessoas
aquando da utilizagdo deste produto, siga as precau¢des basicas,
incluindo o que se segue:

Segurancga técnica

* Este equipamento pode ser utilizado por criangas com idades a partir
dos 8 anos e por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou

SINDNLY0d
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mentais reduzidas ou com falta de experiéncia e conhecimentos,
desde que tenham sido advertidas e instruidas relativamente a
utilizacao do equipamento de uma forma segura e que
compreendam os riscos envolvidos. As crian¢as ndo devem brincar
com o equipamento. A limpeza e a manutencdo destinadas ao
utilizador ndao devem ser realizadas por criangas sem supervisao.

As criancas com idade inferior a 3 anos devem ser mantidas
afastadas, exceto se continuamente supervisionadas.

A pressao da entrada de agua deve encontrar-se entre 50 kPa e 800
kPa. (100 kPa e 1000 kPa na Dinamarca, Noruega, Suécia, Finlandia)

Utilize o novo tubo ou conjunto de tubos fornecidos com o
equipamento. A reutilizacao de tubos antigos pode originar uma
fuga de dgua e eventuais danos materiais.

As aberturas de ventilagdo ndo devem ser obstruidas por carpetes.
Ndo seque pecas por lavar no equipamento.

Os amaciadores ou produtos semelhantes devem ser utilizados
conforme especificado nas instrucdes do amaciador de roupa.

Retire todos os objetos dos bolsos tais como fosforos e isqueiros.

Nunca pare o equipamento antes do final do programa de secagem,
exceto se todas as pecas forem rapidamente retiradas e espalhadas
de forma que o calor se dissipe.

O equipamento ndo deve ser utilizado se tiverem sido utilizados
produtos quimicos industriais para limpeza.

Pecas que tenham sido manchadas com substancias como 6leo de
cozinha, éleo vegetal, acetona, alcool, petrdleo, querosene, tira-
ndédoas, terebintina, ceras ou removedores de cera deverdo ser
lavadas em agua quente com uma quantidade adicional de
detergente antes de serem secas no equipamento.

Ndo beba a agua condensada. Fazé-lo pode provocar intoxicacao
alimentar.

Se o cabo de alimentacdo estiver danificado, deve ser substituido
pelo fabricante, pelo seu representante ou por pessoas igualmente
qualificadas para evitar riscos.

O filtro de cotdo devera ser limpo frequentemente.
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+ Ndo se deve permitir a acumulacao de cotdo a volta do equipamento.

* Ndo pulverize detergente de limpeza a seco diretamente sobre o
equipamento, nem utilize o equipamento para secar roupa com
restos de detergente de limpeza a seco.

* Ndo seque roupas manchadas com substancias oleosas. As manchas
de substancias oleosas (incluindo 6leos alimentares) na roupa nao
podem ser completamente removidas mesmo apos a lavagem com
agua.

+ O equipamento ndo deve ser alimentado através de um dispositivo
de comutacdo externo, como um temporizador, nem ligado a um
circuito que seja ligado e desligado regularmente por um servico
publico.

* Retire imediatamente as roupas do produto quando a secagem
estiver concluida ou quando a alimentacdo for desligada durante o
processo de secagem. Deixar no equipamento roupas que tenham
sido secas sem vigilancia pode provocar um incéndio. Roupas que
nao tenham sido retiradas do equipamento ap6s a secagem podem
provocar um incéndio. Remova as roupas imediatamente apos a
secagem, e de sequida, pendure-as ou coloque-as numa superficie
plana para que arrefecam.

+ Este equipamento destina-se a ser utilizado apenas em ambiente
doméstico.

AVISO - Para evitar um incéndio
Risco de incéndio e materiais inflamaveis

Na caixa do equipamento ou na estrutura embutida,
mantenha as aberturas de ventilacao livres de
obstrucdes. Caso contrario, isso pode resultar em um
incéndio.

Este equipamento contém R290, um refrigerante que
é ecologicamente correto, mas inflamavel. Nao
danifique o circuito do refrigerante, mantenha as
chamas abertas e as fontes de igni¢do longe do
equipamento.

v
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Capacidade maxima

A capacidade maxima recomendada para cada programa de lavagem
pode variar. Para obter bons resultados de lavagem e secagem,
consulte a Tabela de programas no capitulo FUNCIONAMENTO do
manual do proprietario para obter mais detalhes.

INSTALACAO

* Nunca tente utilizar o equipamento caso esteja danificado, avariado,
parcialmente desmontado ou tiver pecas partidas ou em falta,
incluindo um cabo ou uma ficha danificado(a).

* Este equipamento s6 deve ser transportado por duas ou mais
pessoas, segurando-o firmemente.

+ Ndo instale o equipamento num local humido ou empoeirado. Nao
instale nem mantenha o equipamento numa area exterior ou em
qualquer area sujeita as condi¢des climatéricas, tais como luz solar
direta, vento, chuva ou temperaturas abaixo de zero.

* Certifique-se de que a ficha elétrica se encontra bem encaixada na
tomada.

+ Ndo ligue o equipamento a tomadas com multiplas entradas,
quadros de eletricidade, ou a extensdes elétricas.

* Nao modifique a ficha elétrica fornecida com o equipamento. Se esta
nao encaixar na tomada, solicite a um eletricista qualificado para
instalar uma tomada adequada.

* Este equipamento esta equipado com um cabo de alimentagdo-terra
/ condutor (pino de terra) e uma ficha de ligacdo a terra. A ficha
elétrica deve estar ligada a uma tomada adequada que esteja
devidamente instalada e ligada a terra em conformidade com todos
os codigos e regulamentos locais.

* Aligacdo incorreta do condutor de ligacao a terra do equipamento
pode resultar no risco de choque elétrico. Se tiver duvidas quanto ao
facto de o equipamento estar devidamente ligado a terra, consulte
um eletricista ou técnico de assisténcia qualificado.

* Este equipamento nao deve ser instalado atras de uma porta de tipo
batente, de uma porta deslizante ou de uma porta com as dobradicas
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posicionadas do lado oposto ao do equipamento, de forma a permitir
a abertura total da porta do mesmo.

* Aperte o tubo de drenagem para evitar a separacao.

* Se 0 cabo de alimentacdo ou a ficha elétrica apresentar danos ou se
a tomada estiver solta, ndo utilize o cabo de alimentacdo e entre em
contacto com um centro de atendimento autorizado.

Funcionamento

* Para evitar quebrar a porta de vidro, ndo empurre com demasiada
forca para a fechar.

+ Ndo toque com qualquer tipo de objeto afiado no painel de controlo
para utilizar o equipamento.

+ Ndo tente separar quaisquer painéis nem desmontar o equipamento.

+ Ndo repare nem substitua qualquer peca do equipamento. Todas as
repara¢des e manutencdes devem ser realizadas por técnicos de
assisténcia qualificados, exceto se especificamente recomendado no
manual do utilizador. Utilize apenas pecas de fabrica autorizadas.

+ Ndo empurre excessivamente a porta para baixo quando a porta do
equipamento estiver aberta.

+ Ndo coloque animais, tais como animais domésticos, dentro do
equipamento.

* Ndo lave tapetes, sapatos ou cobertores de animais, peluches, nem
qualquer outro item além de roupas ou len¢dis nesta maquina.

* Mantenha a drea em torno do equipamento livre de materiais
combustiveis, tais como cotdo, papel, trapos, produtos quimicos, etc.

* Ndo deixe a porta do equipamento aberta. As crian¢as podem
pendurar-se na porta ou gatinhar para dentro do equipamento,
provocando danos ou ferimentos.

+ Ndo coloque, lave ou seque artigos que foram limpos, lavados,
molhados ou manchados com substancias combustiveis ou
explosivas (como ceras, removedores de cera, 6leo, tinta, gasolina,
desengordurantes, solventes de limpeza a seco, querosene,
petrdleo, tira-nddoas, terebintina, éleo vegetal, 6leo de cozinha,

v
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acetona, alcool, etc.). A utilizacdao incorreta pode causar um incéndio
ou explosao.

Pecas como espuma de borracha (espuma de latex), toucas de
banho, tecidos impermeaveis, artigos com reforco de borracha e
roupas ou almofadas com espuma de borracha ndo devem ser secas
no equipamento.

Ndo utilize ou armazene substancias inflamaveis ou combustiveis
(éter, benzeno, alcool, produtos quimicos, GPL, spray combustivel,
gasolina, diluente, petrdleo, inseticida, ambientador, cosméticos,
etc.) jJunto ao equipamento.

Nunca aceda ao interior do equipamento durante o seu
funcionamento. Aguarde que o tambor tenha parado totalmente.

Ndo toque na porta durante um programa de temperatura elevada.

Em caso de fuga de agua do equipamento ou inundacdo, desligue a
ficha elétrica e entre em contacto com o centro de apoio ao cliente da
LG Electronics.

Desligue as torneiras de agua para aliviar pressao nos tubos flexiveis
e valvulas e para minimizar as fugas em caso de quebra ou rutura.
Verifique o estado dos tubos flexiveis de enchimento; devem ser
substituidos ao fim de 5 anos.

Se ocorrer uma fuga de gas (isobutano, propano, gas natural, etc.),
dentro de casa, ndo toque no equipamento nem na ficha elétrica e
proceda a ventilagdo da area imediatamente.

Se o tubo de drenagem ou tubo de entrada ficar congelado durante
o0 inverno, utilize-o unicamente apds descongelamento.

Mantenha todos os detergentes para lavagem, amaciadores e lixivia
fora do alcance das criancas.

Ndo toque na ficha elétrica ou nos controlos do equipamento com as
maos molhadas.

Ndo dobre excessivamente o cabo de alimentacdo nem coloque um
objeto pesado sobre o mesmo.

Evite tocar em agua que esteja a escorrer do equipamento durante a
lavagem.
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* Certifique-se de que a drenagem esta a funcionar corretamente. Se a
agua ndo for drenada corretamente, podem ocorrer inundagdes.

* Quando a temperatura do ar € elevada e a temperatura de dgua é -
baixa, pode ocorrer condensac¢ao e molhar o chao. 3

. . , . . ~ ~

* Limpe a sujidade ou pé nos contactos da ficha de alimentacdo. -
[n)

C

m»>

(V2]

Manutencao

* Desligue o equipamento da fonte de alimenta¢do antes de o limpar.
Definir os controlos para a posicao DESLIGADO ou para o modo de
espera ndo desliga o equipamento da fonte de alimentacdo.

* Ligue firmemente a ficha elétrica a tomada apds eliminar
completamente qualquer humidade ou sujidade.

* Para proceder a limpeza do equipamento, ndo pulverize dgua no
interior ou exterior do mesmo.

* Nunca desligue o equipamento da tomada puxando pelo cabo de
alimentacdo. Segure sempre firmemente a ficha elétrica e retire-a da
tomada.

* Apenas um técnico de assisténcia autorizado pelo centro de
atendimento da LG Electronics pode desmontar, reparar ou alterar o
equipamento. Entre em contacto com o centro de apoio ao cliente da
LG Electronics caso mova ou instale o equipamento num local
diferente.

Eliminagao
* Antes de eliminar um equipamento antigo, desligue-o. Corte o cabo

diretamente atras do equipamento para evitar uma utilizacao
indevida.

* Elimine todo o material de embalagem (tal como sacos de plastico e
esferovite), afastando-o do alcance das criancas. O material de
embalagem pode causar asfixia.

* Remova a porta antes de proceder a elimina¢do deste equipamento
para evitar o risco de criancas ou animais pequenos ficarem presos
no seu interior.
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INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA
CITITI TOATE INSTRUCTIUNILE INAINTE DE UTILIZARE

Urmatoarele indrumari de siguranta au scopul de a preveni riscurile
neprevdazute sau daunele provenite din operarea nesigura sau
incorecta a produsului.

Indrumarile sunt separate in ,AVERTISMENT" si ,ATENTIE", dupa cum
se descrie mai jos.

Mesaje de siguranta

Acest simbol este afisat pentru a indica problemele si
operatiunile care pot provoca riscuri. Cititi cu atentie partea

A care contine acest simbol si urmati instructiunile pentru a evita
riscul.

A AVERTISMENT

Acesta indica faptul ca nerespectarea instructiunilor poate
provoca vatamarea grava sau decesul.

A ATENTIE

Acesta indica faptul ca nerespectarea instructiunilor poate
provoca vatamarea usoara sau deteriorarea produsului.

AVERTISMENT

|

A\ AVERTISMENT

* Pentru a reduce riscul de explozie, incendiu, deces, electrocutare,
vatamare sau oparire a persoanelor la utilizarea acestui produs, luati
masuri elementare de precautie, inclusiv urmatoarele:

Siguranta tehnica

* Acest aparat poate fi utilizat de catre copiii cu varsta mai mare de 8
ani si de catre persoanele cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale
reduse, sau fara experienta si cunostinte, in cazul in care sunt

M
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supravegheate si au fost instruite cu privire la utilizarea aparatuluiin
conditii de siguranta si daca inteleg riscurile implicate. Copiii nu
trebuie sa se joace cu aparatul. Curatarea si intretinerea realizata de
utilizator nu vor fi facute de catre copii nesupravegheati.

Copiii cu varste mai mici de 3 ani trebuie tinuti la distanta si sub
supraveghere continua.

Presiunea apei de admisie trebuie sa fie cuprinsa intre 50 kPa si 800
kPa. (100 kPa si 1000 kPa in Danemarca, Norvegia, Suedia, Finlanda)

Utilizati un nou furtun sau un set de furtun furnizat impreuna cu
aparatul. Refolosirea furtunurilor vechi poate cauza scurgeri si
deteriorari ulterioare ale bunurilor.

Orificiile de ventilare nu vor fi obstructionate de o mocheta.
Nu uscati articole nespalate n aparat.

Balsamul de rufe sau alte produse similare trebuie utilizate in
conformitate cu instructiunile pentru balsamul de rufe.

Indepartati toate obiectele din buzunare, precum brichete si
chibrituri.

Nu opriti niciodatd aparatul inainte de finalul ciclului de uscare, cu
exceptia cazuluiin care toate articolele suntindepartate cu rapiditate
si imprastiate asa incat caldura sa fie disipata.

Aparatul nu trebuie utilizat daca pentru curatare au fost utilizate
substante chimice industriale.

Articolele care au fost patate cu substante precum ulei de bucatarie,
ulei vegetal, acetond, alcool, petrol, kerosen, substante pentru
indepadrtarea petelor, terebenting, ceara si substante pentru
indepartarea cerii trebuie spalate in apa fierbinte, cu o cantitate
suplimentara de detergent inainte de a fi uscate in aparat.

Nu beti apa condensat. In caz contrar, puteti suferi toxiinfectii
alimentare.

in cazul in care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie
inlocuit de producator sau de agentii responsabili de reparatii sau de
personal avand calificare similara, pentru a evita pericolele.

Filtrul pentru scame trebuie sa fie curatat frecvent.
Scamele nu trebuie sa se acumuleze in jurul aparatului.
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* Nu pulverizati detergent de curatare uscata direct pe aparat si nu
utilizati aparatul pentru uscarea hainelor care contin detergent de
curatare uscata.

L

* Nu uscati haine patate cu substante uleioase. Substantele uleioase &
(inclusiv uleiuri alimentare) imbibate in haine nu pot fiindepartate £,
complet nici dupa spalarea cu apa. <,

* Aparatul nu trebuie alimentat printr-un dispozitiv de comutare
extern, precum un temporizator, sau conectat la un circuit care este
pornit si oprit in mod normal de o utilitate.

* Scoateti hainele din produs imediat atunci cand uscarea este
completd sau alimentarea este oprita in timpul procesului de uscare.
Lasarea hainelor uscate nesupravegheate in aparat poate cauza un
incendiu. Hainele nescoase din aparat dupa uscare pot cauza un
incendiu. Scoateti hainele imediat dupa uscare, apoi atarnati sau
intindeti hainele pentru a se raci.

* Acest aparat este destinat doar utilizarii casnice.

AVERTISMENT - Pentru a evita un incendiu
Risc de incendiu si materiale inflamabile

In carcasa aparatului sau in structura incorporata,
mentineti orificiile de ventilatie neobstructionate. In
caz contrar se poate provoca un incendiu.

Acest aparat contine R290, un agent frigorific ecologic,
dar inflamabil. Nu deteriorati circuitul de agent
frigorific, pastrati flacarile deschise si sursele de
aprindere la distanta de aparat.

Capacitate maxima

Capacitatea maxima recomandata pentru fiecare program poate fi
diferita. Pentru a obtine rezultate bune de spalare si de uscare,
consultati Tabelul referitor la programe din capitolul OPERARE din
Manualul utilizatorului pentru detalii suplimentare.
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Instalare

Nu Tncercati niciodata operarea aparatului daca acesta este
deteriorat, nefunctional, partial dezasamblat sau are piese lipsa sau
rupte, inclusiv un cablu sau un stecar deteriorat.

Aparatul trebuie transportat doar de catre doua sau mai multe
persoane siin timp ce se tine bine de aparat.

Nu instalati aparatul intr-un loc umed si cu praf. Nu instalati si nu
depozitati aparatul in aer liber sau intr-o zona expusa la conditiile
atmosferice, cum ar fi lumina directa a soarelui, vant, precipitatii sau
temperaturi sub punctul de inghet.

Asigurati-va ca fisa de alimentare este complet impinsa in priza.

Nu conectati aparatul la mai multe prize, placi de alimentare sau un
cablu de alimentare prelungitor.

Nu modificati fisa furnizata impreuna cu aparatul. Daca nu se
potriveste, solicitati serviciile unui electrician calificat.

Acest aparat este dotat cu un cablu de alimentare care are conductor
pentru impamantarea echipamentelor (stift de impamantare) si fisa
de retea cuimpamantare. Fisa de retea trebuie conectata intr-o priza
corespunzatoare, care este instalata si impamantata corespunzator,
in conformitate cu toate codurile si requlamentele locale.

Conectarea incorecta a conductorului pentru impamantarea
echipamentelor poate avea drept consecinta socul electric. Verificati
prin intermediul unui electrician calificat sau al unei persoane
responsabile cu reparatiile in cazul in care aveti indoieli cu privire la
impamantarea corecta a aparatului.

Acest aparat nu trebuie sa fie instalat in spatele unei usi care se poate
bloca, al unei usi glisante sau al unei usi cu o balama pe latura opusa
celei a aparatului, astfel incat sa fie restrictionata o deschidere
completa a usii aparatului.

Pentru a evita separarea, strangeti furtunul de scurgere.

In cazul in care cablul de alimentare este deteriorat sau dac§ priza
este slabita, nu utilizati cablul de alimentare si contactati un centru de
service autorizat.
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Operare
* Pentru a evita spargerea sticlei usii, nu impingeti usa prea tare atunci

cand o inchideti. _—
- . . . 2~
* Nu folositi obiecte ascutite pe panoul de control pentru a porni 2
masina. >
! Z
T

* Nu incercati sa separati panourile sau sa dezasamblati masina.

* Nu reparati si nuinlocuiti nicio piesa a aparatului. Toate reparatiile si
lucrarile de service trebuie efectuate de catre personal de service
calificat, cu exceptia cazului in care este altfel recomandat in acest
manual al proprietarului. Utilizati numai piese de schimb autorizate.

+ Nu apdsati usa excesiv atunci cand aceasta este deschisa.

* Nu asezati animale, precum animalele de companie, in interiorul
aparatului.

* Nu spalati in aceasta masina carpete, presuri, incaltaminte sau
cuverturi pentru animale de companie, jucadrii de plus sau alte
articole, in afara de imbracaminte sau asternuturi.

* Pastrati zona de dedesubtul si din jurul aparatului libera de materiale
combustibile, precum scame, hartie, carpe, substante chimice etc.

* Nu lasati usa aparatului deschisa. Copiii s-ar putea agata de usa sau
s-ar putea tari in interiorul aparatului, provocand deteriorare sau
ranire.

* Nu introduceti, spalati sau uscati articole care au fost curatate,
spalate, inmuiate sau patate cu combustibil sau substante explozive
(precum ceard, agenti de indepartare a cerii, ulei, vopsea, benzing,
substante degresante, solventi pentru curatarea chimica, kerosen,
petrol, agenti de indepartare a petelor, terebentind, ulei vegetal, ulei
de bucatarie, acetona, alcool etc.). Utilizarea necorespunzatoare
poate cauza incendiu sau explozie.

* Articolele precum polistiren extrudat (spuma de latex), casti de
protectie sub dus, textile rezistente la apa, articole si haine cauciucate
sau perne umplute cu burete nu trebuie uscate in acest aparat.

* Nu utilizati sau depozitati in apropierea masinii substante inflamabile
sau combustibile (eter, benzen, alcool, substante chimice, GPL, spray
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combustibil, benzing, diluant, petrol, insecticide, odorizante, produse
cosmetice etc.).

Nu umblati niciodata in aparat cat timp acesta functioneaza. Asteptati
pana cand cuva s-a oprit in totalitate.

Nu atingeti usa in timpul unui program cu temperatura ridicata.

In cazul scurgerilor de apa din aparat sau in caz de inundatie,
deconectati stecarul si contactati centrul de informatii pentru clienti
LG Electronics.

Opriti robinetii de apa pentru a elibera presiunea de pe furtunuri si
supape si pentru a minimiza scurgerea in cazul in care are loc o
defectiune sau fisura. Verificati starea furtunurilor de alimentare;
acestea trebuie inlocuite o data la 5 ani.

Daca in interiorul casei exista o scurgere de gaz (izobutan, propan,
gaz natural etc.), nu atingeti aparatul sau stecherul si aerisiti imediat
zona.

in cazul in care furtunul de scurgere sau furtunul de intrare au
inghetat in timpul iernii, se vor utiliza doar dupa decongelare.

Pastrati toti detergentii, toate balsamurile si inalbitorii departe de
copii.
Nu atingeti fisa de retea sau butoanele aparatului cu mainile ude.

Nu indoiti cablul de alimentare in mod excesiv sau nu asezati un
obiect greu peste acesta.

Evitati contactul cu apa care este scursa din aparat in timpul spalarii.

Asigurati-va ca scurgerea functioneaza corespunzdtor. Daca apa nu
este evacuata corespunzator, podeaua se poate inunda.

Cand temperatura aerului este mare, iar temperatura apei este mica,
se poate produce condens, iar podeaua se poate umezi.

Stergeti murdaria sau praful de pe contactele fisei pentru retea.

Intretinerea

Deconectati aparatul de la sursa de alimentare inainte de a-I curata.
Setarea butoanelor de comanda in pozitia OFF (OPRIT) sau in
asteptare nu deconecteaza aparatul de la sursa de alimentare.
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+ Conectati bine stecarul in priza de perete dupa ce umezeala si praful
au fost indepartate complet.

* Nu pulverizati apa in interiorul sau pe suprafata exterioara a —
aparatului pentru a-l curata. 3

* Nu deconectati niciodata aparatul tragand de cablul de alimentare. >
N < . cA - ET] Z

Apucati intotdeauna ferm de stecar si trageti-I in linie dreapta din >

priza de perete.

* Numai personalul de service calificat din cadrul centrului de service
LG Electronics trebuie sa dezasambleze, repare sau modifice
aparatul. Contactati un centru LG Electronics de informare a clientilor
daca mutati si instalati aparatul intr-o alta locatie.

Eliminare

« Inainte de a arunca un aparat vechi, va trebui s& il deconectati. Taiati
cablul direct din spatele aparatului, pentru a evita utilizarea
necorespunzatoare.

* Aruncati toate materialele de ambalare (precum pungi de plastic sau
polistiren) departe de copii. Materialele de ambalare pot provoca
sufocarea.

« Indepértati usa inainte de a elimina sau a arunca acest aparat, pentru
a evita pericolul de blocare a copiilor sau animalelor miciin interiorul
aparatului.
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BEZPECNOSTNE POKYNY
PRED POUZITIM SI PRECITAJTE VSETKY POKYNY

Cielom tychto bezpecnostnych pravidiel je predchadzat
nepredvidanym rizikam a Skodam spdsobenym nebezpecnym alebo
nespravnym pouZivanim produktu.

Tieto pravidla su rozdelené do skupin ,VAROVANIA" a
+UPOZORNENIA", ktoré su podrobnejSie vysvetlené nizsie.

Bezpec€nostné upozornenia

Tento symbol oznacuje situacie a ¢innosti, ktoré mdzu
predstavovat riziko. Text oznaceny tymto symbolom si

A dokladne precitajte a postupuje podla pokynov, aby ste tymto
rizikam predisli.

A VAROVANIE

oznacuje situacie, v ktorych méze mat nedodrzanie pokynov
za nasledok zavazné zranenie alebo smrt.

A UPOZORNENIE

oznacuje situacie, v ktorych mo6ze nedodrzanie pokynov

spOsobit'menej zavazné zranenie alebo poskodenie vyrobku.

VAROVANIE

|

A\ VAROVANIE

* Aby ste pri pouZivani tohto vyrobku zniZili riziko vybuchu, vzniku
poZiaru, usmrtenia, zasahu elektrickym prddom, poranenia alebo
obarenia 0s6b, dodrZiavajte zakladné bezpeclnostné opatrenia
vratane opatreni, ktoré sa uvadzaju nizSie:

Technicka bezpecnost’

* Toto zariadenie smu pouzivat deti vo veku aspon 8 rokov a osoby so
znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo duSevnymi schopnostami ¢i s

VNIDN3AOIS

<
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nedostatkom skusenosti a znalosti len pod dozorom alebo po
pouceni o bezpecnom pouZzivani spotrebica a za predpokladu, ze
pripadnym rizikdm porozumeli. Detom nedovolte hrat'sa so
spotrebi¢om. Deti nesmu bez dozoru spotrebic Cistit'ani vykonavat
jeho pouZivatelsku udrzbu.

Deti mladSie ako 3 roky musia byt'v dostatocnej vzdialenosti od
spotrebica, ak nie su pod neustalym dozorom.

Tlak privadzanej vody musi byt' medzi 50 kPa a 800 kPa. (100 kPa a
1000 kPa v Dansku, Nérsku, Svédsku, Finsku)

PouZite novu hadicu alebo supravu hadic dodanu so spotrebicom.
Opatovné pouzitie starych hadic moze spdsobit' unik vody a nasledné
majetkové Skody.

Vetracie otvory nesmie zakryvat koberec.

V spotrebici nesuSte odevy, ktoré neboli vyprané.

Avivaz alebo podobné vyrobky sa musia pouzivat'v sulade s pokynmi
uvedenymi na obale avivaze.

Z vreciek vyberte vSetky predmety, napriklad zapalovace a zapalky.

Spotrebic nikdy nezastavujte pred skoncenim susiaceho cyklu, jedine
ak vSetky polozky rychlo vyberiete a rozprestriete, aby sa teplo
rozptylilo.

Spotrebi¢ nepouZzivajte na odevy, ktoré boli vyCistené priemyselnymi
chemikaliami.

PoloZzky znecistené latkami, ako je kuchynsky olej, rastlinny olej,
aceton, alkohol, benzin, petrolej, odstrafiovace Skvrn, terpentin,
vosky a odstranovace vosku, sa pred susenim v spotrebici musia
vyprat'v horucej vode so zvySenou davkou pracieho prostriedku.

Destilovanu vodu nepite. V opa¢nom pripade to méze mat za
nasledok ochorenie prenasané potravou.

PoSkodeny napajaci kabel musi vymenit'vyrobca, servisny technik
vyrobcu alebo podobne kvalifikovana osoba, aby sa predislo
moznému nebezpecenstvu.

* Filter textilného prachu sa musi asto distit.

* V okoli spotrebica nesmie dochadzat' k hromadeniu textilného
prachu.
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* Nestriekajte detergenty na chemické Cistenie priamo na spotrebic ani
spotrebi¢ nepouZivajte na suSenie odevov, ktoré obsahuju zvysky
detergentu na chemické Cistenie.

L
* Nesuste odevy znecistené latkami obsahujucimi olej. Latky g
obsahujlce olej (vratane jedlych olejov), ktorymi st odevy znecistené, <
nemozno uplne odstranit ani po vyprani vo vode. Z
* Spotrebi¢ nesmie byt napajany pomocou externého spinacieho <

zariadenia ako je Casovac, ani nesmie byt pripojeny k obvodu, ktory
sa pocas pouzivania pravidelne zapina a vypina.

* Po dokonceni suSenia alebo pocas vypnutia napajania pocas procesu
suSenia odevy z vyrobku okamZite vyberte. Ponechanie suSenych
odevov v spotrebici bez dozoru mdze spbdsobit poZiar. Odevy, ktoré sa
nevyberu zo spotrebica po suSeni, m6Zu spdsobit poZiar. Odevy
vyberte okamZite po suSeni a potom odevy zaveste alebo rozloZte,
aby vychladli.

* Tento spotrebic je ur¢eny len na pouZitie v domacnosti.

VAROVANIE - Vyhnite sa poziaru
Riziko poZiaru a horlavé materialy

Dbajte na to, aby nebolivetracie otvory v kryte alebo vo
vstavanej konstrukcii spotrebica zakryté prekazkami. vV
opacnom pripade mo6Ze dojst k vzniku poZiaru.

Tento spotrebi¢ obsahuje R290, chladivo, ktoré je
Setrné k Zivotnému prostrediu, ale je horlavé. Dbajte
na to, aby nedoslo k poSkodeniu chladiaceho okruhu a
nepribliZujte sa s otvorenym ohnom a zdrojmi
vznietenia k spotrebicu.

Maximalna kapacita

Odporucana maximalna kapacita pre jednotlivé programy sa moze
liSit. Ak chcete pri prani a suSeni dosiahnut dobré vysledky, dalsie
podrobnosti najdete v Casti Tabulka programov v kapitole PREVADZKA
v navode na pouZivanie.
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Instaldacia

Nikdy sa nesnazte pouZzivat spotrebic, ak je poSkodeny, nefunguje
spravne, je Ciastocne rozobraty, alebo niektoré jeho casti chybaju
alebo su pokazené vratane poskodeného kabla alebo zastrcky.

Tento spotrebic¢ by mali prepravovat aspon dve osoby, ktoré ho budu
bezpecne drzat.

Spotrebic¢ neinstalujte na vihkom a praSnom mieste. Spotrebic
neinstalujte ani neskladujte vonku, ani na miestach podliehajucim
vplyvom pocasia ako je priame slnecné svetlo, vietor, dazd alebo
teploty pod bodom mrazu.

Skontrolujte, ¢i je koncovka Uplne zasunuta do elektrickej zasuvky.

Spotrebic¢ nezapajajte do viacerych zasuviek, napajacich dosiek alebo
predlZovacieho kabla.

Sietovu koncovku dodanu so spotrebicom nijako neupravujte. Ak sa
neda zapojit do napajacej zasuvky, zavolajte kvalifikovaného
elektrikara, ktory nainstaluje spravnu koncovku.

Spotrebic je vybaveny napajacim kablom s ochrannym vodicom

a uzemnovacou zastrckou. Zastrcka musi byt zapojena do
zodpovedajucej elektrickej zasuvky, ktora je spravne nainStalovana
a uzemnena v sulade so vSetkymi miestnymi predpismi

a nariadeniami.

Nespravne pripojenie ochranného vodica m6Ze mat za nasledok
riziko zasahu elektrickym prudom. Ak mate pochybnosti o spravnom
uzemneni spotrebica, poradte sa s kvalifikovanym elektrikarom
alebo servisnym pracovnikom.

Spotrebi¢ sa nesmie nainStalovat za uzamykatelnymi dverami,
posuvnymi dverami alebo dverami so zavesmi, ktoré sa nachadzaju
oproti dvierkam spotrebica, aby nebranili dplnému otvoreniu dvierok
spotrebica.

Upevnite odtokovu hadicu, aby sa neuvolnila.

Ak je napdjaci kabel alebo zastrcka poSkodena alebo otvory v zasuvke
su uvolnené, kabel nepouZzivajte a kontaktujte autorizované servisné
stredisko.
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Prevadzka
* Aby ste predisli rozbitiu skla dvierok, pri zatvarani na dvierka prilis

netlacte. —
[%2]

* Za uCelom prevadzkovania spotrebica nevystavujte ovladaci panel o
Ziadnym ostrym objektom. §

* Nepokusajte sa oddelovat Ziadne panely alebo demontovat %
>

spotrebic.

+ Nevykonavaijte opravu ani vymenu zZiadneho dielu spotrebica. Pokial
sa v navode na pouZitie vyslovne neodporuca inak, vietky opravy a
servis musia vykonavat kvalifikovani servisni pracovnici. PouZivajte
iba vyrobcom schvalené nahradné diely.

Ked'su dvierka spotrebica otvorené, netlacte na ne nadmernou silou.
* Do spotrebica nevkladajte zvieratd, napriklad domacich milacikov.

* Neperte v tejto pracke koberce, rohoze, topanky, deky pre domace
zvieratd, vypchavané hracky ani Ziadne iné predmety okrem
oblecenia alebo postelnej bielizne.

* V okoli spotrebica a pod spotrebicom sa nesmu nachadzat horlavé
materialy, ako napriklad vlakna tkanin, papier, handry, chemikalie
a podobne.

* Dvierka spotrebi¢a nenechavajte otvorené. Deti by sa mohli veSat' na
dvierka alebo vliezt' dovnutra spotrebica a zranit'sa alebo poskodit’
spotrebic.

* Textilie, ktoré boli Cistené, prané, namocené alebo su znecistené
horlavymi alebo vybuSnymi latkami (napriklad vosky, odstrafiovace
voskov, olej, farba, benzin, odmastovacie prostriedky, prostriedky
na suché Cistenie, petrolej, odstranovace Skvrfn, terpentin, rastlinny
olej, kuchynsky olej, acetdn, alkohol atd.), nevkladajte do spotrebica,
neperte ani nesuste v spotrebici. Nespravne pouzivanie moze
spOsobit poZiar alebo vybuch.

* Predmety, ako je penova guma (latexova pena), sprchovacie Ciapky,
nepremokavé textilie, vyrobky vystuZzené gumou a odevy alebo
vankuse vyplnené penovou gumou, sa v tomto spotrebici nesmu
susit.
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* NepoufZivajte ani neskladujte horlavé ani zapalné latky (éter, benzén,
alkohol, chemikalie, LPG, horlavé spreje, benzin, riedidlo, ropu,
insekticidy, osvieZzovace vzduchu, kozmetiku, atd.) v blizkosti
spotrebica.

* Do spotrebica nikdy nesiahajte, ked je spusteny. Pockajte, kym sa
bubon Uplne zastavi.

* Nedotykajte sa dvierok v priebehu programu s vysokou teplotou.

* V pripade uniku vody zo spotrebica alebo vytecenia odpojte sietovu
koncovku a obratte sa na zakaznicke informacné centrum spolocnosti
LG Electronics.

* Zavrite vodovodné kohutiky, aby ste uvolnili tlak na hadiciach a
ventiloch a minimalizovali unik, ak by doSlo k prasknutiu alebo
posSkodeniu. Skontrolujte stav plniacich hadic, po 5 rokoch by malo
ddjst'k ich vymene.

* V pripade uniku plynu (izobutanu, propanu, zemného plynu a pod.) v
domacnosti sa nedotykajte spotrebica ani koncovky a miestnost
okamZite vyvetrajte.

* Ak odtokova alebo privodna hadica v zime zamrznu, pouZivajte ich az
po rozmrazeni.

* VSetky pracie prostriedky, avivaze a bielidla uschovajte mimo dosahu
deti.

* Elektrickej zastrcky a ovladacov spotrebica sa nedotykajte mokrymi
rukami.

+ Napajaci kabel nadmerne neohybajte, ani nan nekladte tazké
predmety.

* Pocas prania sa nedotykajte vody, ktora je vypustena zo spotrebica.

* Uistite sa, Ze vypustanie funguje spravne. Ak voda nie je vypustena
spravne, méze dojst'k zaplaveniu podlahy.

* Ak je teplota vzduchu vysoka a teplota vody je nizka, m6ze déjst ku
kondenzacii a tym k navlhnutiu podlahy.

« Utrite necistoty alebo prach z kontaktov sietovej zastrcky.
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Udrzba
* Pred Cistenim spotrebica je potrebné, aby ste ho odpojili od

napajania. Nastavenim ovladacich prvkov do polohy VYP. alebo
pohotovostného reZzimu sa spotrebi¢ neodpoji od napajania.

* Po Uplnom odstraneni vietkej vihkosti a prachu elektricku zastrcku
bezpecne zapojte do zasuvky.

* Pocas Cistenia spotrebica nestriekajte vodu na jeho vnutorny ani
vonkajsi povrch.

* Pri odpajani spotrebica od zasuvky nikdy netahajte za napajaci kabel.
Zastrcku vzdy pevne uchopte a vytiahnite ju priamo z elektrickej
zasuvky.

* Rozoberat, opravovat alebo upravovat spotrebi¢ by mal iba
kvalifikovany servisny personal zo servisného strediska spolo¢nosti
LG Electronics. Ak chcete premiestnit'a nainstalovat' spotrebic na
inom mieste, kontaktujte zakaznicke informacné stredisko
spolocnosti LG Electronics.

Likvidacia

« Stary spotrebic pred jeho likvidaciou odpojte od elektrickej siete.
OdreZte kabel ¢o najblizSie k spotrebicu, aby sa zabranilo jeho
dalSiemu poufZitiu.

+ Zlikvidujte vSetok obalovy material (ako plastové vrecia a polystyrén)
mimo dosahu deti. Obalovy materidl mdze sp6sobit udusenie.

* Pred likvidaciou alebo vyhodenim spotrebi¢a odmontujte dvierka,
aby vnutri neuviazli deti alebo malé zvierata.

<

VNIDN3AOIS
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SAD RZAJ Ovaj priru€nik moze sadrzati slike ili
sadrzaje koji se razlikuju od modela koji
ste kupili.

Ovo uputstvo podleZe reviziji od strane
proizvodaca.

UPUTSTVA ZA BEZBEDNOST

PRE KORISCENJA PROCITAJTE SVA UPUTSTVA ...ouruurrrveemmeeeeessmmssesessssnnneees

UPOZORENJE ..ciiiiiiiitii s




UPUTSTVA ZA BEZBEDNOST 3

UPUTSTVA ZA BEZBEDNOST
PRE KORISCENJA PROCITAJTE SVA UPUTSTVA

Naredne bezbednosne smernice imaju za cilj da sprece nepredvidene
rizike ili Stetu od nebezbednog ili nepravilnog koris¢enja proizvoda.
Ove smernice se dele na ,,UPOZORENJE" i ,OPREZ", kao Sto je opisano
ispod.

Bezbednosne poruke

Ovaj simbol ukazuje na stvari i aktivnosti koji mogu da
A predstavljaju rizik. PaZljivo procitajte deo sa ovim simbolom i
pratite uputstva kako biste izbegli rizik.

A UPOZORENJE

Ovo znaci da nepostovanje uputstava moze da dovede do
ozbiljne povrede ili smrti.

A OPREZ

Ovo znaci da nepostovanje uputstava moze da dovede do

manje povrede ili do oStecenja proizvoda.

UPOZORENJE

|

A\ UPOZORENJE

+ Kako biste umanijili rizik od eksplozije, pozara, smrtnog slucaja,
strujnog udara ili povrede lica prilikom koris¢enja proizvoda,
potrebno je poStovati osnovne mere predostroZznosti o bezbednosti,
uklju€ujuci i one koje slede:

Tehnicka bezbednost

* Ovaj uredaj mogu da koriste deca starosti 8 godina i viSe, kao i lica sa
umanjenim fizickim, culnim i mentalnim sposobnostima ili
nedostatkom iskustva i znanja ukoliko su pod nadzorom ili upucéena
u koriS¢enje uredaja na bezbedan nacin i razumeju ukljucene

IISYS l



4

UPUTSTVA ZA BEZBEDNOST

opasnosti. Deca ne smeju da se igraju uredajem. Cis¢enje i
odrZavanje ne smeju obavljati deca bez nadzora.

Deca koja imaju manje od 3 godine ne smeju da budu u blizini
uredaja, osim ako se neprekidno ne nadgledaju.

Pritisak dovoda vode mora da budve izmedu 50 kPa i 800 kPa. (100 kPa
i 1000 kPa u Danskoj, Norveskoj, Svedskoj, Finskoj)

Koristite novo crevo za vodu ili komplet creva koji se isporucuje uz
uredaj. Upotrebom starih creva moZete da izazovete curenje vode i
posledicno oStecenje imovine.

Tepih ne sme da blokira ventilacione otvore.
Ne susSite neoprane stvari u uredaju.

OmekSivaci za ves i sli¢ni proizvodi treba da se koriste kako je
navedeno u uputstvima za koriS¢enje omeksivaca za ves.

Uklonite sve predmete iz dZepova, npr. upaljace i Sibice.

Nikada ne zaustavljajte uredaj pre kraja ciklusa suSenja, osim ako se
sve stvari brzo ne uklone i rasSire tako da se toplota raspe.

Uredaj ne treba koristiti ako su za CiS¢enje koriS¢ene industrijske
hemikalije.

Stvari umrljane supstancama kao 5to su jestivo ulje, biljno ulje,
aceton, alkohol, benzin, kerozin, sredstva za uklanjanje fleka,
terpentin, voskovi i sredstva za uklanjanje voska treba da se peru u
vruc¢oj vodi sa dodatnom koli¢inom deterdZenta pre suSenja u
uredaju.

Ne pijte kondenzovanu vodu. Ako se ne pridrZzavate toga, moZe doci
do bolesti koje se prenose hranom.

Ako je strujni kabl oStecen, proizvodac ili njegovi servisni agenti ili
slicno kvalifikovano osoblje mora ga zameniti da bi se izbegla
opasnost.

Filter za otpale dlacice treba Cesto Cistiti.

Ne treba dozvoliti da se otpale dlacice sakupljaju oko uredaja.

Ne prskajte deterdZent za hemijsko ciS¢enje direktno na uredaj i ne
koristite uredaj za suSenje odece koja na sebi ima deterdzZent za
hemijsko CiScenje.
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* Ne susite odecu uprljanu uljanim supstancama. Uljane supstance
(uklju€ujudi jestiva ulja) na odeci se ne mogu potpuno ukloniti ¢ak ni
nakon pranja vodom.

* Uredaj ne sme da se napaja preko uredaja preko kojeg se spolja
prekida napajanje, kao Sto je tajmer, niti da se poveZe na kolo koje se
redovno ukljucuje i iskljucuje.

+ Uklonite odecu iz proizvoda odmah kada se suSenje zavrsi ili se
napajanje isklju¢i tokom procesa susenja. Ostavljanje osuSene odece
u uredaju bez nadzora moZe dovesti do pozara. Odeca koja nije
uklonjena iz uredaja nakon suSenja moze uzrokovati pozar. Uklonite
odecu odmah nakon susenja, a zatim je okacite ili je poloZite na ravnu
povrsinu da se ohladi.

* Ovaj uredaj je namenjen iskljucivo za upotrebu u domacinstvu.

UPOZORENJE - U cilju izbegavanja poZara
Rizik od poZara i zapaljivi materijali

U kuciStu aparata ili u ugradnoj strukturi nemoijte da
blokirate otvore za ventilaciju. U suprotnom, moZze doci
do pozara.

Ovaj aparat sadrzi R290, rashladno sredstvo koje je
ekolosko, ali zapaljivo. Nemojte da osStecujete kolo za
rashladno sredstvo. Drzite otvoren plamen i izvore
paljenja udaljene od aparata.

Maksimalni kapacitet

Preporuceni maksimalni kapacitet za svaki program moze da se
razlikuje. Da biste dobili dobre rezultate pranja i susenja, pogledajte
Tabelu programa u poglavlju RAD u korisnickom uputstvu za vise
detalja.

Montaza

* Nikada ne pokusavajte da rukujete uredajem ako je on ostecen, ne
radi kako treba, ako je delimi¢no rasklopljen ili ima delove koji
nedostaju ili su neispravni, ukljucujuci ostecen kabl ili utikac.

IISYS l



6

UPUTSTVA ZA BEZBEDNOST

Uredaj treba da transportuju iskljucivo dve ili viSe osoba, drzedi
uredaj ¢vrsto.

Ne instalirajte proizvod na vlaznom i praSnjavom mestu. Ne
instalirajte i ne odlazite uredaj u spoljasnjoj sredini ili u prostoru koji
je izlozen vremenskim uslovima kao Sto su direktna sunceva svetlost,
vetar, kiSa ili temperature ispod tacke smrzavanja.

Postarajte se da se utikac za napajanje u potpunosti ugura u uti¢nicu
za napajanje.

Nemoijte da prikljuCujete uredaj u viSestruke uticnice, razvodne
kablove ili produZne kablove za napajanje.

Ne prepravljajte utikac koji dolazi uz uredaj. Ako ne odgovara uticnici
za napajanje, kvalifikovani elektriar treba da instalira odgovarajucu
uti¢nicu.

Uredaj je opremljen kablom za napajanje koji ima provodnik za
uzemljenje opreme/provodnik za uzemljenje (igla za uzemljenje) i
utika€ za uzemljenje. Utika¢ mora da se prikljuci u odgovarajucu
uti¢nicu koja je instalirana i uzemljena u skladu sa svim lokalnim
propisima i uredbama.

Nepravilno prikljuivanje provodnika za uzemljenje opreme moze
dovesti do opasnosti od strujnog udara. Konsultujte se sa
kvalifikovanim elektriCarem ili serviserom ako niste sigurni da li je
uredaj ispravno uzemljen.

Uredaj ne sme da se instalira iza vrata koja se mogu zakljucati, kliznih
vrata ili vrata sa Sarkama sa suprotne strane masine u odnosu na
vrata uredaja, tako da se ogranici potpuno otvaranje vrata uredaja.

Pricvrstite odvodno crevo da se ono ne bi odvojilo.

Ako je kabl za napajanje ostecen ili je otvor uti¢nice labav, nemojte da
koristite kabl za napajanje i obratite se ovlaS¢enom servisnom centru.

Rad

Da ne biste razbili staklo na vratima, nemojte previSe da pritiskate
vrata prilikom zatvaranja.

Nemojte oStrim predmetima dodirivati kontrolnu tablu da biste
pokrenuli uredaj.
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* Nemoijte da pokuSavate da odvajate table ili da rasklapate uredaj.
* Ne popravljajte i ne zamenjujte bilo koji deo uredaja. Sve popravke i
servisiranje mora da obavlja kvalifikovani serviser, osim ukoliko nije

drugacije navedeno u ovom korisnickom uputstvu. Koristite samo
odobrene fabricke delove.

* Ne gurajte vrata prekomernom silom nadole kada su vrata uredaja
otvorena.

* Ne stavljajte Zivotinje, kao Sto su kuéni ljubimci unutar proizvoda.

+ U ovoj masSini nemoijte da perete prostirke, otirace, obucu ili ¢ebad za
ljubimce, pliSane igracke, niti bilo koje druge predmete osim odece ili
posteljine.

* Ispod i oko uredaja ne drZite zapaljive materijale kao Sto su ostaci od
prediva, papir, krpe, hemikalije itd.

* Ne ostavljajte vrata uredaja otvorena. Deca mogu da se zakace za
vrata ili da udu u uredaj, Sto moZe izazvati oStecenja ili povrede.

* Ne stavljajte, ne perite i ne susite stvari koje su ¢iS¢ene, prane,
natapane ili umrljane zapaljivim ili eksplozivnim supstancama (kao
Sto su vosak, odstranjivaci voska, nafta, farba, benzin, odmas¢ivadi,
rastvaraci za hemijsko CiS¢enje, kerozin, petrolej, odstranjivaci fleka,
terpentin, biljno ulje, jestivo ulje, aceton, alkohol itd.). Nepravilno
koriS¢enje moZe izazvati poZar ili eksploziju.

« Stvari kao Sto su penasta guma (lateks pena), kape za kupanije,
vodootporne tkanine, ves i odeéa sa gumom ili jastuci napunjeni
komadima penaste gume ne treba da se suSe u uredaju.

* Ne koristite i ne Cuvajte zapaljive ili vrele materije (etar, benzen,
alkohol, hemikalije, LPG, zapaljive sprejeve, benzin, razredivac,
petrolej, insekticide, osveZivace vazduha, kozmetiku itd.) u blizini
uredaja.

+ Nikada ne stavljajte ruke u uredaj kada radi. Saekajte da se bubanj
potpuno zaustavi.

* Ne dodirujte vrata dok se izvrSava program sa visokom
temperaturom.

* U slucaju curenja vode iz uredaja ili poplave, iskljucite utikac iz
uti¢nice i kontaktirajte sa korisni¢kim centrom LG Electronics.

IISYS l
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* Zavrnite slavine za vodu da biste smanijili pritisak na creva i ventile i
da biste smanijili curenje ako dode do loma ili buSenja. Proverite
stanje creva za punjenje; treba ih menjati nakon 5 godina.

*+ Ako dode do curenja gasa (izobutan, propan, prirodni gas itd.) u
domu, ne dirajte uredaj ili utikac i odmah provetrite prostoriju.

* Ako se odvodno crevo ili dovodno crevo zamrznu tokom zime,
koristite ih tek nakon Sto se odmrznu.

* Drzite sve deterdzZente, omekSivace za ves i izbeljivace dalje od dece.
* Ne dodirujte utikac ili komande uredaja mokrim rukama.

* Pazite da se kabl previSe ne savija ili da nije pritisnut nekim teskim
predmetom.

* Izbegavajte da dodirujete vodu koja se odvodi iz maSine tokom
pranja.

* Proverite da li odvod vode funkcioniSe ispravno. Ako se voda ne
odvodi ispravno, moze do¢i do poplave na podu.

+ Kada je temperatura vazduha visoka, a temperatura vode niska,
moze dodi do kondenzacije i mokrog poda.

* ObriSite prljavstinu i prasinu sa utikaca za napajanje.

Odrzavanje

» Iskljucite uredaj iz napajanja pre Cis¢enja uredaja. Postavljanje
komandi na poloZaj ISKLJUCENO ili stanje pripravnosti ne iskljucuje
ovaj uredaj iz napajanja.

* Prikljucite utikac u uti¢nicu nakon Sto ste u potpunosti uklonili viagu
ili prasinu.

* Ne prskajte vodu ni po spoljasnjosti ni po unutrasnjosti uredaja kako
biste ga ocistili.

* Nikada ne iskljucujte uredaj povlacenjem kabla za napajanje. Uvek
¢vrsto uhvatite utikac i ravnim izvlaCenjem ga iskljucite iz uticnice.

+ Samo kvalifikovane osobe iz servisnog centra kompanije LG
Electronics treba da rasklapaju, popravljaju ili menjaju uredaj.
Obratite se centru za informisanje korisnika kompanije LG Electronics
ako pomerate ili instalirate uredaj na drugoj lokaciji.
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Odlaganje
* Pre odlaganja starog uredaja iskljucite njegov kabl iz uti¢nice. Isecite
kabl odmah iza uredaja da biste sprecili nepravilnu upotrebu.

+ OdloZite sav materijal za pakovanje (poput plasti¢nih kesa i stiropora)
dalje od dece. Materijal za pakovanje moZe da izazove gusenije.

+ Uklonite vrata pre uklanjanja uredaja iz upotrebe ili njegovog
odlaganja da biste sprecili da se deca ili male Zivotinje zarobe u
unutrasnjosti uredaja.

IISYS l
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bruksanvisning som skiljer sig fran
modellen du kopt.

Denna bruksanvisning ar féremal for
revidering av tillverkaren.

SAKERHETSANVISNINGAR
LAS ALLA ANVISNINGAR FORE ANVANDNING ..vveveeeeeeeeererereerererereesesssssenees

VARNING ...ttt
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SAKERHETSANVISNINGAR
LAS ALLA ANVISNINGAR FORE ANVANDNING

Foljande sdkerhetstriktlinjer ar avsedda att foérhindra oférutsedda
risker och skador till foljd av osaker eller felaktig anvandning av
produkten.

Riktlinjerna &r uppdelade i "VARNING” resp.”FORSIKTIGHET" enligt
beskrivning nedan.

Sakerhetsanvisningar

Denna symbol indikerar situationer och atgarder som kan
A orsaka risker. Las avsnitt med denna symbol noggrant och fol]
anvisningarna for att undvika risker.

A VARNING

Indikerar att risk for allvarlig personskada eller dodsfall
féreligger om anvisningarna inte foljs.

A FORSIKTIGHET

Indikerar att risk for latta personskador eller skador pa

produkten foreligger om anvisningarna inte féljs.

VARNING

A\ VARNING

* FOr att minska risken for explosion, brand, dédsfall, elstétar,
personskador eller skallning nar man anvander denna produkt, ska
man vidta grundlaggande forsiktighetsatgarder, daribland:

Teknisk sakerhet

* Denna apparat kan anvandas av barn fran och med 8 ars alder och av
personer som har nedsatt fysisk, sensorisk eller psykisk formaga eller
bristande erfarenhet och kunskap, férutsatt att anvandningen sker
under tillsyn eller att dessa erhallit anvisningar gallande saker

WISNIAS l
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anvandning av apparaten och darmed forstar forknippade risker.
Barn far inte leka med apparaten. Rengdring och anvandarunderhall
far inte utforas av barn utan tillsyn.

Barn under 3 ar ska hallas borta fran apparaten savida de inte halls
under standig tillsyn.

Vattnets inloppstryck maste vara mellan 50 kPa och 800 kPa. (100 kPa
och 1 000 kPa i Danmark, Norge, Sverige, Finland)

Anvand den nya slangen eller slanguppsattningen som medfdljer
apparaten. Om man ateranvander gamla slangar kan det orsaka
vattenlackor och efterféljande egendomsskada.

Ventildppningar far inte blockeras av en matta.
Torka inte icke tvattade artiklar i apparaten.

Skoéljmedel eller liknande produkter ska anvandas enligt
anvisningarna for respektive produkter.

Avlagsna alla foremal, exempelvis tdndare och tandstickor, fran
plaggens fickor innan de laggs in i apparaten.

Stoppa aldrig apparaten innan torkcykeln avslutats, om inte alla
artiklar snabbt kan tas ur och spridas ut sa att varmen leds bort.

Apparaten far inte anvandas om rengdéring skett med
industrikemikalier.

Foremal som har smutsats ned med &mnen som matolja, vegetabilisk
olja, aceton, alkohol, bensin, fotogen, flackborttagningsmedel,
terpentin, vax och vaxborttagningsmedel ska tvattas i varmt vatten
med extra mycket tvattmedel innan de torkas i apparaten.

Drick inte kondensvatten. Om sa sker foreligger risk for
livsmedelsburna sjukdomar.

Om stromsladden ar skadad maste den bytas ut av tillverkaren,
nagon av dess servicetekniker eller annan behérig person for att
undvika fara.

Luddfiltret mdste rengdras ofta.
Ludd far inte ansamlas runt apparaten.

Spreja inte tvattmedel for kemtvatt direkt pa apparaten och anvand
den inte for att torka klader som behandlats med tvattmedel for
kemtvatt.
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* Torka inte klader som ar flackade med oljor. Oljeflackar (inklusive
matoljor) pa klader kan inte avlagsnas fullstandigt ens efter tvatt med
vatten.

* Apparaten far inte stromforsorjas via en extern
omkopplingsanordning, sa som en timer, eller anslutas till en krets
som regelbundet slds pa och av av ett elnét.

* Avlagsna kladerna omedelbart fran produkten nar torktumlingen ar
klar eller nar strommen stangs av under torktumlingen. Torktumlade
klader som lamnas kvar obevakade i produkten kan leda till brand.
Klader som inte tas ut ur produkten efter torkning kan leda till brand.
Ta ut kladerna direkt efter torktumling och hang upp eller lagg dem
utspridda for att svalna.

* Denna apparat ar endast avsedd att anvandas i hemmet.

VARNING - For att undvika brand
Brandrisk och brandfarligt material

Halla alla ventilationsdppningar i apparatens
inhdgnad eller inbyggda struktur fria fran hinder. Om
detta inte foljs kan det resultera i en brand.
Apparaten innehaller kylmedlet R290 som ar
miljévanligt men lattantant. Sakerstall att kylledningen
inte skadas och hall 6ppna lagor och tandningskallor
borta fran apparaten.

Maximal kapacitet

Den rekommenderade maximala kapaciteten for varje tvattprogram
kan variera. FOr att fa bra tvatt- och torkresultat, se Programtabell i
kapitlet DRIFT i bruksanvisningen fér mer information.

Installation

* Forsok aldrig att anvanda apparaten om den ar skadad, fungerar pa
ett felaktigt satt, ar delvis demonterad eller om delar saknas eller ar
skadade, inklusive skadad kabel eller kontakt.

WISNIAS l
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* Denna apparat ska endast transporteras av tva eller flera personer
som hdller i den ordentligt.

* Installera inte apparaten pa en fuktig och dammig plats. Installera
inte eller foérvara apparaten utomhus, eller vid nagot annat omrade
som utsatts for direkt solljus, vind, regn eller temperaturer under
fryspunkten.

+ Sakerstall att elkontakten ar helt intryckt i stromuttaget.

* Anslut inte apparaten i grenuttag, fordelardosa eller
forlangningssladd.

* Modifiera inte stickkontakten som medféljer apparaten. Lat en
kvalificerad elektriker installera ett passande vagguttag om
kontakten inte passar i vagguttaget.

+ Denna apparat ar utrustad med en stromsladd som har en
jordanslutning/jordledare (jordningsstift) och en jordad kontakt.
Elkontakten far endast anslutas i ett lampligt stromuttag som ar
installerat och jordat i enlighet med tillampliga lokala regler och
forordningar.

* Felaktigt utférd anslutning av jordledaren kan medféra risk for
elektriska stotar. Radgdr med en kvalificerad elektriker eller
servicetekniker vid tvekan om apparaten ar korrekt jordad.

* Denna apparat far inte installeras bakom en Idsbar dorr, en skjutdorr
eller en dérr med gangjarn pa motsatt sida av apparaten pa ett
sadant satt att apparatens lucka inte kan éppnas fullstandigt.

« Se till att avloppsslangen ar tat for att undvika lackor.

* Anvand inte stromsladden om den ar skadad eller om uttaget sitter
|6st - kontakta behorigt servicecenter for hjalp.

Drift

* Undvik att trycka onddigt hart pa glasddrren nar du stanger den,
annars kan den ga sonder.

* Anvand inte vassa foremal pa kontrollpanelen for att styra apparaten.
* Forsok inte lossa nagra paneler eller demontera apparaten.

* Reparera eller byt inte ut ndgon del av apparaten. Alla reparationer
och underhall maste utféras av behorig servicetekniker om det inte
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specifikt anges nagot annat i bruksanvisningen. Anvand endast
reservdelar godkanda av tillverkaren.

* Tryck inte ner apparatens lucka med 6verdriven kraft nar den ar
oppen.

* Placera inga djur, exempelvis husdjur, i apparaten.

« Tvatta inte féremal som mattor, skor eller djurfiltar i denna maskin,
tvatta endast klader och sangklader.

* Hall omradet under och runt apparaten fritt fran antandligt material,
exempelvis ludd, papper, trasor eller kemikalier.

* Ldmna inte luckan till apparaten dppen. Barn kan hanga pa luckan
eller krypa in i apparaten vilket kan leda till sak- och personskador.

* Fyllinte pd med vat eller torr tvatt som har tvéttats, skoljts, lagts i blot
med eller blivit nedstankt av antandbara eller explosiva @mnen
(exempelvis vax, vaxborttagare, olja, farg, gasolin, avfettning,
kemiska l6sningsmedel, kerosen, bensin, flackborttagning,
terpentin, vegetabilisk olja, matolja, aceton, alkohol, o0.s.v). Vid
felaktig anvandning foreligger risk for brand och explosion.

* Foremal som skumgummi (latex), duschmdssor, vattentata textilier,
gummerade artiklar och klader eller kuddar med
skumgummistoppning far inte torkas i apparaten.

* Anvand inte och forvara inte brandfarliga eller lIattantandliga amnen
(eter, bensen, alkohol, kemikalier, LPG, lattantandligt spray, bensin,
thinner, brannolja, insektsmedel, luftrenare, kosmetika etc.) nara
apparaten.

* For aldrig in hander i apparaten nar den ar i drift. Vanta tills trumman
har stannat helt.

* Vidror inte luckan under program med hég temperatur.

« Om vatten skulle borja lacka fran apparaten eller en éversvdmning
uppstar, koppla ur elkontakten och kontakta LG Electronics
kundinformationscentrum.

* Stang av vattenkranar for att mildra trycket pa slangar och ventiler
och for att minimera lackaget om en bristning eller skada uppstar.
Kontrollera skicket pa inloppsslangarna, de ska bytas ut efter 5 ar.

WISNIAS l
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* Vid gaslacka i hemmet (isobutan, propan, naturgas o.s.v), vidror inte
apparaten eller elkontakten och ventilera omradet omedelbart.

* Anvand endast efter upptining om utloppsslangen eller
tilloppsslangen fryser pa vintern.

« Hall alla typer av tvattmedel, skoljmedel och blekmedel borta fran
barn.

* Vidror inte elkontakten eller apparatens kontroller med vata hander.

* Setill att elkabeln inte bojs for mycket och placera inga tunga foremal
pa den.

* Undvik att vidréra ndgot vatten som dranerats fran apparaten under
tvatten.

+ Se till att avloppet fungerar korrekt. Om vattnet inte tdms ut som det
ska, kan ditt golv svammas oéver.

* Nar lufttemperaturen ar hég och vattentemperaturen ar l1ag kan
kondens uppsta och pa sa satt vata ner golvet.

* Torka bort smuts och damm fran kontakterna pa stickkontakten.

Underhall

* Koppla ur apparaten fran eluttaget innan du rengér den. Man
kopplar inte ur apparaten fran eluttaget genom att stélla in
kontrollerna pa OFF eller stalla dem i vilolage.

* Efter att du har tagit bort all fukt och damm, koppla in elkontakten i
eluttaget pa ett sakert satt.

* Spreja inte vatten pa apparaten, varken invandigt eller utvandigt, i
samband med rengoring.

+ Koppla aldrig ur apparaten genom att dra i elkabeln. Grip alltid tag i
elkontakten med ett stadigt grepp och dra den rakt fran eluttaget.

* Endast kvalificerad servicepersonal fran LG Electronics servicecenter
far demontera, reparera eller modifiera apparaten. Kontakta ett LG
Electronics kundinformationscenter om du flyttar apparaten och
installerar den pa en annan plats.
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Bortskaffande

* Koppla ur innan kassering aven gammal apparat. Klipp av kabeln
direkt bakom apparaten for att forhindra felaktig anvandning.

* Allt férpackningsmaterial (t.ex. plastpasar och frigolit) ska bortskaffas
sa att barn inte kan fa tillgang till det. Férpackningsmaterialet kan
orsaka kvavning.

* Avlagsna luckan innan apparaten tas ur drift eller bortskaffas sa att
barn eller sma djur inte riskerar att stangas in inuti apparaten.

WISNIAS l
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ICINDEKILER Talimatlari okumaniz kurulumu

kolaylastiracak ve Grinun dogru
ve guvenli sekilde kurulmasini
saglayacaktir.

Bu el kitabinda Uretici tarafindan
degisiklik yapilabilir.

GUVENLIK TALIMATLARI
KULLANMADAN ONCE TUM TALIMATLARI OKUYUN
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GUVENLIK TALIMATLARI
KULLANMADAN ONCE TUM TALIMATLARI OKUYUN

Asagidaki guvenlik kurallariyla gérinmeyen tehlikeleri veya Grinun
guvenli olmayan ya da yanlis kullanimindan kaynaklanan hasarlarin
6nlenmesi amacglanmistir.

Kurallar asagida tanimlandidi sekilde "UYARI" ve "DIKKAT" olarak
ayriimistir.

IOMUNL I

Guivenlik Mesajlari

Bu sembol tehlikeye neden olabilecek sorunlari ve

kullanimlari belirtmek icin gésterilir. Bu sembolun
A bulundugu kismi dikkatli bir sekilde okuyun ve

tehlikeden kacinmak icin talimatlari uygulayin.

A UYARI

Bu sembol talimatlarin uygulanmamasinin ciddi
yaralanma veya 6lume neden olabilecegini gosterir.

A DIKKAT

Bu sembol talimatlarin uygulanmamasinin
yaralanmaya veya urunun hasar gérmesine neden
olabilecegini gosterir.

UYARI
A UYARI

« Urdin kullanilirken patlama, yangin, 6ltm, elektrik carpmasi, yaralanma
veya yanma riskini azaltmak icin asagidakiler de dahil olmak Gzere
temel 6nlemleri uygulayin:

Teknik Guvenlik

* Bu cihaz 8 yasindan buyuk ¢ocuklar tarafindan gézetimde bulunulursa
veya cihazin guvenli sekilde nasil kullanilacaginailiskin talimatlari almis
ve meydana gelen tehlikeleri anlamislar ise sinirli fiziksel, algisal veya
zihinsel becerileri olan kisiler ve deneyim ve/veya bilgi eksikligi olan
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kisiler tarafindan kullanilabilir. Cocuklar cihaz ile oynamamalidir.
Temizleme ve bakim gdzetim altinda tutulmadan ¢ocuklar tarafindan
yapilmamalidir.

» Surekli olarak gézetim altinda tutulmayan 3 yasindan kucguk cocuklar
uzak tutulmahdir.

* Su girisi basinci 50 kPa ile 800 kPa arasinda olmalidir. (Danimarka,
Norvec, Isve¢ ve Finlandiya'da 100 kPa ve 1000 kPa)

* Cihaz ile saglanan yeni hortum veya hortum setini kullanin. Eski
hortumlarin tekrar kullanilmasi su sizintisina ve sonradan mal hasarina
neden olabilir.

» Havalandirma acikliklari hali ile kapanmamahdir.
* Cihazda yitkanmamis egyalari kurutmayin.

« Kumas yumusaticilar ya da benzer Grinler kumas yumusatici
talimatlarina uygun sekilde kullaniimalidir.

« Cakmaklar ve kibritler gibi tim nesneleri esyalarin ceplerinden cikarin.

» TUm egyalar hizl bir sekilde ¢ikarilip dagitilarak isinin yayilmasi
saglanmayacaksa kurutma cevrimi sona ermeden cihazi asla
durdurmayin.

* Temizlemek icin endustriyel kimyasallar kullanildiysa cihaz
kullanilmamalidir.

* Yemeklik yap, bitkisel yap, aseton, alkol, petrol, parafin, nokta
temizleyiciler, turpentin, mum ve mum temizleyicilerle kirlenmis
esyalar cihazda kurutulmadan 6nce sicak suda ekstra yogunlukta
deterjanla ylkanmalidir.

« Yogunlastiriimis suyu icmeyin. icilmesi gida kaynakli hastaliklara neden
olabilir.

» Elektrik kablosu hasarlysa, tehlikeyi 6nlemek icin Uretici, servis
temsilcileri veya benzer uzmanliktaki kisiler tarafindan degistirilmelidir.

* TUy setinin sik sik temizlenmesi gerekir.
* TUylerin cihazin etrafinda birikmesine izin verilmemelidir.

* Kuru temizleme deterjanini dogrudan cihaza puskirtmeyin veya kuru
temizleme deterjani kullanilan ¢camasirlari kurutmak icin cihazi
kullanmayin.
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* Yag lekeleri bulunan camasirlari kurutmayin. Giysilerde leke birakan
yag artiklari (yemeklik yaglar dahil) su ile yikandiktan sonra bile
tamamen giderilemez.

* Cihaz, zamanlayici gibi harici bir anahtarlama cihazi ile
calistirlmamalidir veya yardimci program tarafindan dizenli olarak
acllip kapatilan devreye baglanmamaldir.

* Kurutma islemi tamamlandiginda ya da kurutma islemi sirasinda guc¢
kesintisi durumunda hemen giysileri Granden cikarin. Cihazda
kurumus kiyafetlerin g6zetimsiz birakilmasi yangina neden olabilir.
Kuruduktan sonra cihazdan ¢ikan giysiler yangina neden olabilir.
Kurutma isleminden hemen sonra giysileri ¢ikarin ve ardindan
kiyafetleri asin veya sogumaya birakin.

* Bu cihaz sadece evde kullanilabilir.

UYARI - Yangindan sakinmak icin
Yangin Risk ve Yanici Malzemeler

Cihaz govdesinde veya dahili yapida

A havalandirma acikliklarinda engel bulunmasini
onleyin. Aksi halde yangin meydana gelebilir.
Bu cihazda ¢evre dostu ancak yanici bir
sogutucu madde olan R290 bulunur. Sogutucu

devresine zarar vermeyin, acik alev ve tutusma
kaynaklarini cihazdan uzak tutun.

Maksimum Kapasite

Her program icin énerilen maksimum kapasite degisebilir. Iyi yilkama ve
kurutma sonuglari elde etmek i¢in daha fazla detay 6grenmek Gzere
lGtfen Kullanim Kilavuzunun KULLANIM bélumundeki Program
Tablosuna bakin.

Kurulum

* Hasar gérmusse, bozulmussa, kismen parcalari ayrilmigsa veya hasarli
kablo veya priz de dahil olmak tGzere eksik ya da kirik parcalari varsa,
cihazi asla calistirmayin.

IOMUNL I
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* Bu cihaz yalnizca cihazi guvenli sekilde tutan iki veya daha fazla kisi ile
tasinmalidir.

* Cihazi nemli ve tozlu bir yerde kurmayin. Cihazi herhangi bir dis alanda
veya dogrudan gunes 1s1g1, ruzgar veya yagmur ve dondurucu duizeyin
altindaki sicakliklar gibi hava kosullarina maruz kalan herhangi bir
alanda kurmayin veya saklamayin.

» Elektrik prizinin priz ¢ikisina tamamen girdiginden emin olun.

» Cihazi ¢oklu priz ¢ikislarina, gu¢ panolarina veya uzatma gug kablosuna
takmayin.

* Cihazla birlikte verilen elektrik prizini degistirmeyin. Priz ¢ikisina
uymazsa, yetkili bir elektrik¢iye dogru bir priz taktirin.

* Cihaz, ekipman topraklama/ topraklama kablosu (topraklama pimi) ve
topraklama gug prizi bulunan gug kablosu ile donatilmistir. GUg¢ prizi
yerel kanun ve dizenlemelere uygun olarak kurulmus ve topraklanmis
uygun soket ¢ikisina takilmahdir.

* Ekipman topraklama iletkeninin dizgun sekilde baglanmamasi elektrik
carpmasina neden olabilir. Cihazin dogru sekilde topraklandigindan
emin degilseniz yetkili bir elektrikciyle veya servis personeliyle kontrol
edin.

* Bu cihaz kilitlenebilir kapinin, kayar kapinin arkasina veya menteseli
kapi cihazin karsisinda kalacak sekilde kurulmamalidir, aksi halde
cihazin kapisinin tam aciimasi kisitlanir.

* Ayrilmayi 6nlemek icin tahliye hortumunu sikin.

* GU¢ kablosu hasarliysa veya soket ¢ikisinin deligi gevsekse, guc¢
kablosunu kullanmayin ve yetkili bir servis merkezi ile iletisim kurun.

Kullanim

« Kapagin camini kirmaktan kacinmak icin kapagi kapatirken cok sert
itmeyin.

* Cihazi calistirmak icin kontrol paneline keskin nesnelerle islem
yapmayin.

* Herhangi bir paneli ayirmaya veya cihazi parcalarina ayirmaya
calismayin.

* Cihazin herhangi bir parcasini onarmayin veya degistirmeyin. Tum
onarimlar ve servis uygulamalari, bu Kullanici Kilavuzu tarafindan ozel
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olarak 6nerilmedikge, yetkili bir servis personeli tarafindan
gerceklestiriimelidir. Yalnizca yetkili fabrika parcalarini kullanin.

* Cihazin kapadi acgiksa kapadi cok fazla asagi cekmeyin.
* Evcil hayvanlar gibi hayvanlari cihazin icine koymayin.

* Halilari, paspaslari, ayakkabilari veya evcil hayvan battaniyelerini, pelus
oyuncaklari veya giysi ya da carsaf disindaki diger camasirlari bu
makinede yikamayin.

* Cihazin altinda ve etrafindaki alani keten, kagit, bez parcasi, kimyasal
gibi yanabilir malzemelerden uzak tutun.

* Cihazin kapagini acik birakmayin. Cocuklarin kapaga asilmasi veya icini
sallamasi hasara veya yaralanmaya neden olabilir.

* Yanicl veya patlayici maddelerle (balmumu, balmumu c¢ikarici, yag,
boya, benzin, yag ¢dzucu, kuru temizleme ¢6zulcusu, gaz yagi, petrol,
leke cikarici, terebentin, bitkisel yag, yemeklik yag, aseton, alkol, vb.)
temizlenmis, yikanmis, kirlenmis veya bu maddelere daldiriimig
yikanmis veya kuru maddeleri koymayin. Yanhs kullanim yangina veya
patlamaya neden olabilir.

» Kauguk (kdpuk kaucuk), dus basliklari, su gecirmez tekstiller, kaucuk
yuzeyli malzemeler ve kiyafetler ya da képuk kaucuk dolgu malzemeli
yastiklar cihazda kurutulmamahdir.

* Alev alabilen veya kolay tutusabilen maddeleri (benzin, alkol, kimyasal,
LPG, kolay tutusabilen sprey, gaz, tiner, petrol, bocek ilaci, oda
parfumu, kozmetikler vb.) cihazin yakininda kullanmayin veya
saklamayin.

* Cahsirken asla icine dogru uzanmayin. Tambur tamamen durana kadar
bekleyin.

* Yuksek sicaklik programi sirasinda kapiya dokunmayin.

* Cihazdan veya zeminden su sizintisi olmasi halinde, elektrik prizinin
baglantisini kesin ve LG Electronics musteri bilgilendirme merkezi ile
irtibat kurun.

* Kirllma veya kopma olmasi halinde hortumlardaki ve vanalardaki
basinci disirmek ve sizintiyl en aza indirmek i¢cin su musluklarini
kapatin. Dolum hortumlarinin durumunu kontrol edin; 5 yil sonra
degistirilmelidir.

IOMUNL I
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* Evde gaz sizintisi (izobutan, propan, dogal gaz vb.) olmasi halinde,
cihaza veya elektrik prizine dokunmayin ve derhal bélgeyi havalandirin.

* Tahliye hortumu veya giris hortumu kisin donmussa, yalnizca
¢ozuldukten sonra kullanin.

» Tum camasir deterjanlarini, yumusaticilari ve beyazlaticilari
cocuklardan uzak tutun.

* GU¢ prizine veya cihaz kontrollerine elleriniz 1slakken dokunmayin.

* GU¢ kablosunu asir sekilde katlamayin veya Gzerine agir bir nesne
koymayin.

* Yikama esnasinda cihazdan tahliye edilen suya dokunmaktan kaginin.

* Tahliyenin dogru sekilde calistigindan emin olun. Suyun uygun sekilde
tahliye edilmemesi halinde zeminde su tasabilir.

* Hava sicakhgi yuksek oldugunda ve su sicakligi dustk oldugunda
yogunlasma olusabilir ve bu yazden zemin islanir.

* GUc kablosunun temas noktalarindaki kiri veya tozu silin.

Bakim

* Cihazi temizlemeden 6nce gug baglantisini kesin. Cihaz kumandasini
KAPALI veya bekleme konumuna getirmek, cihazin gu¢ baglantisini
kesmez.

* Herhangi bir nemi veya tozu tamamen giderdikten sonra gug prizini
soket ¢ikisina saglam sekilde takin.

* Temizlemek icin cihazin i¢ine veya disina su sikmayin.

* Cihazi, gu¢ kablosundan cekerek asla fisten ¢ikarmayin. Gug prizini
daima sikica kavrayin ve soket ¢ikisindan duz olarak disari ¢ekin.

* Cihazi sadece LG Electronics servis merkezi calisanlari sékebilir,
onarabilir ya da Gzerinde degisiklik yapabilir. Cihazi tastyip farkh bir
konumda kurulumunu gerceklestirdiginizde LG Electronics musteri
hizmetleri merkeziyle iletisim kurun.

imha

» Eski cihazi atmadan énce prizden cekin. Yanhs kullanimi 6nlemek icin
arkasindaki kabloyu dogrudan kesin.
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* TUm ambalaj malzemelerini (plastik posetler ve strafor gibi)
cocuklardan uzakta ¢ikarin. Ambalaj malzemeleri bogulmaya neden
olabilir.

* Cocuklarin veya kigtk hayvanlarin icinde sikismasindan kaginmak i¢in g
bu cihazi atmadan 6nce kapagini kapatin.
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